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Краткая история Мортенвальда.


С незапамятных времён Мортенвальд населяли Эленорцы – прекрасные существа, красота и мудрость которых была поистине велика. Все они были наделены бессмертием. У них не было ни правителя, ни вождя и все они жили в мире. Эленорцы заселили весь континент от жарких пустынь Даркара до северных ледников Дендакула. Для них ночь была днём, а день ночью. Все Эленорцы поклонялись Луне, и ночь для них была волшебным временем, когда их тела наполнялись силой и счастьем, а их души светились ярким светом. И когда на какой-нибудь праздник собирались сотни Эленорцев, всё было светло как днём. Много веков они жили в мире и спокойствии. Но со временем в некоторых Эленорцах начали накапливаться злоба и тьма. Один из Эленорцев по имени Лекинор был очень добрым и чистым. В ночи его душа так светилась, что однажды Кехар, чью душу овладевали сомнения позавидовал ему. Он заманил Лекинора в пещеру, где обитал огромный Миамат[1]. Лекинор сразил его, но был смертельно ранен. Он умолял Кехара помочь ему, но тот убил его. Узнав об этом, Эленорцы изгнали с позором Кехара. Он долго скитался по пустыням Даркара, и его душа всё больше и больше наполнялась злобой. Вскоре он пришёл в Нифльхейм, где оказался на краю глубокой бездны Карандрет. Он обратился к тьме:
«О, великая сила поглощающая пламя и свет. Я взываю к тебе. Они насмехались надо мной. Сделали единственным изгнанником. Я прошу тебя дать мне сил отомстить. Покарать предателей. Я отдаю тебе душу».
С этого момента Кехар обрёл великую силу тьмы. Он совратил души многих Эленорцев и обратил их на свою сторону. В Нифльхейме он втайне отстроил крепость Осварот. Кехар похитил нескольких Эленорцев и с помощью тёмной магии создал из них Орков. Размножив Орков, он создал огромную армию и начал войну. Возле замка он воздвигнул пять башен, которые назвал «пятью когтями», закрывающими проход в его замок. Много Эленорцев погибло в войне «Тьмы и Света», Кехару удалось захватить почти весь Мортенвальд. Последних оставшихся Эленорцев объединил Алиен и повёл их на Осварот.
«Вперёд братья мои. Должны мы бороться, чтобы тьма не охватила наше существование. Так пусть в полнолуние это всё решиться. Пусть души наши ярче всех звёзд светят. Не дадим тьме поглотить этот мир».
В ночь на полнолуние свершилась великая битва на степях Осварота. Но, увы, силы были не равны. Кехар в своём замке тёмное колдовство сотворил. Тёмные тучи закрыли Луну в небе и силы Эленорцев стали угасать. Тогда Алиен подозвал четверых своих «героев».
«Видимо, суждено умереть нам сегодня. Так хочу, чтобы знали вы, что более верных воинов не было рядом со мной. Скоро тьма покроет нашу землю. Так пусть наши смерти будут во славу Луне».
И ответил тогда Менелир:
«Не всё ещё потеряно. Ради света мы должны победить. Давайте обрушим пять башен Осварота. Пройдём в замок и победим «прислужника тьмы»
И тогда каждый герой произнёс свою клятву и дали обещание.
«В случае победы клянёмся…»
Первый Энуил поклялся изгоем стать и в одиночестве прожить. Второй Двафар поклялся никогда не видеть свет. Третий Варн поклялся красотой своей. Последний же Менелир вечной жизнью своей. И тогда пять величайших воинов во главе с Алиеном сравняли пять башен с землёй и сразили «властелина тьмы». Войска орков отступили, тёмные прислужники Кехара растворились во тьме, и Луна показалась на небе. Эленорцы заколдовали Кехара в его собственном замке, и стал он вечно стоять каменной статуей у своего трона. Но успел он проклятие наложить на Эленорцев:
«Да пусть не родится больше никогда «сына луны»[2]. Ибо если так станет он моим спасителем».
С этого момента ни одного не родилось Эленорца. Исполнились клятвы данные героями, сокрушившими Тьму. Энуил в изгнание ушёл в священную рощу и стал прародителем Эльфов – народа мастеров искусных и любящих природу. Двафар глубоко в Ярмалинские пещеры ушёл жить и стал прародителем Гномов – великолепных ремесленников и добытчиков. Варн был обезображен и ушёл скитаться в Даркар, где стал прародителем народа, который был так и назван Варнами, народ обезображенный внешностью: с большими чёрными глазами, кривыми зубами и большими ушами. Они были сутулыми, их лица покрывали бородавки, а тело обрастало шерстью, и вырастали у них когти. Менелир лишился бессмертия и начал медленно стареть, но и он стал прародителем народа Людей – искусных воинов и охотников. Орки были прощены и основались в Фариноле. Но Эленорцы взяли с них клятву «Никогда не покидать пределы Фаринола». Алиен стал предводителем Эленорцев. Вскоре они отстроили Амор-Фелион – огромную ледяную крепость в Дендакуле и отправились жить за Белые горы[3]. Пятерым народам они дали покровительство стихий Гномам Земли, Людям Воды, Варнам Воздуха, Оркам Огня, а Эльфам дали покровительство над всем живым. Шесть народов жили в мире и согласии, но вскоре начались плохие времена. Вскоре умер Менелир, Варн исчез куда-то без следа, побоявшись, что его народ сам разорвёт его за муки, которые он им причинил, Двафар был сражён огромным драконом, разорявшим земли Гномов. Спустя два века правителем людей стал Эскельгор, который основал королевство Ватерлон и великий город Амориен. Эскельгор развязал войну с Эльфами с Гномами и Варнами. Эта война получила название «Война клинка и топора» или «Столетняя война» В ходе этой войны люди заселили почти весь континент, кроме Нифльхейма, Фаринола и Дендакула. В этой войне был убит Энуил, а впоследствии и сам Эскельгор. Королём стал его сын Валингор, который создал огромную империю. Вскоре война была завершена, благодаря вмешательству Эленорцев. После смерти сына Валингора Анталора империя была разрушена, а люди разделены. Много лидеров пыталось их объединить, но тщетно. После войны народы разделили власть. Гномы заселили весь Талмонт и основали королевство Этенморс со столицей в Этенгарде. Эльфы получили обширные территории Каэдвена на Севере и Гаронвена на Юге и основали королевство Вуденморс со столицей в Марилиене. Их владыкой стал герой «столетней войны» Ориен. Варны же остались жить в Даркаре. Люди были разделены и жили по всему Мортенвальду. На Востоке Истена и в Амориене жили Пеленорцы, на Западе Истена Кудинарцы в Талмонте Валирийцы в Гаронвене Ятоленцы, в Даркаре Нубианцы, а южнее Даркара за Песчаными горами Иксиканцы.



Странствие меча.


Территории Истена огибала река Гон. И по ней медленно проплывал путешественник в лодке. Наступало утро, из-за бескрайних вод Запада поднималось солнце и начинало освещать города. Маленькая лодка медленно подплыла к причалу. Путник высадился на берег и медленно пошёл по дороге к деревеньке. На пути ему встретился испуганный конюх Мун.
«Помоги мне, о странник. На мою лошадь напали. Два вепря из леса будто взбесились. Помоги или они убьют её».
Странник убил вепрей и помог Муну. Конюх рассказал ему о свой деревне, и что беда там приключилась. Странник пришёл в деревню и пошёл в трактир. Потом, немного отдохнув, он пошёл говорить со старостой.
«Помоги добрый путник, не откажи в помощи. Я слышал, как ты помог Муну, помоги и деревне, а я заплачу тебе золотом. Недавно пришёл к нам шаман Орк, со своими слугами. Мои воины напали на них и обратили их в бегство, но шаман поразил огнём половину наших стражников и отступил. А на следующий день сжёг весь наш урожай, помоги победить его».
Согласился странник помочь деревне. И нашёл шамана за полями Сандербейка. Трудно было его победить, но получилось у него. Умирая, Орк произнёс:
«Глупец, тебе удалось сразить меня, но клятву я дал, что свиток этот попадёт могучему воину Кудинара Вингору, иначе быть мне призраком, до скончания времён».
Странник забрал свиток и вернулся в деревню.
«О, герой. Нет слов, как мы тебе признательны. От меня и от всех жителей Сандербейка прими наши дары. Назови своё имя и откуда ты, чтобы могли твоим именем сыновей называть».
И ответил герой:
«Я Аскомирен, родом из Амориена»
В долгий путь отправился Аскомирен, чтобы найти Вингора и отдать ему свиток. На пути ему встретился извозчик.
«Помоги мне путник. Меня зовут Теллас. В Тегелиосе приключилась беда. Много жителей заболело. Я везу им зелья, но на дороге расположились громы[4]. Разгони их, иначе жители ещё долго будут болеть».
Аскомирен помог Телласу, и они вместе направились к Тегелиосу. Через три дня путники были там. Увы, Аскомирену не удалось поговорить с Вингором.
«Я стражник своего верного господина. Ходят слухи, что ты из Амориена. Ты можешь доказать свою верность только если убьёшь Тлулока[5], который живёт в пещере недалеко от городка и пожирает наш скот».
И вновь Аскомирен показал силу своей руки и победил безголовое чудовище.
«Ты убил его? Я думал, только Кудинарец мог победить монстра. Ты доказал свою храбрость. Завтра ты сможешь поговорить с Вингором».
На следующий день свиток был в руках Вингора.
«Я слышал о твоих подвигах здесь и в Сандербейке. Ты сильный воин. Послание, что ты передал, звучит:


«И нарастут сомненья,

И тьма вдруг вырвется на свет

Пройдут часы забвенья

И кто терпел всю жизнь гоненья

Разрушит каменный завет»




Не знаю я, что это значит. Должны мы отправиться к нашему Оракулу в Кудинар».
Вскоре путники достигли стен Кудинара. Город был могуч и расцветал. Но вот неожиданные вести получил Вингор. На другом берегу Гона стояли Октогроны. Изгнанники, которые нарушали законы Мортенвальда. Расы их смешались, и долгое время они ждали расплаты за изгнание. Они жили долгое время на границе Фаринола и Даркара, а теперь, объединившись, решили отомстить. Они основали своё королевство на северо-востоке Гаронвена Пойслон со столицей в Аронгере. Их предводителем стал могучий воин Фердорк. Сначала они пошли войной на эльфов, а теперь были у границ Истена. Вингор возглавил войска, а Аскомирену дал задание поговорить с оракулом.
«Тревожное послание ты мне принёс путник. И не таким бы оно было тревожным, если бы не война. Я вижу, ждёт тебя нелёгкий путь. Один светоч ведёт тебя в земли дальние холодные. Второй в земли южные прекрасные. А третий светоч ведёт в логово зверя. Но не ясна ещё твоя судьба. Ты должен сам выбрать её».
Ответил тогда Аскомирен:
«Я не понимаю тебя старик. Но скажи, что я сделать должен. Что предназначено мне судьбой. Я путешествую много лет и не могу найти себе пристанища».
И сказал оракул Тиресаф:
«Ты должен отправиться в опасный путь на Север к стенам Амор-Фелиона в царство Луны».
С этим напоминанием славный Аскомирен попрощался с Вингором, и направился на север. На первый же день пути он наткнулся на руины города построенного ещё Эленорцами. Весь город был переполнен нежитью[6]. На руинах Аскомирен встретил эльфийку Фейян. Он спас её от нежити.
«Спасибо тебе человек, но я должна идти. Мне предстоит одна миссия. Знаешь ли ты, что за ожившими мертвецами стоят Некроманты[7]. В Гаронвене их полчища. У меня есть новость, если она будет тебе важна. Орки присоединились к Октогронам и, объединившись, они атакуют Амориен».
Узнав об этом, Аскомирен поменял курс на Восток к городу. Подходя к нему, он увидел сожженные поля и разграбленные фермы. Путь к воротам города ему преграждали Октогроны, но герою удалось прорваться через них. У ворот он увидел Кудинарских солдат. Среди них был Вингор.
«Я понял, как мы были глупы раньше. Но смог это понять только когда пал Кудинар. Я понял, что у война должна быть не только гордыня, которая мешала нам воссоединится, и которая обрекла нас, но и чувство долга перед другими людьми. Мы заключили союз с Вайнгорном и Пеленорцами. Общими силами мы сдержим этот натиск». Теперь две крупнейших столицы людей Амориен и Кудинар были одним целым, но Кудинар был захвачен Октгронами. По всему Истену бродили живые мертвецы. Вайнгорн несколько раз посылал за помощью к эльфам, но от них не было ответа. Орки обстреливали Амориен из катапульт и несколько раз пытались его штурмовать, но вскоре их силы были отброшены на другой берег Гона. Аскомирен несколько недель пробыл в Амориене и участвовал в битвах. Вингор сказал ему:
«Иди, ты должен выполнить свою миссию. Она не меньше важна, чем наша. Вместе мы справимся. Иди же и найди ледовую крепость[8]».
Аскомирен отправился в путь через гномьи земли на север. По пути к Этенгарду он вновь встретил Фейян. На этот раз он спас её от нескольких виверн[9].
«Я вижу, наши пути сходятся. Так знай, я направляюсь на Север в Дендакул к лунной обители, поскольку время пришло. Сбывается пророчество Алиена. Мы заметили следы присутствия тьмы. Трое лориндорцев, прислужников тёмного властелина[10] явились в мир. Виновны в этом некроманты. Теперь они хотят расколдовать своего повелителя и опустошить землю. Один из них командует войсками орков, второй совратил душу Фердорка и направил против людей и эльфов. Третий же воззвал к себе некромантов, чтобы восстановить Осварот и создал королевство Хельдор для своего хозяина. Грядёт тьма, и освобождение владыки лишь вопрос времени. Только Эленорцы смогут нам помочь».
Вместе они продолжили путь на север, совершив ещё много подвигов. В Этенгарде они помогли Королю гномов Хандину спастись от изменника его брата Глорина. В пещерах Ярмалина им удалось убить дракона похитившего дочь смертной женщины Чинары. В Дарруте они сразились со скрелингом[11] терроризировавшим весь город. В деревне Снохил им удалось разыскать потерянного сына охотника и сразится с племенем великанов[12]. Теперь их путь лежал через опасные снежные горы Дендакула. Там им встретились и саблезубые тигры, и белые волки и великаны. Страшный холод пронизывал их. На дороге им встретился гном.
«Идите за мной, видите это ледовые пещеры Синелин. Это единственный путь к Амор-Фелиону. В них очень просто заблудится, не всем удавалось пройти через них. Идите, а я, пожалуй, останусь здесь, вдруг ещё какой путник собьётся с пути».
Аскомирен и Фейян долго шли по пещерам, но вскоре им удалось найти выход. На выходе их встретил тот же удивительный гном.
«Теперь видите. Вот она ледяная крепость Амор-Фелион. Дождитесь ночи и идите туда».
Перед глазами путников открылась бескрайняя снежная равнина, на которой стояла сверкающая в лучах солнца крепость. Шпили её башен уходили высоко в небо, и, казалось, пронзали облака. Ночью город загорелся яркими огнями. В нём появились сотни Эленорцев, и путники направились к крепости. Вокруг ходили существа прекрасные. Аскомирен и Фейян потеряли головы. В замке их встретил владыка Алиен его слуги и уже знакомый волшебник Тиресаф. Фейян упала на колени.
«О, могущественнейший из владык, тьма вернулась в наш мир. Помогите нам спасти свой народ».
«Не всё ещё так плохо. До меня дошли слухи, что некроманты расколдовали Кехара и теперь он правит Хельдором в Освароте. Но кроме этого людей объединил король Вайнгорн и поднял Ватерлон. У Кехара слишком мало сил, чтобы бороться с эльфами, людьми, варнами и гномами. Он попытается захватить Шеринвен, чтобы найти Узел[13] с помощью которого, он сможет переместиться к нам и захватить нашу силу. А мы слишком слабы, чтобы победить его. Всего существует четыре таких портала. Один у нас, второй в Талмонте, третий в Гаронвене и четвёртый в Шеринвене. Через Узел к нам переместился Тиресаф.
И тогда сказал оракул.
«В руках твоих меч необычный. Именно этим мечом поразил Кехара Менелир. И только этот меч может ранить тёмного властелина. Ты должен отправиться в Шеринвен и защитить южный Узел от зла. Если Иксиканцы падут, то планы тьмы могут свершиться. А мы отправимся с Фейян к королю эльфов Ориену, чтобы убедить их воевать плечом к плечу с Ватерлоном. Владыка Алиен поднимет к бою гномов и варнов. У нас ещё есть время, поэтому отдохните здесь немного».
Герои прошли долгий путь и несколько дней отдыхали в снежном краю. Аскомирен встретил Эленору[14] прекрасную как утренний рассвет.
«О Эленора как тебя зовут? Признаюсь, пленила меня твоя красота»
Её звали Маниэль. Шли дни, и всё больше душа Аскомирена хотела остаться с ней.
«Прекраснейшая Маниэль твой взор пленил меня. Твой облик не даёт мне покоя. Хочу с тобой я быть всегда».
«О, сын Менелира[15] не надо так в меня влюбляться. Всего лишь сон я для тебя. Ты человек, а я бессмертное создание. И как бы ни хотела быть с тобой, нам вместе быть не суждено».


«Не говори так. Не разбивай мне сердце.

«Ты для меня как свежий ветер,

Как прикосновение морской волны

Твой облик мил даже при ярком свете

И локоны твои нежны

Я для тебя готов пойти на смерть

Готов я бурю укротить

Но стоит только дверь открыть

И нам с тобой уже не быть

И я боюсь глаза открыть

И больше не увидеть вновь

Свет радости

Свою любовь».




«Мне тоже будет грустно без тебя. Но ты должен исполнить свою миссию на тебя надежда всего мира».
«Хорошо я смирюсь и уйду. Я сражу властелина тьмы и спасу мир. Но этот мир я спасу только ради тебя».
Аскомирен, Фейян и Тиресаф через Узел отправились в Гаронвен. Там они разделились. Фейян и Тиресаф пошли к Марилиену, а Аскомирен пошёл в Шеринвен. Путь его лежал через Мрачные горы на Юг. После того как путник пересёк хребет, его взору открылось удивительное великолепие Шеринвена. В Иксиканском лесу он встретил Чародейку.
«Будь осторожен, властелин жаждет сломать твой клинок и убить всех твоих друзей. Возьми, это зелье поможет придать жизненной силы и выбраться из тьмы. А теперь иди. Город Марелон находится на юго-востоке. Там нужна твоя помощь. Вскоре Аскомирен увидел город в огне. Марелон был захвачен, а люди укрылись в лагере неподалёку. У кого не спрашивал герой, не мог узнать, где находится Южный узел. На самом деле он находился глубоко под водой в подводной пещере. Аскомирен помог Иксиканцам спасти оставшихся жителей Марелона и укрыться в лесах. Через несколько недель пришли Фейян и Тиресаф с армией эльфов. Во главе армии был гордый король Ориен. Они освободили Марелон от армий тьмы и направились к Нифльхейму. Наконец настал момент великой битвы. Каждый войн почувствовал колдовство Кехара. Обрушил он на воинов огненный дождь. Но не сломило это их. Алиен с войсками людей, гномов и варнов шли с запада. Аскомирен и эльфы с юга. И вот битва у Осварота началась. Много храбрых воинов погибло в ней, в том числе и храбрый Вингор и король Хандин. Тиресаф сказал:
«Теперь вперёд герой ты должен пробраться в замок и убить властелина. На тебя вся надежда».
Аскомирен пробрался за стены Осварота и, круша орков, пробрался в цитадель. Пред ним предстал тёмный властелин.
«Ты сделал ошибку. Никто не выйдет из моего замка живым»
Сзади Кехара появились три лориндора его преданных слуги. И сказал Аскомирен:
«Посмотри я один. Так чего же ты боишься пёс?»
Кехар только рассмеялся. Вдруг в замок вошли Маниэль и трое Эленорцев.
«Ты не один Аскомирен. С тобою мы и жизнь отдать готовы. И только смертный сможет победить тьму, и только твёрдая рука сможет нанести ему рану».
Аскомирен достал меч. И сказал Кехар.
«Так ты и есть тот смертный. Так попрощайся с этим миром».


«С тобой сразиться я готов

Моя рука не дрогнет

Пусть тьма отбросила объятия оков

Клинок мой помнит Карандрет

Прощайся с жизнью тёмный властелин

Наступит время света

Не зря погиб Вингор… Хандин…

Готов я отомстить за них, сомнений больше нету».




И начался поединок Аскомирена и Кехара. Мечи звенели, глаза сверкали. Противники были равны. Но Аскомирен оказался сильней. Тёмный властелин был убит, как и его слуги. Союз народов[16] уничтожил все войска орков и октогронов. Некроманты пустились в бегство. Фейян была смертельно ранена, но Аскомирен вновь спас её, дав ей зелье чародейки. Алиен затворил Кехара в гробницу. И с помощью «реликвии четырёх стихий» заколдовал её навсегда. Реликвия состояла из оправы отлитой гномами и вставленных в оправу четырёх камней олицетворяющих землю, воздух, огонь и воду. Люди объединились, и их правителем стал Вайнгорн. Эльфы вернулись в леса Гаронвена. Гномы приняли нового короля Антратоса. Алиен пообещал принять Варнов в Амор-Фелионе, но многие из них отказались и остались жить в пустыне. Орки были почти полностью разбиты. За нарушение клятвы они лишились душ. Бросив свои города, они отправились в Нифльхейм. Октогроны ушли высоко в Мрачные горы и мало кто о них слышал с тех пор. Маниэль отказалась от вечной жизни и покинула Амор-Фелион ради Аскомирена. Аскомирен женился на ней и поселился в Марелоне позже став правителем Шеринвена. А Фейян и Тиресаф поклялись, верно служить ему. Началась золотая эпоха в истории Мортенвальда.



Последняя война.


Долгое время мир и спокойствие царил в Мортенвальде. С каждым годом всё меньше вестей было с Севера. Мир менялся, но перемены могли привести к непоправимым последствиям. Люди, Гномы и Эльфы объединились в «Союз Братства», который хранил спокойствие в Мортенвальде. Ходили слухи, что Некромантов объединил человек по имени «Пламя». Королём людей стал Луценар. В подарок от эльфов он получил земли Каэдвена. Люди стали объединены как никогда. На юге в Шеринвене по-прежнему жили потомки Аскомирена и Маниэль. Этим краем теперь правили рыцари «серебряного круга», но о них немного позже. Эльфы мирно жили в лесах Гаронвена и заключили мир с подводными жителями Сидвами, которые были смертными и жили в подводном королевстве Баларион и молились морскому богу Дагону. Сидвы, возможно были потомками Эленорцев, отказавшихся от бессмертия на заре времён и ушли жить под воду. Вместе с Людьми Эльфы воздвигли неприступную крепость Хадеборг в Керингене для защиты южных земель от орков. Гномы всё больше отдалялись от мира. Они стали изобретателями изумительных вещей, которыми не хотели делиться с остальным миром. По повелению короля Атратоса была чётко обозначена граница с Ватерлоном и построены великие ворота в ущелье Гангут. Варны по-прежнему жили племенами в Даркаре и торговали с Шеринвеном и Ватерлоном. Орки с момента изгнания жили в Нифльхейме. На юге в Шеринвене был отстроен Марелон. Теперь это был великолепный город. После смерти Аскомирена им правили его потомки полулюди, полуэленорцы. Они стали искусными волшебниками и воинами. Позже когда потомков Аскомирена аскондинов стало много, они решили выбрать восьмерых достойнейших. Ими стали Визорлин, Боролин, Фиделтин, Кораглин, Торглин, Фридолин, Дустелин и Клигорин. Они стали «серебряным кругом» правящим Марелоном и поклявшимся охранять «реликвию четырёх стихий». Но вот и настали трудные времена для Шеринвена. Их начали атаковать орки из Нифльхейма. И началась война и голод. Орки похитили молодую девушку Панилин невесту сына Торглина Талина. Талин похитил и продал «реликвию четырёх стихий». За полученное золото он выкупил Панилин у вождя орков Думбара. За это Торглин и его сын были навсегда изгнаны из «серебряного круга». Аскондины поклялись, во что бы то ни стало найти реликвию. Визорлин остался в Марелоне, Боролину пришлось отправиться в подводный город Акаламар. Там он нашёл один из камней реликвии, но Сидвы узнав о том, что кто-то проклял их бога, развязали войну против Марелона. Боролин выяснил, что Дагона прокляла беременная женщина. Её мужа рыбака поглотил шторм и он погиб. Но потом выяснилось, что рыбака убил случайно его собственный брат. Женщина принесла себя в жертву морю и Сидвы отступили, но часть реликвии так и не отдали и надёжно спрятали. Фиделтин отправился в Вуденморс. Там он узнал, что сын Ориена Анлинден оборотень. Сначала он помог ему достать зелье, которое излечило бы его, но оно не помогло. Позже к нему за помощью обратилась эльфийка Амерлин, которая потеряла свою сестру. Оказалось, что её сестру убил Анлинден, и она отомстила ему. Разъярённый Ориен повсюду искал эльфийку. Фиделтин раскрыл ему страшную правду о его сыне, и он решил просто изгнать Амерлин. Фиделтину тоже пришлось вернуться в Марелон ни с чем. Кораглин отправился в Нифльхейм, и долгое время воевал с орками. Ему удалось убить Думбара, но и сам он позже пал в битве. Фридолин отправился в Ватерлон. Там он совершил множество подвигов. И ходили слухи, что ему удалось найти один из камней реликвии, но назад вернутся, ему было не суждено. В своих путешествиях он встретил красивую девушку Флоригал. Он помог найти лекарство для её матери, а она пообещала носить ему из леса полезные травы. Потом он влюбился в неё и хотел просить её руки, но судьба сыграла злую шутку. Однажды Флоригал вновь пошла в лес за травами и её растерзали волки. Фридолин был разбит горем, как и её мать. На поминальне мать обвинила во всём Фридолина и подсыпала ему в вино яд. Фридолина за его заслуги похоронили в королевских курганах в Каэдвене[17]. Дустелин отправился в Этенморс, но ему ничего не удалось найти. Клигорин же отправился в Даркар, но и его постигла неудача. Он встретился с «Заклинателем драконов», и после его никто никогда не видел. Реликвия была разделена на пять частей и утрачена. Спустя несколько лет на Шеринвен напали орки. Ходили слухи, что орков объединил таинственный пророк, который пророчил воскрешение Кехара. Впервые за несколько сотен лет они объединились в крупный военный поход и первым делом напали на Марелон. Когда город почти пал недалеко от Канингора произошло извержение вулкана. Настолько мощное, что весь западный Шеренвен был погребён под пеплом. Извержение повлекло за собой чудовищное землетрясение, и Марелон, вместе со всем побережьем Шеринвена, ушёл под воду и стал частью королевства Сидвов. На этом несчастья Мортенвальда не закончились. Чума поразила весь континент. Ходили слухи, что она пришла откуда-то с юга. Она убила самого повелителя эльфов Ориена. Новый король Элискирен собрал всех эльфов и начался исход эльфов на север в Дендакул. Оставшиеся эльфы закрылись в Марилиене и стали поклонятся Дагону. От Сидвов они получили реликвию «Глаз Дагона», который спасал их от всех бед, пока находился в храме Марилиена. Мало эльфов дошло до Дендакула, но среди Гномов они посеяли такой страх, что гномы бросили свои жилища в Талмонте и закрыли границу в Дарруте. Они бросили шахты, хозяйства и всё это перешло на пользование людей. Много людей тоже погибло от чумы, но они не покинули свои территории. Талмонт стал частью королевства Ватерлон. Луценар поставил в Этенгарде своего наместника Ультара и повелел править на гномьих землях. Ультар правил два года от имени Луценара, но затем один из советников короля Скельден предал его и король усомнился в верности Ультара. Луценар был занят войной с орками. Ведь орки пересекли Даркар, захватили почти весь Гаронвен, отстроили цитадель в Канингоре и напали на земли Керингена. Кроме того ходили слухи, что орки завладели какой-то могущественной реликвией. Луценар не знал, что творилось в Талмонте. Скельден распространил слухи, что Ультар предал короля. И обманутый Луценар поставил Скельдена на должность наместника. Ультар не желал смириться с этим, и между ними вспыхнула кровопролитная вражда. Скельден же на самом деле хотел лишь получить оставленное гномами золото и свергнуть короля. Орки огромной ордой обрушились на земли к югу от Гона, сжигая всё на своём пути. Несколько раз они пытались захватить Марилиен, но всё безуспешно. Стоит рассказать об осаде Хадеборга. Орки злые и сильные обрушили свой гнев на эту крепость. Два года они осаждали Хадеборг, но воины не сдавались. Ведь был у них военоначальник один из храбрейших воинов Ватерлона могучий Хогард. Крепость находилась на высоком холме. Орки осадили её со всех сторон. Подкрепление не могло добраться до стен замка.


«Могучая твердыня символ силы

Как слава воинам на горе стоит

И знамя веры развевается над ней

И солнце на восходе как огонь горит

Под ней среди полей сожжённых

Орда озлобленных врагов

Клинков бесчисленных во тьме калённых

И слышен скрежет их зубов

На крепостных стенах, ослабленных от гнёта тьмы

Уставших воинов дозор

Сто зим, не видевших своей страны

Но тьме не потупить их взор

Всё они видели и боль и страх

Но храбрости и веры не отнять у них

Печаль и грусть у них в глазах

Но силы есть в мужских руках

И вот как чёрная волна

Орда ступила на пригорок

Грядёт последняя война

И пусть умрёт тот орок

Который ступит на порог

И пусть лишиться своих ног

Кто в замок светлый зайти смог

Поднял свой меч великий войн

И стал крушить своих врагов

И слышал позади он стон

И стук упавших с плеч голов

Врагов нисчесть они со всех сторон

Как звери дикие они

Не для того мы защищали Ватерлон

Чтоб тьмы им правили сыны.

Могучий Хогард произнёс

Боритесь войны как последний раз

За честь и за свободу

За свет родных вам глаз

Мы надежду дать должны народу

Сражались воины из последних сил

И крепость грудью защищали

Последний раз как Хогард говорил

И жизнь ради других отдали»




Так пала великая крепость Хадеборг. Хогард и многие другие воины отдали свои жизни, защищая её. Орки разорили все деревни к югу от Гона и подобрались вплотную к Амориену и Кудинару.



Наследие.


Неизвестный воин сделал подвиг и освободил деревню Торелин от разбойников досаждавших жителям. Его звали Мерсенгар. Он искал свою сестру уже много месяцев в краях Талмонта. Жители Торелина устроили пир в честь него. На следующее утро в деревню пришёл незнакомец.
«Ты искал свою сестру, но тебя найти было ещё сложней. Твоя сестра у нас. Мой хозяин будет ждать тебя в козлиной пещере недалеко отсюда. Приходи если тебе дорога жизнь твоей сестры».
Мерсенгар отправился к пещере и там встретил не менее таинственного человека.
«Меня зовут Ретенгар. Это я похитил свою сестру. И если хочешь увидеть её живой, то ты должен выполнить моё поручение».
И ответил Мерсенгар.
«Ах, ты паскуда и условия мне ставить будешь. Отпусти Мали или не жить тебе больше»
Рассмеялся тогда Ретенгар.
«Я не шучу. Когда обретёшь благоразумие, поговори с моим подчинённым»
И Ретенгар вдруг исчез. И нигде его не мог найти Мерсенгар. Выйдя из пещеры, он вновь встретил незнакомца.
«Не стоит быть таким нетерпеливым. Я обещал твоей сестре, что она останется в живых. Но я поклялся в верности и Ретенгару. Ты должен согласиться на его поручение. Только так можно спасти Мали».
И тогда вновь поговорил Мерсенгар с Ретенгаром.
«Твои предки неверный владела реликвией священной. Твои родители были достопочтенными людьми, но жили как крестьяне. Однажды твои предки продали эту реликвию по частям. Ты должен найти все части реликвии и тогда я отпущу твою сестру. «Оправа» сейчас находится в сокровищнице мятежников Ультара. Один из камней был похоронен вместе с одним из «хранителей»[18] в королевских курганах в Каэдвене. Второй находится в логове Орков в Канингоре. Третий известен под названием «Глаз Дагона» и находится в храме в Марилиене. О местоположении последнего мало что известно. Ходят слухи, что он находится где-то в пустыне Даркар».
И Мерсенгар отправился на поиски. Первым делом он отправился в Этенгард. Он познакомился со Скельденом. Долгое время Мерсенгар работал на него, чтобы узнать местоположение лагеря мятежников. За это время он узнал, что все разбойники Талмонта подчиняются Скельдену. Наконец попав в лагерь Ультара, он заключил с ним сделку.
«Я принесу для тебя доказательство предательства Скельдена и взамен возьму из твоей сокровищницы всё что захочу».
Ультар согласился на сделку. Мерсенгар пробрался ночью в покои Скельдена и похитил фальшивую монету. Для него их чеканил похищенный королевский мастер Олдрот. Ультар преподнёс улики предательства королю Луценару, и король вновь сделал его наместником в Этенгарде, а Скельдена заточил в темнице. В награду Мерсенгар получил «оправу» реликвии. Затем он отправился на юг к Амориену. Недалеко от города ему встретился маг.
«Нужна мне помощь юный воин. Знаю, держишь ты путь на юг. Некроманты нашли себе пристанище в Аронгере. Их объединил некто по имени «Пламя» и ходят слухи, что бессмертным даром наделён. Опасны некроманты стали. Найти ты должен Аронгер и узнать кто такой «Пламя» И вот тебе одно посланье. У Осварота новый король.
Мерсенгар послушал мага и отправился в город. Там он узнал, что мост через реку был обрушен, а орки стояли на другом берегу Гона. Также Мерсенгар посетил два военных лагеря, где узнал о падении Хадеборга, о том, что генерал Кагерон предал Хогарда и не привёл подкрепление к замку. Кроме того он сдался в плен оркам. И узнал он о том, что некоторые диверсионные отряды орков перешли реку и досаждают деревням и том, что вождь у них есть очень сильный. Наконец дошёл Мерсенгар до Кудинара и увидел, что город превратили в военный лагерь и что орки стоят на другом берегу. Несколько дней он провёл в городе и вместе с отрядом солдат убил целый отряд орков, за что получил в награду чудесный орочий доспех, надев который человека нельзя было отличить от орка, но надеть его можно было только один раз. Затем он отправился в путь и через несколько недель был у королевских курганов. Царила там зловещая обстановка. Кругом нежити было полно. Но нашёл он могилу славного Фридолина, а в ней и «камень земли». Теперь путь Мерсенгара лежал на юг к последнему эльфийскому городу Марилиен. Путь был опасным. Герою то и дело встречались орки. Но крепкая рука его ломала их щиты. Издалека он видел очертания Хадеборга и вскоре пересёк реку Гор-Гомар. Дойдя до лесов Гаронвена, он встретил странных враждебных существ. Их кожа была прочней щитов и вместе с ними были странные гигантские богомолы похожие на них, но в три, а то и в четыре раза больше. Вскоре он дошёл до Марилиена. Там он узнал, что эти существа трахидисы появились совсем недавно в лесах. В городе мало кто из эльфов желал разговаривать с Мерсенгаром. Но один эльф был разговорчив. Его звали Талкен.
«И трахидисы у нас живут в лесах и орки недалеко от города лагерем стоят, и чума за стенами забирает жизни. Но мы в Марилиене в безопасности пока «Глаз Дагона» охраняет нас. Орки уже несколько месяцев стоят, но боятся гнева Дагона. А находится он в храме нашем и охраняется хорошо».
Кроме того от Талкена Мерсенгар узнал, что Октогроны, которые поселились на острове Манкарт все, были убиты. Через несколько дней Мерсенгару удалось проникнуть в храм Дагона. Часть храма находилась под землёй и представляла собой длинный лабиринт, на прохождение которого ушло несколько часов. Вскоре Мерсенгар был в святилище и нашёл «камень воды». Выйдя из храма, он увидел, что город заполонили полчища орков. Кругом были мёртвые эльфы. Город был захвачен. Тогда Мерсенгар надел чудесный орочий доспех и, незамеченным выбрался из города. Ещё несколько дней и ночей он скитался по лесам Гаронвена и силы его были на исходе. Во сне он увидел сестру.
«Вставай Мерсенгар. Ты должен найти все части реликвии, ибо великое зло она таит в себе. Ты играешь очень важную роль в этом мире».
Вскоре Мерсенгар достиг Фаринола и у ворот Канингора упал на колени:
«Глупец, зачем же я использовал доспех раньше времени. Теперь мне никогда не попасть в город и не найти «камень огня». Что же мне делать?»


«Один средь голых скал и лавы

Перед твердыней недоступной

И нет даже сточной канавы

Нет крепости преступней

О, что же делать мне теперь

Меня ведь в клочья разорвут

Лишь стоит постучать мне в дверь

Пощады тут мне не дадут

Всё кончено, я поражён

И нету сил, чтобы продолжить путь

Вокруг я тьмою окружён

И время больше не вернуть

И никогда мне не увидеть

Сестры родной весёлый взор

Начал себя я ненавидеть

Обрёк себя. Какой позор».




И мольбы Мерсенгара были услышаны. Перед ним изниоткуда появился «незнакомец».
«Встань я помогу тебе проникнуть в Канингор. Возьми эту куклу и поднеси к воротам крепости».
Мерсенгар встал с колен и подошёл к крепостным воротам. Тут же появился над воротами большой светящийся шар окружённый молниями. Всё вокруг затряслось, а потом шар исчез и всё стихло. И крикнул Мерсенгар.
«Что за смертоносная магия!»
Но, обернувшись, он увидел что «незнакомца» уже не было. Герой медленно отворил сторожку и вошёл в замок. Он увидел, что все орки в Канингоре были мертвы. Мерсенгар медленно шёл по пустынному замку и на постаменте на возвышении он увидел «камень огня». Теперь путь его лежал в не менее опасные края Даркара. По пути он наткнулся на разрушенный город Аронгер. С момента падения города в нём жили только некроманты. Мерсенгар попытался поговорить с «Пламя» но один из некромантов ответил ему.
«Ты не готов ещё к этой встрече. Выполни одно поручение и возможно «Пламя» примет тебя к себе. На нашем священном месте завелись какие-то животные. Они очень опасны. Убей их и тогда приходи снова».
Мерсенгар отправился на священное место, где встретил стаю эвискератов[19]. Разобравшись с ними, он получил разрешение говорить с «Пламя».
«Приветствую тебя храбрый воин. Ты пришёл сюда не случайно. Будь осторожен, ведь тьма тебя ведёт. Мы все здесь собрались, чтобы продолжить род человеческий. Давно сошли мы с пути тьмы, но этого не всем понять. Знаешь ли ты, зачем орки идут на север. Чтобы захватить родину Эленорцев. Их объединил пророк тьмы. Он ищет древнюю реликвию, чтобы воскресить Кехара. Он пообещал оркам вечную жизнь. А слышал ли ты о пророчестве «Мрака». Когда Кехар сошёл с пути, через него пробудилась тьма. И она ищет родину света, чтобы погрузить мир во тьму. И пророчество гласит.


«И в судный день

Когда свершиться колдовство

Когда накроет землю тень

Почувствуют все вмиг своё родство

Обрушен будет небосвод

Вода с землёй перемешаясь

Погубит весь морской народ

Спасенья нет и даже каясь

Никто не сможет выжить и спастись

И лишь бессмертная душа

Добрейшая и светлая

Погубит властелина мрака

И сможет жить, несчастия не зная»




Судя по пророчеству только бессмертные души смогут выжить в этой войне. Моё настоящее имя Клигорин. Однажды далеко ушёл от дома я. Бродил по пустыне, и было мне видение. Что я должен основать королевство, которое спасёт мир от тьмы. Я получил бессмертный дар. Видения привели меня сюда к некромантам. Они дали мне имя «Пламя» и теперь мы здесь, чтобы восстановить порядок. Когда король Луценар падёт, я встану на престол. Я подниму «Короля Мрака» и сражусь с ним».
Мерсенгар отказался присоединиться к нему и отправился к Даркару. Путь его лежал через ущелья полные острых как бритва камней, а потом через сожжённый дотла лес. Через несколько дней пути он был в пустыне. Мерсенгар долго скитался по дюнам под палящим солнцем. Силы его были на исходе, и вдруг он наткнулся на оазис, а рядом с ним находилось поселение варнов. Все они были закутаны в одежды, а их уродливые лица были закрыты тканью. Путника радушно приняли и напоили. От жителей деревеньки Сабил[20] он узнал о драконах и что далеко в пустыне живёт «Заклинатель драконов». Утром несколько варнов любезно согласились отвести Мерсенгара к нему. «Заклинатель драконов» жил в уединении в хижине. Он умел общаться с драконами телепатически.
«Драконы гордые существа, но вот беда постигла их. Большой Белый дракон поднял бунт и поработил своих собратьев. Он украл их яйца и спрятал далеко в горах. Если бы ты смог отыскать их, то остальные драконы смогли бы напасть на него и убить, но будь осторожен, по слухам этот дракон завладел каким-то магическим кристаллом и обрёл неимоверную силу».
Мерсенгар согласился помочь, а «Заклинатель драконов» взамен согласился рассказать много интересного.
Мерсенгар отправился высоко в горы, где его поджидали опасности. Ему пришлось сразиться с алионами и гигантскими скорпионами. Наконец он нашёл логово Большого Белого дракона и спрятанные яйца. Кроме того он нашёл то, что не ожидал там найти «камень воздуха». Мерсенгар вернулся к «Заклинателю драконов» и сообщил о находке.
«Что ж нам остаётся только немного подождать»
Мудрец и герой сели у костра и начали говорить.
«Много ли ты знаешь об истории пустынного народа юноша? Я знаю о ней всё. Моё настоящее имя Варн. Я знаю, ты удивлён, но это действительно так. Я не смог остаться со своим народом, потому что обрёк их на страдания. Много сотен лет назад я ушёл в горы. Там я подружился с драконами и с тех пор жил с ними и говорил с ними. Они многое могут рассказать. Они возможно мудрейшие из существ. Я черпнул от них много знаний. Затем я поселился в одиночестве в пустыне и стал посредником между Варнами и Драконами. Я вижу, ты храбрый воин, но тебе досталась трудная судьба. Не путай отражения в воде с реальностью. Иначе уподобишься Клигорину, которого вот-вот поглотит тьма. Он сыграет в пророчестве свою роль. Не знаю правда, плохую или хорошую, но победить тьму ему не суждено. Я тоже подниму свой народ, если это понадобиться».
Утром Варн отвёл Мерсенгара на место грандиозной битвы драконов. Огромный Белый Дракон был повержен. Варн попросил в благодарность, чтобы один из драконов отнёс Мерсенгара в Кудинар. Сам же попрощался и ушёл в пустыню. С высоты полёта Мерсенгар наблюдал за удивительной красотой Мортенвальда, степей Керингена и мрачных пиков Фаринола. Дракон пронёс его над руинами когда-то величественного Хадеборга, а затем над долиной извивающегося как змея Гона. И вот они уже были над крепостными стенами Кудинара. Дракон посадил Мерсенгара недалеко от города, а сам улетел вдаль. В назначенный день Мерсенгар встретил «Незнакомца».
«Теперь мы должны отправиться в опасные земли Нифльхейма. Скоро орки уйдут оттуда, и ты встретишь свою сестру».
И ответил Мерсенгар.
«Но почему бы нам просто так не обменяться. Зачем я вам нужен».
«Реликвия проклята и Ретенгар не смеет до неё дотронуться. Я лично выведу Мали, но если ты попытаешься нам помешать я, не раздумывая, убью её».
После нескольких долгих дней пути они были в сердце Нифльхейма у мрачного замка Осварот. Ретенгар ждал внутри.
«Ну что ж ты показал себя как настоящий воин. Теперь ты поднимешь нашего повелителя Кехара из гробницы».
И сказал Мерсенгар.
«Я не сдвинусь с места, пока не увижу Мали».
Незнакомец вывел Мали, и взмолилась она.
«Брат прими то, что я тебе скажу. Не слушай их. Ретенгар лишь пешка. Он прислужник Гендехара, который пленил меня последний оставшийся из Лориндоров. Не дай им поднять тьму. Иначе весь мир погибнет. Послушай. Ты должен пожертвовать мной ради мира и света. Оставь свои сомненья. Я знаю как я тебе дорога, но ты должен сделать правильный выбор».
Мерсенгар не знал, что ему делать. Гендехар же держал нож у шеи его сестры.


«Моменты выбора всегда коварны

Неясность подготовлена судьбой

Чем больше мыслей, тем страшней

И тело спориться с душой

Но выбор между жизнью близких

И жизнью миллионов душ

Никто не смог бы сделать твёрдо

Пусть даже самый храбрый муж

И проклят тот герой судьбою

На долю выпала чью, эта роль

Убить надежду собственной рукою

Оставив в сердце только боль».

И достал свой меч Мерсенгар.

«Отпусти мою сестру!»




В тот же миг на него набросился Ретенгар, но был повержен острым клинком. И тогда сказал Гендехар.
«Ты сделал свой выбор. Ты выбрал смерть»
Он проткнул тело Мали острым кинжалом, и она упала на землю. Мерсенгар тут же с криком бросился на Гендехара. Но вдруг лориндор произнёс какое-то странное заклинание и превратился в огромного огненного демона. Герой попятился назад. И начался неравный бой. Мерсенгар был почти повержен, но тут появился Варн на драконе и произнёс заклятье. Гендехар вышел из своего демонического образа и Мерсенгар поразил его. Он подбежал к сестре, но она бездыханно лежала на холодной земле. Он обнял её и дал волю эмоциям. Затем Варн вместе с ним отправились в Амориен, Мерсенгар похоронил Мали. С тех пор его никто не видел и ничего о нём не слышал. Поговаривали, что он отправился жить к эленорцам.



Белая Голова.




«Кругом сверкают острые клинки

Кругом скопленья шлемов и щитов

И стрелы лучников метки

Белоголовый орк ведёт врагов

Могучий и бесстрашный вождь

Он символ ярости и силы

Рука крепка как миамата кость

И шлем с шипом адриллы[21]

Вселяет воинам ужас он

И следуют за ним безжалостных войска

Как стая Хельдорских ворон

И нету равного ему бойца

Крушит он молодых борцов

И каждый трепещит пред ним

Крушит могучих он отцов

Теперь и мы пред ним стоим»




Белоголовый орк размахивал клинком, круша солдат капитана Олдера. И вот они сошлись один на один. «Белая Голова» был одним из величайших вождей орков. Он смог воссоединить их после падения Канингора. «Белая Голова» собрал оставшиеся войска в Хадеборге. Взял в плен одного из Ватерлонских генералов, с помощью которого смог окружить Кудинар. Силы Олдера и «Белой Головы» были равны. Капитан был поражён бойцовскими навыками орка. Однажды Олдер в одиночку уничтожил целый небольшой аванпост орков, но целый отряд не смог бы сравнится с белоголовым. Олдер уже начал одерживать победу, но хитрый орк метнул в него нож и капитана унесли с поля боя. Но силы орков были на исходе. Под Кудинарскими стенами они были уничтожены. «Белая Голова» был взят в плен и отправлен по приказу Олдера в Амориен. Самого капитана и его храброго телохранителя Говарда отправили в деревню Виндербейк, где его лечили местные целители. В деревне всё было спокойно, но Олдер беспокоился о белоголовом орке и поэтому он попросил Говарда отправиться в Амориен и узнать довезли ли орка в город. Говард вернулся через два дня.
«О, господин, у меня плохие вести. По вашему повелению я отправился в Амориен, но по дороге наткнулся на королевский кортеж, который перевозил белоголового орка. Всё было разграблено, а все люди мертвы. «Белая Голова» бежал».
Олдер был расстроен такими вестями и как только встал на ноги начал поиски беглеца. Он узнал, что недалеко от Виндербейка орки основали лагерь и готовились напасть на деревню. Он послал отряд во главе с Говардом на разведку, и они уничтожили лагерь. Но «Белой Головы» там не было. За несколько месяцев Олдер и его люди уничтожили несколько лагерей орков к северу от Гона, и вскоре Говард прибыл с хорошими вестями.
«Капитан по вашему приказу мы обследовали леса Каэдвена и наткнулись на лагерь орков в Долине нор. Среди них был «Белая Голова». Они застали нас врасплох, но орк отпустил нас и сказал, что хочет сразиться завтра с вами на рассвете у развалин Форелина».
Утром Олдер надел доспехи, заточил свой меч и отправился к Форелину. Там на рассвете он встретил белоголового орка.
«Олдер ты могуч, не то, что эта шайка трусливых людишек, которых я встретил в Долине нор. А теперь доставай свой меч и пусть всё решит честный поединок. Пусть победит сильнейший».
И ответил Олдер.
«Да будет так. Я разрублю тебя на мелкие кусочки».
Орк ухмыльнулся и начался поединок. Долго бились воины, но как только солнце полностью выглянуло из-за горизонта, оно будто ослепило орка, и Олдер нанёс решающий удар. Так «Белая Голова» – самый великий вождь орков был повержен. Но война продолжалась. Луценар заключил договор с королём гномов Атратосом и вместе гномы и люди начали поход на юг. За несколько месяцев был освобождён Марилиен и все остальные земли. Вскоре орки были повержены и вновь были изгнаны в Нифльхейм. Через два года на границе Керингена и Нифльхейма была построена величественная стена, предназначенная охранять земли людей от орков. Гномы получили земли Северного Талмонта и Нозерлена, где в огромной горе была построена их новая столица Манголор. Эльфы, которым не суждено было пройти через Синелин, обосновались в Каэдвене и их объединил могучий вождь по имени Оберон. Король Луценар завоевал для людей земли Гаронвена и Фаринола, и началась новая эпоха в истории Мортенвальда.



Вопросы и ответы.


Каэдвен стал последним пристанищем эльфов. Там они жили в небольших деревеньках, но главным приютом был их священный лес, где был возведён прекраснейший храм Дагона. Кроме того многие из эльфов стали искусными торговцами и поселились на севере Истена вместе с людьми. В деревне Кловелли жил гордый эльф Эмбер. Он был посредником торговли между Ватерлоном и гномами. И была у него красивая дочь. И звали её Амели. Она была прекрасной и чистой как утренний рассвет. В этой же деревне жил обычный крестьянин по имени Феарлес. Он был беден и всю жизнь провёл в конюшне и на поле. Однажды на ярмарке Феарлес увидел Амели и был очарован её красотой. Шли дни, и он всё чаще видел её, но боялся даже взглянуть на неё. Однажды он проследил за ней до дома, и она случайно заметила его. Амели увидела его очарованный взгляд и улыбнулась. Её улыбка преследовала Феарлеса и наконец, они заговорили, когда Амели одна сидела у пруда, а Феарлес наблюдал за ней.
«Выходи же почему ты прячешься?»
Феарлес медленно подошёл к ней.
«Я не смею заговорить с тобой прекрасная дочь Энуила[22]. Ты пленила меня своей красотой».
Он несмело протянул ей прекраснейший горный цветок, который очень ей понравился. С этого момента они стали встречаться всё чаще Эмбер начал замечать это. Однажды он пришёл в дом к Феарлесу.
«Ты что позволил себе смертный. Неужто ты питаешь чувство к моей дочери. Но знай, что никогда грязный крестьянин не будет рядом с моей прекрасной Амели. Ни один человек не достоин эльфийской чистой души. И запомни, если я опять тебя увижу с ней, пощады не жди».
Но Феарлеса не остановило это. Они продолжали тайно встречаться. Амели очень беспокоилась.
«Что же мы делаем? Я люблю тебя, но я люблю и отца. Как я могу обречь его на позор. Ведь ни один эльф не должен любить и вступать в брак ни с гномом, ни с человеком, ни с варном».
Но Феарлес не хотел отступать и на следующий день пошёл просить её руки у Эмбера. Но Эмбер избил его и выгнал.
«Какой наглец. Мало тебе предупреждений. Клянусь, если у тебя ещё раз повернётся язык просить руки моей дочери, я убью тебя своими руками».
Феарлес был удручён. Эмбер же запретил выходить Амели из дома. Однажды он узнал от одного из гномов, что гномам досаждают племена великанов и не дают легко проходить через горы к Манголору. И Эмбер решил избавиться от навязчивого Феарлеса навсегда. Он вновь пришёл к нему в дом и сказал.
«Я вижу, что ты не сдашься просто. Я готов отдать тебе свою дочь в жёны. Но только если ты отправишься в Манголор и найдёшь там подарок достойный моей дочери».
У Феарлеса появилась надежда, и на следующий же день он отправился в горы. Путь был его труден и опасен. Чтобы попасть в Манголор, нужно было пройти через ущелье, которое кишело гигантскими пауками, а затем через перевал Наровин. Феарлес собрал все деньги, что у него были, но этого едва хватило бы на золотое кольцо. Несмотря на опасности, он был бесстрашен и неудержим. Через два дня пути он был у ущелья. Но в ущелье на него напали великаны. Один из них ударил его дубинкой и Феарлес потерял сознание. Он очнулся в пещере в клетке из костей и черепов. Руки у него были связаны. Рядом в такой же клетке сидел гном.
«За что нам выпала такая доля. Теперь нас съедят, а из наших костей сделают прутья для клеток. Какой коварной иногда бывает судьба».
Неподалёку сидели трое великанов и перебирали вещи Феарлеса. Один из них взял мешочек с монетами и попытался раскусить его и монеты рассыпались по полу пещеры. Вскоре в просвет на место, где сидели великаны, попал луч света. Гном тут же забеспокоился.
«Нет, только не это, да защитят нас духи предков, да услышат они мои мольбы. Защити нас и сохрани».
Вдруг великаны всполошились и открыли клетку гнома. Они втроем положили его на огромный камень, а другим раздавили его голову и съели. Феарлесу стало страшно, но как выжить ему. Вдруг великаны куда-то ушли, и он смог выбраться из клетки и бежать. Великаны гнались за ним очень долго, а когда оторвались Феарлес сел под скалой и загрустил. Теперь у него не было не еды не денег, он не знал в какую сторону ему идти, да к тому же сильно похолодало, и пошёл снег. Феарлес переночевал под скалой, а утром замёрзший и голодный медленно побрёл, сам не зная куда. Силы его были на исходе, и вдруг он наткнулся на небольшую долину. Он спустился вниз и увидел прекрасное озеро. Посередине озера был небольшой островок, на котором находилась непонятное сооружение. Феарлес уже хотел поплыть и посмотреть что это, но его остановил незнакомец в длинном плаще.
«О, путник не ожидал я тебя здесь увидеть. Кто ты и откуда пришёл?»
«Меня зовут Феарлес я из Ватерлона. Я шёл к Манголору, но сбился с пути. Ноги привели меня сюда».
«Да опасное дело давать волю ногам. Давай присядем, ты наверное очень голоден. Расскажи мне о себе подробней. Я тоже давно в пути и уже несколько дней ни с кем не беседовал».
Феарлес сел у костра, который развёл незнакомец, и они начали говорить.
«Расскажи мне, что повело тебя в столь опасный путь»
«Скорее всего, моя глупость. Я влюбился в эльфийку по имени Амели, но её отец очень горд и богат, поэтому сказал мне, что только если я принесу подарок достойный её, он смилуется. Но я потерял все деньги и теперь мне никогда не быть с ней. Меня начали одолевать сомнения. Может быть, действительно, нам вместе быть не суждено»
«Ты сказал сомнения? Позволь тебе я расскажу про сомнения. Каждое живое существо рождается чистым и светлым. Когда мы начинаем взрослеть, мы всё больше впитываем знания. Наши наставники и воспитатели выбирают для нас полезные знания, обучают тому, что хорошо, а что плохо. Но, так или иначе, мы сами решаем как себя вести. Наставники лишь подпитывают нас, дают нам почву для размышлений. И потом приходит момент, когда мы больше не нуждаемся в них. Мы начинаем сами осознавать что хорошо, а что плохо. Мы знакомимся с такими же, как мы. Их точка зрения может отличаться от нашей, и тогда у нас возникают сомнения. Правильно ли мы поступаем. Тот, кто живёт сомнениями, жалок, потому что он не слушает своё сердце, ему легко навязать свою волю и мысли. И если ты начнёшь сомневаться любишь ли ты её, лучше сразу отпусти её. Иначе ты проживёшь в горести и унынии всю жизнь»
«Но я не сомневаюсь, что люблю её, я боюсь, что нам быть не суждено вместе»


«Сомненья страхи боль и ложь

Печати слабости и горя

Они тебя разрежут как верёвку нож

Твоё оружие твоя лишь воля

И если начал сомневаться

Один лишь выход у тебя

Ты должен навсегда расстаться

С той о ком ты вспоминал любя.

Но это выше моих сил

Её забыть я не могу

Её я облик в сердце сохранил

И было мне плевать на всю молву

Её прекрасные глаза

Покоя ночью не давали

Они как два прекраснейших алмаза

Во тьме и горести сияли

Когда её лицо я вижу

Я только лишь о ней мечтаю

Когда её я голос слышу

Я словно в облаках летаю

Черты лица и плечи

Они милы и так нежны

Хочу быть с нею рядом вечно

Её улыбка и глаза как воздух мне нужны.

Так почему же ты боишься

Зачем сомненьям ты победу отдаёшь

Своими страхами и горем

Ты лишь следы все заметёшь

Пути обратно у тебя не будет

Ты сам решишь свою судьбу

Но сердце вряд ли вдруг разлюбит

И жизнь окончиться в гробу

Но если ты решишь бороться

Героев сильных выберешь пути

То выход для тебя найдётся

Ты сможешь чувство светлое спасти

И души ваши вознесутся в небо

И будут вместе навсегда

Как две звезды вдруг засияют

И не потухнут никогда.

Я понял, как ничтожен был

Я верю, мысль о ней поможет мне

Свои сомненья я забыл

Хочу скорей вернуться к ней

Пусть между нами будут тысячи препятствий

Я их готов преодолеть

Хочу я с нею только быть

И душу ей теплом согреть».




«Теперь я вижу, что ты сильный Феарлес. Ты сможешь всё преодолеть. Ты очистил свою душу. Никогда не позволяй сомненьям овладеть тобой. Однажды сомненья выпустили тьму и начались вечные воины. Запомни страх, сомнение, ложь и зависть четыре колеса тьмы, с помощью которых она ещё не раз проедет по миру. Увы, искоренить их не удастся, но нужно бороться с этим. Я не просто так встретил здесь тебя, а ты не так просто сюда пришёл. Сердце вело нас обоих».
«Да в этом я не сомневаюсь. Я вижу, ты очень мудр. Так кто ты и откуда. И что это за место».
«Терпение и ты скоро всё узнаешь. А пока не взошла луна, я хочу задать тебе три вопроса, но хочу предупредить. Они будут сложными, и ты должен будешь освободить свою душу и разум от всех мыслей».
«Я готов. Ты можешь спрашивать. Я отвечу на них настолько честно насколько только можно»
«Хорошо. Первый вопрос будет труден. Если бы вдруг рядом с тобой появился вор изменник и убийца, лишил бы ты его жизни за его грехи?»
«Нет. Я никогда бы не смог убить человека. Даже если бы он был врагом. Именно поэтому я не воин и никогда не сражался ни с кем».
«Второй вопрос будет труднее. Смог ли бы ты, нарушив клятву, обрести ужасное наказание и нести его с гордостью?»
«Да я смог бы. Если бы я нарушил клятву, я бы был достоин любого наказания. Ибо клятва для меня превыше всего».
«И последний самый трудный вопрос. Он потребует всей твоей искренности. Смог бы ты пожертвовать собой ради всех?»
«Я думаю, всё-таки нет… Но ради единственной я готов пожертвовать даже собой».
«Твой ответ напоминает мне историю об одном из смертных сынов Менелира и прекрасной эленоре[23]. Ты ответил очень искренне и честно. Я думаю, что ты всё-таки не случайно нашёл это место»
«Так где же мы?»
На небе поднялась большая полная луна. Мудрец скинул плащ и от него начал исходить яркий свет.
«Теперь ты видишь я один из жителей далёкого Амор-Фелиона. Я прошёл долгий путь через горы, чтобы прийти сюда, в место где столетиями рождались и умирали Эленорцы. Но эленорцы больше не рождаются, наши души тускнеют. Наша эра завершена. Я устал и пришёл сюда, чтобы последний раз увидеть место где я родился. Это священное озеро Кинтелин. Сюда не каждый сможет добраться. Ты доказал свою храбрость и светлость. А теперь окунись в озеро и оно придаст тебе жизненных сил».
Феарлес нырнул в озеро. Вода была ледяной, но, искупавшись в нём, Феарлес почувствовал бодрость и силу. И сказал мудрец.
«Теперь тебе пора возвращаться. Я дарю тебе необычное кольцо для твоей любимой. Оно было сделано в Амор-Фелионе и обладает необыкновенными свойствами. Возьми его и отнеси Амели. И будь всегда с ней рядом, а мне пора отправиться на небо к моим братьям».


«Возьми мой дар и отправляйся в путь

Пусть сердце в темноте тебя ведёт

Оно тебя домой сможет вернуть

И в край родной твой отведёт

Пусть будет лёгким путь сквозь горы

Пусть скалы расступаются

И хищники пусть прячутся по норам

Преграды под ногами рассыпаются

Смотри вперёд, не зная страха

Иди навстречу чудесам

Пусть ветер песню пропоёт

И выведет к густым лесам

Тебя удача не покинет

Покажет где тебе свернуть

Твоей души светлее нет

Прощай счастливый путник 

В добрый путь».




Мудрец вдруг развернулся и пошёл по воде прямо к островку. Островок вдруг наполнился светом. Яркий луч мелькнул в небо и мудрец исчез, а на небе воссияла яркая звезда. Феарлес отправился в путь. Хотя сам не знал куда идёт, но сердце подсказывало, что он идёт в правильном направлении. Через четыре дня путник увидел леса и поля Истена. Вскоре он вернулся в Кловелли. От своего друга он узнал, что Амели с отцом переехали в Кудинар. На следующий день Феарлес сел на лошадь и отправился в город. Но плохие новости его там ждали. Он узнал что Эмбер решил выдать Амели за одного из эльфов, могучего и гордого воина. Когда Амели встретила Феарлеса она расплакалась.
«За что судьба так поступает с нами. Мой отец специально послал тебя в горы, чтобы ты никогда не вернулся, а теперь хочет выдать меня замуж за эльфа к которому я не испытываю никаких чувств. Но у нас есть шанс. В городе я познакомилась со старым магом Сигиусом. Попроси его помочь нам бежать из города, он не откажет».
Феарлес встретился с Сигиусом и тот рассказал ему свой план.
«Завтра, когда Эмбер уедет из города Амели останется вдвоём со своим женихом. Я дам тебе порошок который ты насыплешь в бутылку с вином. Затем переоденешься торговцем и придёшь в их дом где в качестве подарка преподнесёшь эту бутылку. Как только жених отопьёт вина он заснёт, тогда ты выведешь Амели. Я буду ждать вас у городских ворот и отвезу вас в Каэдвен к себе домой, где вы сможете быть вместе и никто вам не помешает».
На следующий день Феарлес так и сделал, но Амели тоже пришлось выпить вина и Феарлес вынес её спящую из дома и Сигиус увёз их из города.
В Каэдвене Феарлес и Амели были наконец вместе.


«Наконец-то я с тобой

Я прошёл сквозь лёд и пламя

А теперь коснусь рукой

И прижмусь к тебе щекой.

О тебе я тосковала

Всё молилась за тебя

И увидеть всё мечтала

И обнять тебя любя.

Всё закончилось мы вместе

И клянусь теперь всегда

Верным быть своей невесте

И любить как никогда.

Для меня ты самый храбрый

Своих чувств я не тая

Обещаю, буду вечно

Я любить только тебя».




Феарлес подарил Амели прекрасное кольцо и с тех пор они жили долго и счастливо.



Путешествие на край света.


В Кудинаре, недалеко от центральной площади жил человек по имени Клавиус. Он был гениальным изобретателем и учёным. Многие считали его сумасшедшим, но сами время от времени пользовались его помощью. Сам Клавиус не мог отказать никому. Знакомым он помогал абсолютно бесплатно. Хотя многие изобретения не находили практического применения, некоторые были весьма полезны. Клавиус из-за своих исследований часто попадал в переделки. Не сосчитать сколько раз он был в плену у разбойников. Однажды к нему пришёл человек по имени Виргул.
«Здравствуйте достопочтенный я слышал, что вы учёный, а также искатель приключений. Такой человек, который мне очень нужен. У меня есть карта, мои люди обнаружили её недалеко от Шеринвена».
Виргул достал карту. Клавиус был удивлён, ведь на ней были изображены острова, которые, судя по карте, находились намного южнее Мортенвальда, где по поверьям находилась глубоководная бездна из которой появились первые Сидвы и Дагон. Клавиус сказал.
«Боже мой – это чудо, если эта карта верна, то на юге находятся необследованные земли. Мы должны запросить поддержку короля Ватерлона и организовать экспедицию»
Но Виргул заверил, что он профинансирует экспедицию и пообещал, что в любом случае эти земли станут достоянием Ватерлона. И экспедиция стала готовиться в путь. Виргул показал Клавиусу свой корабль и экипаж. Корабль был просто замечательным, но экипаж не внушал доверия. Они были похожи на оборванцев. Клавиус решил по своим проектам переделать корабль так как считал, что он должен быть более приспособлен к штормовой погоде. Через две недели всё было готово. Клавиус определил примерный курс и корабль в составе десяти человек начал двигаться вниз по Гону. Погода была солнечной и на следующий день они вышли в открытое море, но вдруг погода резко изменилась и кораблю едва удалось добраться до Марилиена. Переоборудованный корабль очень хорошо сопротивлялся шторму, за что Виргул поблагодарил Клавиуса. Вскоре они были в городе. Они провели там несколько дней. Там они добыли лечебный отвар из леса Квеба, который помог излечиться наместнику Марилиена от тяжёлой болезни. За это Виргул и его люди получили солидное вознаграждение. Вскоре они запаслись в городе всем необходимым и отправились в путь на юг. Через день они высадились на острове Манкарт. Виргул рассказал Клавиусу легенду об этом острове.
«Когда-то давным-давно остров был заселён странными существами, похожими на больших насекомых. Никто из эльфов не осмеливался плавать на остров. Но однажды появился эльф-волшебник, который всё-таки решил сесть в лодку и пересечь узкий пролив между островом и материком. В ночь когда он был на острове началась буря и он не смог вернуться вовремя. В ту ночь эльфы наблюдали как молнии то и дело били прямо в остров и он был испепелён. После того как Аскомирен победил Кехара на острове поселились октогроны. В один из далёких дней все октогроны внезапно погибли, все до одного. Теперь все боятся идти вглубь острова. По слухам там живёт ужасное чудовище».
Они недолго были на острове и вскоре продолжили путь. Виргул был знатоком в поверьях многих народов и знал много легенд. Он рассказал Клавиусу о «морском народе», о гибели Марелона и о различных сокровищницах, хранящих в себе секреты. Клавиус же делился с ним своими идеями и изобретениями. Через несколько дней они обогнули остров Манкарт и причалили в Мориене. Гаронвен в то время переживал трудные времена. Люди заселяли его не охотно. Команда провела там всю ночь, а на утро оказалось, что их ограбили. Воры украли не только деньги и продовольствие, но и столь важные для мореплавания компас и подзорную трубу. Это очень сильно задержало мореплавателей. В Мориен прибыл богатый купец, слабостью которого была игра в кости. Виргул был неплохим игроком, но и обманщиком. Он выиграл у торговца целое состояние, поставив на кон свой корабль. Несмотря на то что у экипажа теперь были деньги и провизия всё это насторожило Клавиуса. Через два дня они отправились в путь. Через день их застали врасплох сидвы и отбуксировали корабль в Акаламар, где их ждала встреча с их королём. Повелителем был один из старейших сидвов Гологус.
«Кто вы такие и как вы осмелились появиться в наших водах»
И ответил тогда Виргул.
«О великий повелитель глубин, мы простые мореплаватели. И держим путь на юг»
«На край великой бездны держите путь? Неужто вы прислужники тьмы и хотите уничтожить весь наш мир».
Как только Виргул и Клавиус не пытались переубедить Гологуса, он настоял на своём.
«Завтра вы пройдёте три испытания. Если справитесь я буду знать, что великий Дагон пощадил вас, если нет, вы будете навеки веков погребены под синими водами».
Мореплаватели остались в Акаламаре и готовились к нелёгким испытаниям. Город был прекрасен. Он находился под водой под воздушным куполом. Клавиус был удивлён как далеко ушли Сидвы в плане развития. Виргул же узнал о том, что всех сидвов некогда создал их бог по имени Дагон и дал им покровительство морскими глубинами. Всё время он защищал их, но во время последней войны покинул их и исчез навсегда. На следующий день Клавиуса, Виргула и его команду ждали три испытания. Первым было испытание в котором Виргулу пришлось сопротивляться силе воды, чтобы достать какой-то свиток. Во втором Клавиусу пришлось применить свою изобретательность и знания, чтобы вытащить из необычного сундука вторую часть свитка. И третье испытание появилось, когда они соединили две части свитка. Это была загадка:


«Ей нет преграды среди скал

Она бессмертная и вездесущая

И от неё не раз когда-то, кто-то пал

И всех ждёт смерть грядущая

Кого до сердца вдруг пронзит

И злобой каменной обрушиться

Как дикий ястреб налетит

И вдруг покой тут же нарушиться

И нет спасенья от неё

Тому кто стал ей на пути

И сокрушит она любого

Ничто не сможет от неё спасти».




Мнения разделились. Виргул считал, что это стрела, а Клавиус, что это ярость. Бросив жребий, они решили ответить.
«Стрела».
И тогда сказал Гологус.
«Вы оба были неправы. Правильный ответ «Ложь», которой вы пытались оправдаться, когда решили достичь бездны. Дагон хоть и не с нами, но видит всё. Завтра вы будете казнены».
Путники были обречены, но у Виргула родился план. Он обратился к королю.
«О господин. В нашем королевстве смертники имеют право на последнее желание. Иначе души их никогда не успокоятся и станут прислужниками тьмы».
«Да будет так. Каким будет ваше последнее желание».
«Мы хотели бы попрощаться с кораблём».
Гологус согласился и отправил их на поверхность. Корабль был прикован к подводной скале крепкими канатами. Но Виргулу удалось обмануть Сидвов. Он сказал, что никто не имеет права заходить на корабль кроме экипажа. На корабле с помощью зажигательной смеси, которую изобрёл Клавиус они сожгли канаты и быстро умчались прочь. С того момента как команда покинула Акаламар прошло три дня. Все были изнеможенны и уже потеряли надежду, но на четвёртый день они увидели землю. Наконец они нашли что искали. На этом острове они встретили железных великанов и им пришлось бежать. Вскоре они причалили ко второму острову. Сразу же они увидели овец на пастбище. Выйдя на берег, они нашли деревеньку Китеж. В ней жили люди, потомки аскондинов. Жители рассказали им про остров с железными великанами.
«Когда-то на остров приплыли некроманты. Они спрятали своё золото на острове. Они попросили Халфлингов, которые жили на этом острове выковать двенадцать железных великанов. С помощью магии они оживили их и поставили охранять золото. Прошло уже много лет, а на остров до сих пор никто не осмелился отправиться за золотом».
И о том как они здесь оказались.
«Мы потомки славного Ригарда, который спасся после великого потопа, который когда-то обрушился на Шеринвен. Ему приснился сон, что Марелон погибнет под водой. Он построил корабль, на который взял свою жену и детей. После того как город накрыла огромная волна корабль Ригарда долго плавал по бескрайним водам, пока не наткнулся на Острова Свежести. Здесь он поселился и основал Китеж. С тех пор мы, его потомки живём здесь»
И про Халфлингов.
«Халфлинги очень похожи на людей, но они намного ниже нас ростом. Они исконные жители Островов Свежести. Живут они в подземных жилищах. С момента прибытия Ригарда люди и халфлинги жили в мире, но два года назад их королём стал злой Мелвин и теперь они грабят нас, убивают овец и забирают в рабство. В деревне почти не осталось никого. Мы боимся выходить за пределы деревни»
Виргул собрал всех оставшихся жителей и сказал.
«Теперь эти земли владения «Чёрного Паука»[24]. Теперь я ваш повелитель и вы должны подчиняться мне».
Клавиус понял, что Виргул обманывал его, что он на самом деле пират, который грабил корабли Ватерлона на пути из Марилиена в Кудинар. Виргул посадил его в темницу, а сам решил поживиться. Но деревня была настолько бедна, что Виргул решил объявить войну халфлингам. Вместе с пиратами он вернул людям награбленное халфлингами, освободил рабов, сжёг почти все их дома и убил Мелвина. Кроме того он захватил кузницу в которой халфлинги ковали броню. Ему единственному удалось похитить золото некромантов. Он подчинил себе халфлингов и стал правителем Островов Свежести. Хотя он и был пиратом и злым правителем люди были благодарны ему за всё, что он делал. Позже он выпустил Клавиуса, но взял с него клятву, что он останется на Островах Свежести. С тех пор в тайне от всего мира начало существование новое королевство.



Книга Пророчеств.


Королевство Ватерлон с течением многих лет становилось всё прекрасней и могущественней, чего нельзя было сказать о королевстве Вуденморс и Этенморс, новым королём которого стал алчный Яролин. Он перестроил Манголор и покрыл стены дворцов золотом, в итоге всё остальное королевство стало настолько бедным, что гномы бежали в Талмонт и на север Истена. Ватерлон же стал центром Мортенвальда, контролировавшим большую часть земель. Но во тьме таилась скрытая угроза, которая вот-вот готова была вырваться наружу. После смерти сына Луценара Лутора появился вопрос о том кто станет новым королём, ведь один из сыновей его погиб, а второй был ещё ребёнком. Тогда вдруг появился из ниоткуда пропавший брат Лутора Китовин. Он заявил, что будет править Ватерлоном от имени королевской династии. Китовин правил три года, а затем объявил себя официальным королём. Он расправился над королевскими подданными и начал единоличное правление. Китовин стал настоящим тираном. Многие говорили, что он имел связи с некромантами. В это же время гномы начали войну с эльфами. Следующими шагами Китовин решил убрать наместников Талмонта, Керингена и Гаронвена. Наместником Талмонта был храбрый и искусный воин по имени Хаграст. В то время он гостевал в Дарруте. Вдруг в его покои забежал посыльный.
«Господин, беда случилась в Этенгарде. Вдруг появились тёмные рыцари во главе с человеком по имени Кан и объявили себя властителями Талмонта. Недовольных они сажали на кол, а их дома сжигали. Спасибо храброй госпоже, которая вывела остальных из города и укрыла в Торелине».
И спросил Хаграст.
«Когда это случилось? И кто эта храбрая госпожа?»
«Я уже три дня в пути. Это она отправила меня к вам. Как зовут её не знаю, но говорят из Амориена пришла»
Хаграст собрал свою свиту и направился на юг. Через два дня он достиг Торелина. Там он повстречал госпожу.
«Добрый день вам милый господин меня зовут Максия. Я родом из Амориена. Ваши люди здесь в безопасности, но у меня печальные вести. Китовин объявил себя королём. И теперь кто не хочет подчиниться он берёт силой. Такое происходит в каждом городе и в каждой деревне. Теперь очередь дошла и до Талмонта. Человек по имени Кан получил приказ убить наместников Керингена, Гаронвена и Талмонта. Остались только вы. Не дайте ему добраться до вас»
И ответил Хаграст.
«Вы храбрая милая госпожа, но откуда вы знаете про всё это и почему помогаете мне»
«Это всё моя сестра Эрин. Она согласилась выйти замуж за Китовина и тогда она станет полноправной королевой. Китовин жесток, но моя сестра ещё больше. Нет больше человека способного противостоять им кроме вас».
Вскоре Хаграст собрал всех своих воинов. Максия помогла ему в этом. И с несколькими отрядами он отправился на Этенгард. Подходя к нему, войны увидели дым, поднимающийся со всех сторон. В городе было полно нежити и всё пропахло колдовством. Вскоре Хаграст лицом к лицу встретился с тёмными рыцарями. Рука Хаграста и его воинов была крепка. Они сразили их и освободили Этенгард. Хаграст послал гонцов во все стороны Талмонта и собрал целую армию. Он поставил Максию во главе Этенгарда, а сам отправился с войском к Амориену. По дороге он узнал, что всюду по Истену ходит нежить и что сам Китовин на самом деле сильный некромант и что он собирается через три дня жениться на Эрин. Но за два дня Хаграст добрался до Амориена. Увы ворота были закрыты. Везде были голод и беднота. Крестьяне были недовольны новым королём и согласились помочь Хаграсту. Ночью он с отрядом солдат проник в город через подземелья и открыл ворота. Войска вошли в город и началась битва. Вскоре Хаграст добрался до королевского дворца и встретился с Китовином.
«Так вот кто бросил мне вызов. Я вижу ты храбрый воин, но зачем тебе свергать меня. Мы бы могли объединить наши силы и создать величественную империю и править Мортенвальдом. Мы могли бы вместе уничтожить тьму навсегда».
И ответил Хаграст.
«Таким способом? Ты тиран. Ты хочешь поработить свободные земли. Ты послал своих людей, чтобы убить меня, а теперь хочешь, чтобы я тебе верил»
«Так узри же правду. Моё настоящее имя Клигорин. Я посланник, которому суждено уничтожить тьму раз и навсегда. И ты хочешь убить меня. Я много лет шёл к этому. Тебе не удастся помешать мне»
Клигорин подозвал к себе Кана.
«Убей его. А ты Хаграст запомни. Ты глупец. Но тебе не удастся помешать мне».
И начался поединок Хаграста и Кана. Кан был искусным воином владевший боевыми искусствами. Но в итоге Хаграсту удалось победить его. Но увы Клигорин бежал и растворился без следа вместе со всеми некромантами. Во дворце Хаграст встретил Эрин. Она попыталась соблазнить его.


«О вот же мой могучий воин

Признаюсь я ждала только тебя

Но злобный Китовин

Пленил и обманул меня

Ты так силён красив и храбр

Так подойди и поцелуй меня

Для Китовина я была всего лишь раб

А для тебя буду жена

Мы будем вместе править королевством

Исполню я твои желанья

Я буду лучшей для тебя невестой

Так прекрати свои метанья».




Эрин очаровала Хаграста, но в этот момент во дворец ворвалась Максия.
«Не бывать тебе королевой сестрица. Твоё место в темнице. Ты жадная и жестокая. Для тебя важен лишь королевский престол»
И сказала Эрин.
«О господин мой не слушайте её. Моя сестра всегда завидовала мне. И сейчас хочет лишить нашего с вами счастья»
Но Хаграст был мудр. И сладкие речи не затуманили его разум. Он приказал солдатам бросить Эрин в темницу, а Максию вознаградить. Когда всё закончилось Хаграст отказался от престола в пользу молодого наследника короля Эмриса. Позже он женился на Максии. Она оказалась одной из членов «серебряного круга» в который когда-то входили и Клигорин и Мерсенгар. Она познакомила Хаграста с магистром «серебряного круга» Федром.
«Приветствую тебя великий воин. Я слышал о твоих подвигах от Максии. «серебряный круг» уже не имеет такой силы как раньше. Нам бы было честью принять и посвятить в секреты такого воина как ты. Мы долгое время ищем одну вещь которая называется «книгой пророчеств». Мы также знаем что и Клигорин ищет её. В ней можно найти ответы на многие вопросы. Но в руках сумасшедших, таких как Клигорин она может стать опасной. Книга состоит из четырёх частей. Её создали эленорцы ещё в незапамятные времена, а потом разделили на четыре части, отдав по одной гномам, эльфам, варнам и людям. Одна из частей сейчас у нас, но беда в том, что книга написана таким образом, что её можно прочитать, только воссоединив все части»
И ответил Хаграст.
«Я согласен найти оставшиеся части, но скажите где же мне их искать?»
«Сначала ты должен отправиться в Каэдвен, в земли эльфов. Там сейчас идёт война и я думаю если ты поддержишь их они отдадут тебе часть книги».
И Хаграст собрал свои войска в путь, поставив во главе Талмонта Максию.
«Я оставляю правление землями тебе, пока меня не будет. Только тебе в эти трудные дни я могу довериться. Займи моё место и правь благоразумно и будь верна королю»
«О милый мой. Зачем ты дом свой покидаешь. Ведь этот путь опасен. По прежнему где-то бродит Клигорин и жаждет отомстить».
«Не бойся моя любимая жена. Я обязательно вернусь. Ты только жди меня».
Хаграст попрощался с Максией и отправился в путь. Через несколько дней он достиг Амориена, где узнал от короля Эмриса, что от эльфов давно уже нет никаких вестей. И поговаривают, что их повелитель Оберон мёртв. Спустя несколько длинных дней в пути Хаграст и его войско достигло Морхена. Там он увидел, что город полностью разрушен, а все эльфы мертвы. Тогда Хаграст направился в священный лес. Этот лес описывали как волшебный лес с золотыми деревьями и светлыми полянами. Однако перед Хаграстом предстала картина мрачного леса, на деревьях росли поганки, а вокруг были трупы гномов и эльфов. На пути ему встретились два призрака эльфов.
«Стой или смерть тебя ждёт. Никто кроме эльфов не смеет зайти в этот лес. Мы были обречены стать призраками и охранять его. Если вы идёте туда с добрыми намерениями помогите убить злобных троллей, которые оскверняют наш лес и мы пропустим вас».
Хаграсту и его воинам пришлось сразиться с шестью злобными троллями и когда они были побеждены один из призраков сказал.
«Теперь вы можете войти. Возможно вы поможете нам освободиться и освободите лес от кошмаров. Когда гномы пришли в Каэдвен мы все храбро сражались, но гномы были сильнее. Тогда наш великий повелитель поклялся, что если гномы войдут в священный, то он пожертвует своей вечной жизнью и отомстит. Гномам удалось войти в лес и они похитили золотую статую Дагона из нашего храма. Они напали на нас ночью, когда Оберон спал. Тогда он стал во сне одним единым с лесом и все его ночные кошмары стали управлять лесом. Все гномы были мертвы, но Оберон так и остался одним целым с лесом и теперь кошмары управляют лесом и им»
И сказал Хаграст.
«Я не понимаю вас, как эльф может стать одним целым с лесом»
«Идём за нами и вы всё увидите».
Хаграст и его воины последовали за призраками и вскоре вышли на поляну, где росло огромное дерево, корни которого простирались в разные стороны. Вокруг дерева прозрачным колпаком простирался какой-то магический барьер. К дереву как будто прирос эльф. Это и был Оберон. Хаграст был удивлён и тогда один из призраков произнёс.
«Теперь видите. Помогите освободить лес. Чтобы снять магический барьер, нужно обрубить все корни дерева».
Хаграст согласился помочь и отдал приказ солдатам, чтобы они начали разрубать мечами толстые корни. Как только последний корень был обрублен, магическая защита спала и Оберон пробудился.
«Бегите храбрые воины или ждёт вас смерть. Я больше не могу контролировать свои кошмары»
И вдруг из темноты на воинов начали набрасываться чудовища, поднялся ветер, деревья будто ожили и начали своими корнями и ветвями обвивать невнимательных рыцарей. Но рядом с Хаграстом были воины чей дух и рука были самыми крепкими во всём Талмонте. Им удалось победить чудовищ и тогда сказал Оберон.
«Прошу освободите меня из плена. Пусть сегодня всё закончиться»
И тогда Хаграст замахнулся и отрубил ему голову. Всё вдруг затихло и чудовища исчезли. К Хаграсту приблизились два призрака.
«Спасибо вам великие воины. Вы освободили наш лес. Теперь на север леса, а потом в земли гномов…»
И внезапно призраки исчезли. Хаграст направился к золотым холмам Нозерлена, в королевство гномов. Путь через горы был не лёгким, но воины во главе с Хаграстом были уже недалеко от Манголора. Хаграст и его воины наткнулись на сталелитейный завод гномов, где увидели, что они используют эльфов в качестве рабов. Эльфы умоляли Хаграста освободить их. Герой заметил, что гномам досаждают гигантские слизни, которые живут под землёй. Входы в их норы были завалены огромными камнями. Ночью воины открыли ходы и выпустили эльфов, но гномы узнали обо всём и напали на ватерлонцев. В итоге все гномы были убиты, а эльфы свободны. Один из эльфов рассказал, что гномы пленили всех женщин в замке Манголора, а одна из частей «книги пророчеств» спрятана в статуе Дагона. Хаграст послал гонца в Амориен и вскоре люди объявили войну королю Яролину. Вскоре началась осада Манголора. Во главе войск Ватерлона стоял могучий Хаграст. Рыцари «серебряного круга» тоже участвовали в войне. В тот же момент гномы напали на Талмонт и король Эмрис сделал временно наместником коварного Кранельда, который объявил о независимости Талмонта. Хаграст же об этом ничего не знал. Его воины вошли за крепостные стены Манголора и началась битва. Наконец Хаграст пробился в замок, где он встретил Яролина и Клигорина. Оказалось, что они были за одно. Хаграст сразил Яролина, но коварный Клигорин обрушил колонны замка, которые держали свод и герой оказался перед выбором спасти женщин эльфов или погнаться за Клигорином. Хаграст был мудр и он решил спасти род эльфов, за что они были ему благодарны и отдали в подарок статую Дагона. Замок был обрушен, король гномов убит, Манголор пал, но Клигорин бежал с одной из частей «книги пророчеств». И тогда Хаграст встретил Федра.
«Не отчаивайся. Не всё ещё потеряно. У него всего лишь одна часть книги. Теперь ты должен отправиться к Варнам и найти «Заклинателя Драконов». Он поможет тебе найти последнюю часть книги. Но ты должен спешить, нельзя, чтобы Клигорин добрался до неё раньше. Севернее Амориена есть место силы, которое называется узел. Оно сможет вмиг перенести тебя в Даркар если ты захочешь. Ты должен немедленно отправиться туда».
Хаграст попрощался со своим воинами и немедленно поскакал на юг. Через неделю он был на месте и узел перенёс его в бескрайнюю пустыню. Вскоре он нашёл «Заклинателя Драконов» и всё ему рассказал.
«Я знаю Клигорина много лет и не думал, что он осмелиться прийти сюда. Видимо тьма незаметно управляет им, но он даже не подозревает этого. Когда он придёт сюда я помогу тебе пленить его»
На следующий день Клигорин пришёл к «Заклинателю Драконов» и потребовал отдать ему часть книги. Но Хаграст вместе с несколькими Варнами устроили засаду и пленили Клигорина. Теперь две оставшиеся части книги были у Хаграста и он отправился в далёкий путь домой. Клигорина же Варны приковали навечно в Подземельях Мертвецов. Несколько недель добирался Хаграст, до земель Ватерлона и вскоре был в Хадеборге. Там он узнал, что Талмонт стал отдельным королевством, что на месте короля Эмриса, который бросил престол теперь правят его подданные, которые боятся идти войной на короля Кранельда. И то, что все думают, что великий Хаграст мёртв. Через два дня Хаграст был в Амориене и решил поднять Ватерлон против Кранельда. Но все так боялись, что никто не захотел пойти за ним. Однако у Хаграста остались ещё верные друзья. За ним пошли эльфы и рыцари «серебряного круга», а также воины, которые сопротивлялись правлению Кранельда. Хаграст начал войну и вскоре был у стен Этенгарда. Город был захвачен, но когда Хаграст зашёл в королевские покои он увидел, что Кранельд был мёртв. Вдруг он увидел Максию. Она бросилась к нему и обняла.


«Не верю я глазам своим

Мой милый муж живой вернулся

Так дай привыкнуть мне к глазам твоим

Неужто небосвод перевернулся

Тебя увидеть столько дней мечтала

Ведь говорили что погиб ты

Но лишь надежда не пропала

И продолжала я молиться

Коварный Кранельд обманул меня

Хотел на мне уже жениться

Но верь я всё равно тебе была верна

Так дай мне пред тобою искупиться

Я стану матерью твоих детей

Я буду верною супругой

Пообещай мне что теперь

Не потеряем мы друг друга».




Хаграст прижал Максию к сердцу и утешил.
«Я верю, что верна была ты мне. И я исполнил свою миссию. Нашёл я все части «книги пророчеств». Теперь я стану королём Талмонта, а ты королевой и матерью моих детей и обещаю, что счастливо мы будем жить до окончания наших дней»
Затем Хаграст передал оставшиеся части книги Федру и он соединил их воедино.
«Ты проделал долгий путь в погоне за этой книгой. Теперь ты наверное хочешь узнать о том что там написано. Эта книга настолько древняя, что никто, даже Эленорцы не помнят о том, кто её составил. В ней много различных пророчеств, но самое главное рассказывает о конце света, последней битве света и тьмы, дне когда наступит время смертных»


«Последний судный день наступит

Глупец бессмертный тьму разбудит

И в тот же час когда создания

Фальшивого бездушного другого мирозданья

Узнают о создателе своём

Который солнце сокрушит своим мечём

Пойдут за ним они как ослеплённые

И заблестят клинки во тьме калённые

Последней битвы час пробьёт

Последних вечных он с земли сотрёт

И сокрушит он старый мир

Пройдёт как яростный бальдир[25]

По землям некогда великим

И даст он жизнь своим слугам безликим

И даст ему отпор последних воля полководцев

И будут до последних сил бороться

Но встретят избранного в том

Кто был волшебным награждён кольцом

Того кто был в любви рождён

И даром чудным наделён

Сойдутся в битве рыцарь тьмы и света

И как горящая комета

Войдёт клинок в грудь побеждённого

И поразит неверной матерью рождённого

И старый мир сгорит в огне

И в новом мире не остаться тьме

Судьбой исход не определён

Поставлено здесь всё на кон

И стоит избранному потеряться

Тьма будет разрастаться

Она накроет светлый мир

Накроет всё золой и пеплом

Наступит мрачный вечный пир

И все забудут о всём светлом».




«Нам остаётся только ждать и надеяться, что свет победит тьму».
Федр покинул Этенгард и отправился на поиски своих ответов в далёкие земли Дендакула. Ватерлон в итоге развалился на несколько королевств Гаронвен, Керинген, Западный Истен со столицей в Кудинаре, Восточный Истен со столицей в Амориене и Талмонт со столицей в Этенгарде, королём которого и стал Хаграст. После смерти Хаграста Талмонтом стал править его и Максии сын Латерон. Он заключил союз с гномами. Амориен же, оставшись в правлении королевского совета, стал медленно приходить в упадок. «Серебряный круг» обосновался в Кудинаре, а король Гаронвена Адолис помог становлению эльфов.



О народах Мортенвальда.


Мортенвальд населяли множество народов у которых была своя культура и обычаи. Первыми жителями Мортенвальда были Эленорцы. Их родиной считается древнее место под названием Кинтелин в Нозерлене, где находится озеро с чистейшей водой. Эленорцы прекрасные существа, статные и добрые. Их расцвет пришёлся на эпоху, когда ещё тьма была в заточении, хотя из-за них она и появилась в Мортенвальде, их считают самыми светлыми существами. Они были красивы и добры, у них светлые волосы и кожа. Главным ремеслом Эленорцев было возведение величайших архитектурных строений. Кроме того они были искусными мастерами по шитью одежд и созданию различных украшений. Также они создавали великолепные сады. Самым прекрасным их творением стала крепость Амор-Фелион, воздвигнутая после первой войны с тьмой. Она почти вся была построена изо льда на леднике Дендакул и стала их последним убежищем. После войны многие остальные города превратились в руины. Их язык стал родоначальником всех языков Мортенвальда, которые незначительно отличались от родного. Ими была создана знаменитая «Книга Пророчеств». Эленорцы были бессмертными и их повелителем был храбрый воин Алиен. После первой войны с тьмой, когда Кехар проклял весь их род, их культура пришла в упадок и они ушли далеко на север. С тех пор Эленорцев больше не рождалось, они ушли от обыденного мира. Эленорцы поклонялись четырём стихиям: Земле, Воздуху, Воде и Огню, а также «Матери-природе». Но самым главным объектом их поклонений стала Луна. Днём Эленорцы отдыхали, а ночью, когда в лунном свете их души начинали светиться, бодрствовали. День полнолуния, который придавал им сил они называли Лиадор – день света, а новолуние Дамидор – днём упокоения. Эленорцы считали, что звёзды на небе, это их погибшие предки, души которых вознеслись к небу. Эленорцы стали предками четырёх народов, которым дали своё покровительство.
Эльфы были потомками Эленорца по имени Энуил. От Эленорцев они унаследовали прекрасные черты лица и изящность. Родиной эльфов считаются леса Гаронвена. Эльфы поклонялись «Матери-природе» и оберегали всех живых существ. Они охраняли леса и поля. После чумы, которая унесла многие жизни эльфов, многие из них начали поклоняться морскому богу Дагону. Эльфы отличительны по острым кончикам ушей, как у Эленорцев и светлыми волосами. В основном эльфы занимались земледелием, заботой о природе, но также освоили и кузнечное дело. После чумы многие из них стали искусными воинами и торговцами. Эльфы называли себя приемниками Эленорцев, они также были бессмертны и выращивали сады. Самый великий город эльфов Марилиен был построен на острове в Гаронвене. Город окружала огромная стена с круглыми воротами. За крепостной стеной в городе было множество водных каналов. Больше всего эльфы не любили орков, которых считали отбросами Мортенвальда, но и сами они были слишком гордым и заносчивым народом.
Гномы были потомками эленорца по имени Двафар. Их родиной стали Ярмалинские пещеры. Сначала они постоянно жили под землёй, но потом постепенно начали выходить наружу. Они были маленького роста и с густыми бородами, которые отращивали с молода. Гномы поклонялись «Матери-земле», так как считали, что она обеспечивает их всем нужным. Как и эльфы гномы были бессмертны. Гномы были самыми лучшими кузнецами Мортенвальда. Также равных им не было в добыче полезных ископаемых. Их земли были испещрены шахтами и рудниками. Гномы ушли далеко вперёд всех в плане технического развития. С помощью их технических изобретений были созданы такие величественные города, как Этенгард, Даррут и Манголор, буквально вырубленный в огромной скале. Слабостью гномов было производство эля, без глотка которого, они не шли в бой. После чумы гномы почти закрылись от мира. Они стали жадными золотоискателями и торговцами. Они возненавидели эльфов за их гордость и людей за их преданность королевству.
Варны или как их ещё называли пустынный народ были предками одноименного героя эленорцев Варна. Их постоянным пристанищем была бескрайняя пустыня Даркар. На вид варны были безобразны и уродливы. Они носили длинные одежды, а их головы покрывал саванн. Многие боялись их из-за внешнего вида, но в основном варны были дружелюбным народом, который редко вмешивался в воины и обыденную жизнь Мортенвальда. Они тихо и спокойно жили в пустыне бок о бок с драконами, которые были мудрыми существами, умевшие чувствовать любые проявления эмоций за километры. Они предупреждали варнов о надвигающихся воинах или катастрофах. Варны почитали и поклонялись драконам как «Владыкам небес». Пустынный народ занимался добычей полезных ископаемых и охотой на гигантских скорпионов. Они жили племенами, которые находили себе пристанище возле оазисов в пустыне.
Одним из самых многочисленных народов стали Люди, которые заселили почти весь континент, кроме Дендакула и Нифльхейма. Их предком стал эленорец по имени Менелир. Их родиной считаются западные земли Истена. На их культуру повлияли многие другие. Люди стали искусными воинами, лучшими в Мортенвальде и охотниками. У них было множество объектов поклонения. Как и гномы, они поклонялись «Матери-земле». В Гаронвене люди создали «Культ Солнца». В Шеринвене объектом поклонения стали реальные люди Аскомирен и Маниэль, которых считали покровителями домашнего очага. Но основным объектом их поклонения был «Речной Дух», который по поверьям обитал в реке Гон и помогал земледельцам. Люди считали, что вода есть начало жизни и в середине лета они отмечали Окаменлин – праздник жизни. В этот день люди подходили к Гону и отдавали ему дары, а после начинались массовые купания. Люди создали величайшее королевство Ватерлон, столицей которого стал город Амориен. Ватерлонцы занимались земледелием, охотой, рыболовством, торговлей, гончарным и кузнечным делом. В течение многих лет люди воевали со многими народами и также Ватерлон стал родиной таких героев как Аскомирен, Мерсенгар, Хогард и Хаграст. Люди были справедливым и храбрым народом. Но очень часто именно они начинали многие воины.
Лориндорцы были самым тёмным народом Мортенвальда. С языка эленорцев их название так и звучит «несущий тьму». Первым Лориндорцем стал Кехар, который тоже некогда был эленорцем. Он отемнил многих своих собратьев и они стали подобны ему. Их души стали настолько тёмными, что они выглядели подобно призракам с сияющими красными глазами. Обителью Лориндорцев стала крепость Осварот, которую Кехар защитил с помощью магии. Но Лориндорцы были не многочисленны. Их единственным ремеслом были магия и война. Они испокон веков испытывали ненависть к светлым Эленорцам, но во время первой войны почти все были уничтожены. У них был только один объект поклонения это вечная тьма, которой они служили. Более жестокого и коварного народа нельзя было встретить в Мортенвальде.
Орки были созданы Кехаром с целью порабощения эленорцев. Как и Лориндорцы они были созданиями тьмы. У них были звериные зубы и мощные тела в основном бурого или коричневого окраса. Их родиной стал Нифльхейм, но в последствии, когда они были прощены, они отстроили крепость Канингор в Фариноле и жили там. Но в последствии опять были изгнаны в Нифльхейм. Изначально орки поклонялись тьме, но потом большинство из них стали поклоняться «Вечному Огню». Основным занятием орков были кузнечное дело и война. Орки хоть и были некогда прощены всегда держали ненависть на народы Мортенвальда и часто воевали с ними.
Октогроны были народом изгнанников и тоже считались тёмными. Октогроны представляют собой смесь народов эльфов, варнов и людей. Их родиной стали Мрачные горы в которых они скитались пока их не объединил Фердорк. На берегу Гор-Гоммара они воздвигли крепость Аронгер. Но позже они были стёрты с Мортенвальда и навсегда забыты.
Сидвы или как их ещё называют морской народ появились и остаются жить в морских глубинах. Для них это родная стихия. Они редко выходят на сушу. Трудно представить кто был их предком. Их тела покрывали водоросли, у них были большие глаза и удлинённое лицо. На их руках было всего три пальца и они носили украшения из морских раковин и кораллов. Все Сидвы поклонялись своему богу-творцу Дагону. В их легендах говориться, что он создал сидвов из морской пены и жил среди них, но в какой-то момент он ушёл, но по прежнему защищает свой народ. Сидвы не отрицают, что Дагон был жестоким богом, для того кто ему не поклонялся и раз в год сидвы совершали жертвоприношения. Великим городом Сидвов был Акаламар. По красоте с ним мог сравниться только Амор-Фелион. По техническим достижениям сидвы обогнали даже гномов. Они старались не входить в контакты с народами, жившими на поверхности, и редко кого пускали в свои глубины.
Трахидисы были загадочным народом. Никто не знал, когда они впервые появились в Гаронвене. Они были похожи на гигантских насекомых с яйцевидными головами, руками похожими на руки богомола и с крепкими как сталь панцирями. В плане развития они явно не далеко ушли. Трахидисы пользовались примитивным оружием, строили дома из лиан и веток. Никто и никогда не мог понять их язык похожий скорее на непрерывный треск. Ко всем остальным существам Трахидисы были настроены враждебно и поэтому часто досаждали жителям Гаронвена.
Халфлинги жители Островов Свежести. О их существовании мало кто знал, потому что они почти никогда не появлялись на материке. Они были похожи на гномов, только без густой бороды. Жили они в подземных норах и занимались земледелием и разведением овец. Несмотря на это они были неплохими воинами. Халфлинги отличались своей преданностью своим покровителям. Точно неизвестно, но говорили, что они поклоняются «Повелителю Тыкв» и именно тыквы являются их главной выращиваемой культурой. Халфлинги никого не видели кроме людей и сидвов, к которым они относятся с сильным любопытством. Они далеки от мира и не пытаются лезть в обыденную жизнь Мортенвальда.
Кроме всех этих народов в Мортенвальде постепенно появлялись группы смешанных рас, таких как полуэльфы – смеси людей и эльфов, краснолюды – смеси гномов и людей или аскондины – предки Аскомирена и прекрасной эленоры Маниэль. В общем все народы Мортенвальда разделяют на бессмертные или Мортеналь: эленорцы, эльфы, гномы и варны, смертные или Мириндаль: люди, сидвы, трахидисы и халфлинги, и тёмные или Индориаль: лориндорцы, орки и октогроны. Каждый народ оставил свой след в истории Мортенвальда. «Книга пророчеств» составленная неизвестными эленорцами говорит, что эра Мортеналь заканчивается. Чьё же господство придёт дальше? Тёмные века Индориаль или эра Мириндаль?



На пороге новой эры.


Эскель с родителями жил в Хелиноре на севере Гаронвена. В одну ночь была сильная гроза. Молнии, казалось, били совсем рядом с хижиной. Снаружи вдруг раздался цокот копыт. Эскель встал с кровати и подбежал к двери. Отец с матерью открыли дверь. На пороге стоял человек в чёрном плаще.
«Мне нужно кольцо».
Отец ответил.
«Кто вы? Я не знаю о чём вы?».
Незнакомец вытащил длинный меч и зашёл в дом. Отец схватил топор и пригрозил ему, но тот был настойчив. Незнакомец замахнулся, но отец отразил удар. Мать взяла нож и кинулась на незнакомца. Сильным ударом он откинул её в сторону и поразил отца мечём. Он взглянул на мать, лежавшую на полу.
«Мне нужно кольцо».
В один миг он проткнул её насквозь на глазах Эскеля, затем нагнулся и снял с её руки фамильное кольцо. Эскель взял первое, что попалось в руки, это оказалась кочерга и взглянул на незнакомца. Незнакомец посмотрел на него, а затем вышел наружу и ускакал в неизвестном направлении. Эскель припал к мёртвым телам и заплакал. Это был самый ужасный день в его жизни. Эскель был человеком, но по его лицу было видно, что у него были эльфийские корни[26]. Ему было всего шестнадцать, когда его родителей убили. Он был красивым и высоким юношей с длинными волосами. Его отец был кузнецом, а мать вела домашнее хозяйство. И теперь, когда их не стало у него отобрали кузницу и дом. Эскель собрал всё, что у него осталось, и направился сам не зная куда. Он поклялся найти этого незнакомца и отомстить ему за смерть родителей.


«Пусть он умрёт во тьме

Кто в дом ворвался в эту ночь

Его найду теперь везде

Ничто не сможет подлому помочь

Клянусь ему я отомщу

Клинком как он разрушил мою жизнь

В момент я встречи поражу

Вины своей я узел развяжу

За что же счастья разрубил он нить

Ради чего убил моих родных

Я не смогу спокойно жить

Пока не отомщу за них».




Эскель взял отцовский меч и отправился к коневоду Люцию, чтобы взять лошадь. Коневод знал Эскеля и его отца и поэтому решил любезно помочь.
«Возьми вот эту лошадь. Это Холи. Возможно в Гаронвене есть и более чистокровные лошади, но это лучшее что у меня есть. Пусть в дальний путь тебя она везёт, но помни, когда-нибудь ты поймёшь, что месть это не самое главное, что ведёт тебя».
Эскель сел на лошадь и поскакал на восток по тракту. Через день по дороге к Хадеборгу он встретил молодого воина по имени Эдвин.
«Здравствуй путник меня зовут Эдвин. Я родом из Трандоса. Моя семья была бедными крестьянами. Мы всю жизнь гнули спины к земле и жили как последние бедняки. Мой отец умер месяц назад. Я пообещал ему что у меня будет достойная жизнь и я стану великим воином. Я отправился в Хадеборг, но меня даже не захотели взять в королевскую гвардию. Тогда я узнал, что недалеко от Гаронвена разбили лагерь наёмники. Я попытался вступить к ним. Они дали мне задание, но я не справился. Видимо не суждено мне быть воином»
И ответил Эскель.
«Я тоже потерял своих родителей. Их убили год назад. И теперь я ищу того кто это сделал чтобы отомстить ему».
«Возьми меня с собой. Мне больше некуда податься. Я стану твоим верным другом и помогу тебе найти убийцу твоих родителей».
Эскель хоть и неохотно, но согласился взять с собой Эдвина и они вместе направились в его родную деревню. По пути Эдвин рассказал Эскелю много интересного и через день они были на месте. В Трандосе они встретили крестьянина, который потерял своего сына.
«Мой сын имел какие-то дела с наёмниками. Я не видел его уже несколько дней и боюсь, что он влип в неприятную историю».
По словам Эдвина наёмники отправились на запад и Эскель пообещал разузнать о его сыне, если им удастся догнать наёмников. Через два дня путники достигли Хадеборга. В городе была паника. Кругом были разрушенные здания и сгоревшие хижины. Они попытались разузнать, что случилось у одного из горожан.
«Несколько часов назад здесь был ад. Несколько драконов налетели на город. Стражники были бессильны. Они крушили и убивали всех, а затем улетели. Как будто безумие охватило их»
Путники провели в городе несколько дней. От одного стражников они узнали, что в катакомбах под городом проводились какие-то странные эксперименты. Эскель и Эдвин решили ночью пробраться в катакомбы и выяснить в чём дело. У входа их встретил человек.
«Не пугайтесь я не собираюсь звать стражу. Меня зовут Эрендар. Вы ведь собираетесь в катакомбы. Тогда вы должны знать. Под Хадеборгом проводились тайные эксперименты над драконами. Мой брат Дарон работал там на человека по имени Даротор. Я уверен это из-за него драконы напали на нас. В подземельях полно нежити. Раз вы спускаетесь туда я хочу знать жив ли мой брат».
Эскель и Эдвин зажгли факелы и начали спускаться вниз. Вокруг действительно было полно скелетов. В темнице они встретили еле живого человека.
«Слава небесам, что вы нашли меня. Меня зовут Гетбер. Я работал здесь пока они не решили покончить с экспериментами. Этим местом руководил глава городской стражи Даротор. Я не видел более продажного воина. Некроманты заплатили ему столько золота, что он разрешил им проводить здесь эксперименты, а нас сделать своими рабами. Некроманты защитили это место нежитью. А нас, когда мы просто стали не нужны заперли в темнице без еды и воды».
От Гетбера они узнали, что Дарон мёртв и сообщили плохие вести Эрендару. После этого Эрендар поклялся, что найдёт и убьёт Даротора. За голову которого позже король Керингена Ферендир пообещал награду в десять тысяч золотых монет. Через несколько дней Эскель и Эдвин вновь отправились в путь. На дороге им встретились наёмники во главе с Энтреем. Он рассказал им очень многое.
«Мы работали на Даротора. В Мрачных горах мы искали яйца драконов и приносили ему. И в последний раз он не заплатил, да к тому же из-за него погибли трое моих людей и новичок из Трандоса. Теперь если мы найдём его ему конец. Я лично отрублю ему голову, да ещё и получу награду. Говорили, что он скрывается в Четырёх камнях, но мы не нашли его там».
Путники распрощались с наёмниками и продолжили свой путь. По дороге они встретили храброго воина Хагерарда, который много рассказал о своей родине Талмонте и указал короткий путь к Четырём Камням. После Четырёх Камней путники направились к Пелемосу. В деревне их ждала неожиданная встреча.
«Добрый день путники меня зовут Фариэль, а это мой брат Гарондель. Раз вы такие храбрые и знаете, что произошло в Хадеборге. Не согласитесь ли вы нам помочь».
И ответил Эскель.
«Разве мы можем отказать в помощи тем кто в беде».
«Даротор на самом деле наш дядя. Он купился на золото некромантов. До того как драконы напали на Хадеборг мы прокрались в катакомбы и украли последнее оставшееся яйцо. Вот оно. Но мы должны вернуть его, иначе драконы могут вернуться и тогда они уничтожат весь город. Драконы гордые и прекрасные существа. Они откладывают всего лишь одно яйцо за всю жизнь. Если бы мы не остановили это. Кто знает, остался бы хоть один дракон во всём Мортенвальде».
И теперь четыре путника отправились в путь к Мрачным горам. Они старались держаться подальше от тракта, чтобы не наткнуться на незваных гостей. За неделю, которую они провели в пути, путники очень сдружились. Эскелю очень понравились Фариэль и Гарондель. Особенно Фариэль. Она была красивой молодой и очень храброй девушкой. Они очень много разговаривали в пути.
«Скажи Фариэль, кем были твои родители»
«Мой отец был храбрым воином. Вместе с дядей они совершили много подвигов. Мы похоронили его два года назад. И дядя стал нашим наставником. А моя мать умерла ещё когда нам с братом было по пять лет. А где твои родители»
«Моих родителей убили на моих глазах. Незнакомец в чёрном плаще. Я стоял перед ним и ничего не смог сделать, за что ненавижу себя. Теперь я хочу найти его и отомстить. Но всё больше боюсь, что не смогу этого сделать. Я не знаю, поднимется ли мой меч, чтобы убить его»
«Это грустная история. Но если ты не хочешь мстить, то не делай этого, если даже поклялся. Его смерть ничего не решит. Судьба накажет его»
«А какая же судьба ждёт меня?»
«Ты сам её выберешь. Ты очень добрый и смелый. Просто слушай своё сердце, как всегда говорил мне мой отец»
Наконец путники достигли Мрачных гор. Они забрались высоко и вдруг их окружили три дракона, готовые разорвать героев в клочья. Эскель быстро достал яйцо из сумки и драконы остановились. Эскель произнёс.
«Возьмите. Мы не хотели вам зла. Мы пришли к вам, чтобы вернуть ваше»
Дракон посмотрел на Эскеля, а потом взял яйцо в пасть и, как будто попрощавшись, улетел вдаль вместе со своими собратьями.
Фариэль сказала.
«Драконы чувствуют наши мысли. Я надеюсь, что когда-нибудь мы их ещё увидим»
И сказал Эскель.
«Вот и всё мы сделали своё дело»
Гарондель спросил.
«Куда вы теперь»
Эскель ответил.
«Я всю жизнь мечтал увидеть величайший город людей Амориен»
Фариэль сказала.
«Тогда наши пути расходятся. Мы с братом должны отправиться в Пелемос. Надеюсь мы когда-нибудь ещё увидимся»
Для Эскеля прощание было почему-то очень грустным. Он обнял Фариэль на прощание, пожал руку Гаронделю и пожелал им удачи. Эскель пообещал их навестить в скором времени. Эскель и Эдвин медленно шли по дороге к Гону и через пять дней увидели стены Амориена. Город был совсем не таким, как слышал Эскель. Золотые времена Амориена прошли и теперь город прозибал в нищете. В городе путники узнали, что Даротора нашли мёртвым возле Глубоких пещер недалеко от Хадеборга. Видимо Эрендар всё-таки отомстил за брата. В один из обычных дней, произошло, что-то странное. Земля вдруг задрожала, а далеко на юго-востоке появилось огромное грозовое облако. Стоит рассказать, что в это время происходило в Нифльхейме. Некроманты под предводительством, освободившегося от оков Клигорина, вынесли гробницу Кехара из древней крепости Осварот к тёмной бездне Карандрет. И тогда Клигорин совершил колдовство. Гроб Кехара разлетелся на куски. В этот момент земля задрожала и небо покрылось тёмными тучами. Засверкали молнии из Карандрета вырвалось огненное пламя из которого вышел он. И произнёс тогда Клигорин.
«Узри же кольцо на моём персте. Пришёл твой конец»
«Глупец, ты станешь моим рабом навеки. Я «Король Мрака» возрождённый на земле. И теперь наступит эра вечной Тьмы»
И сразил «Король Мрака» Клигорина своим огненным мечём и бросил его труп в Карандрет. Некроманты приклонились перед ним.
«Теперь когда кольцо уничтожено, никто не сможет меня победить»


«Пускай узрит бесчестный люд

Последствия своих деяний

И пусть по их земле пройдут

Железные ступни моих созданий

Я призываю к битве тех

Кого приспешники мои жизнью одарили

Пускай не будет радостных утех

Для тех кто дорогу тьме закрыли

И вечных пусть герои

Падут к моим ногам

Своею сильною рукою

Я долг столетний им отдам

И кто посмеет выйти против

Я обреку на вечные страдания

Я уничтожу светлые народы

И не оставлю я о них воспоминания».




«Король Мрака призвал в Нифльхейм созданных тьмой народы. Из-за моря на кораблях плыли Халфлинги, которые дали ему власть земли. Трахидисы покинули леса Гаронвена и направились через горы к Нифльхейму, дав ему власть над природой. Орки стали у его ног и дали ему власть огня. Из бездны Карандрет он призвал крылатых демонов, которые дали ему власть воздуха. Но Сидвы отказались присоединиться к нему, и тогда он обрушил на их царство чудовищное землетрясение. Как говорилось в пророчестве, как будто земля перемешалась с водой и погиб весь морской народ. «Король Мрака» собрал все свои силы и отправился на земли людей. В один день великая стена Керингена была разрушена. Тёмный властелин вселил в каждое дикое существо бешенство и ярость. Лошади, собаки и скот нападали на людей, кругом была паника и смерть. За два дня «Король Мрака» сравнял Хадеборг с землёй и направил войска на запад. Пламенной стрелой он сжёг дотла леса Гаронвена и уничтожил всех жителей Марилиена. Кудинар и Амориен объединили свои силы слишком поздно. «Король Мрака» обрушил свой гнев на Кудинар, вызвав разрушающий смерч, который унёс жизни тысячей храбрых воинов. Вот он уже был готов захватить Амориен. Город готовился к битве. Эскель и Эдвин помогали солдатам отбить первые атаки на город, но основная мощь Тёмного властелина только готовилась напасть на город. Армия «Короля Мрака» была бесчисленна. Новостей с юга уже не было. Но вот оттуда хлынул поток беженцев. Среди них Эскель встретил Фариэль и Гаронделя. Он был очень рад увидеть их живыми. Через несколько дней он встретил Хагерарда.
«Я рад тебя видеть здесь. Ты очень молод, но в храбрости, ты бы не уступил любому воину. Король Амориена бежал и теперь дух солдат может сломиться. Я возьму на себя эту ношу и возглавлю отряды. Я был в Хадеборге, когда он пал и видел ярость тьмы. Амориену не справиться с этой армией. Я прошу тебя скачи как можно быстрее в Этенгард и проси короля Латерона помощи. Скажи, что я послал тебя. И как можно быстрее возвращайся»
Эскель попрощался с Эдвином и Гаронделем. Фариэль поцеловала его на прощание.
«Прими этот оберег. Он принесёт тебе удачу. И скорее возвращайся. Мы оставляем на тебя свою надежду»
Эскель сел на коня и отправился в путь. Через пять дней он был в Этенгарде. И его впустили во дворец короля.
«Приветствую добрый господин. Меня прислал Хагерард. На Амориен вот-вот обрушиться гнев короля тьмы. Мы все просим вас о помощи»
И ответил Латерон.
«Ты принёс хорошие вести. Я рад, что Хагерард мой друг и соратник жив. Мы не откажем в помощи и не дадим пасть Амориену»
За три дня Латерон собрал огромное войско и они отправились в путь. В то время в Амориене началась битва. На помощь людям пришли эльфы во главе с Яелином. И вот начался не равный бой. Амориен держался из последних сил. Хагерард подбадривал воинов. Даже Фариэль взяла в руки меч и в тайне от брата и Эдвина сражалась с халфлингами и орками. «Король Мрака» крушил всех на своём пути. И вдруг с юга прилетели Варны на драконах. Во главе был их вернувшийся владыка.
«Много лет я ждал этого дня. Когда я узнал, что тёмный властелин пытается поработить людей, я открыл народу своё истинное имя и они поняли меня и пошли за мной. И мы приняли вызов и пришли»
Теперь ватерлонцы с поддержкой варнов и эльфов без страха наступали на прислужников тьмы. Дракон посадил Варна на поле боя и вызвал он на бой «Короля Мрака».
«Тебе конец прислужник тьмы»
«Глупец я и есть тьма. Какой шанс отомстить за тысячелетние заточение. Я сокрушу тебя и ты будешь молить о пощаде»
Начался бой «Короля Мрака» и Варна. Победа света была уже близка. Но Варн был уже стар и слаб и пал он на землю. И произнёс «Король Мрака»
«А теперь моли о пощаде»
И ответил Варн.
«Никогда я не буду просить тьму о прощении. Убей же меня только знай, драконы нашептали мне, что среди обороняющихся избранный и он не даст тебе пощады…»
«Король Мрака» поразил своим клинком Варна и призвал некромантов, которые с помощью магии разогнали драконов и собрав свои силы тьма обрушила стены Амориена и обратились все в бегство. Битва была проиграна. Большая часть воинов пала и отступило на север. В то время Эскель и король Латерон ступили на земли Истена и увидели с холма Амориен в огне. Латерон объявил о привале. Эта ночь была не спокойной. Эскель чувствовал чьё-то присутствие. Это было ощущение страха и в то же время освобождения. В полночь Латерон вызвал его в свой шатёр.
«К тебе пришёл человек и хочет говорить с тобой. Я оставлю вас наедине»
Латерон вышел из шатра. Внутри стоял кто-то в мантии с капюшоном.
«Приветствую тебя. Так ты и есть Эскель из Хелинора. Ты очень молод, но может быть именно это поможет тебе»
«Кто ты незнакомец и откуда ты меня знаешь»
«Про тебя мне мой старый друг рассказал. Ходят слухи, что ты благороден и храбр. Так узри же. Я Алиен, владыка всех эленорцев. Я пришёл, чтобы тебе помочь»
«Помочь в чём?»
«Ты избранный сын мой и только ты сможешь победить «Короля Мрака»
«С чего вы взяли, что это я?»
«Позволь рассказать тебе историю. С того момента, как Кехар проклял наш род ни одного эленорца не родилось, так как любой рождённый сын Луны обречён был стать прислужником тьмы. Но однажды мой брат Валиен влюбился в прекрасную Фелисиель. У них родился ребёнок эленорец. Валиен умолял меня не забирать прекрасное дитя и тогда мы выковали волшебное кольцо, которое защищало его от тьмы. Носителя кольца не могла забрать тьма. Когда их сын Этилидин вырос и узнал о кольце он побоялся, что оно не сможет его спасти. Он отправился в Драконовы горы к Кинтелину, чтобы обрести вечный покой. Но перед тем как вознестись на небо он встретил человека и передал ему кольцо. Это кольцо хранилось у вас много поколений, пока о нём не узнал Клигорин. Он убил твоих родителей и забрал его себе. Он хотел уничтожить тьму навсегда, но сам того не зная, очернил свою душу. Кольцо не смогло его защитить и он пал и выпустил из Карандрета «Короля Мрака». Он уничтожил кольцо, бросив его в огненную бездну, и теперь уничтожает всё на своём пути. В «Книге Пророчеств», говориться, что только наследник кольца сможет его погубить»
«Но ведь кольцо уничтожено, как я смогу его победить?»
«Может и так, но ещё не всё потеряно. Возьми этот меч. Эленорцы и я в том числе пожертвовали своими бессмертными душами, чтобы выковать его. В нём свет последних эленорцев. Теперь наш народ обречён на старость и смерть. Наша эра кончилась. Возьми этот меч и не дай тьме уничтожить Мортенвальд»
Эскель принял дар и был готов ко встрече. Войска Этенгарда на следующее утро были в Форкосте, где встретили Хагерарда с остатками войск из Амориена. Эскель не мог найти среди выживших ни Эдвина, ни Гаронделя, ни Фариэль и очень расстроился. Но Хагерард утешил его, сказав, что возможно они бежали на север Истена. Эскель рассказал Латерону и Хагерарду о своей встрече. И тогда Латерон сказал.
«Если это так, то у нас есть надежда. Мы пошлём весть «Королю Мрака», что его хотят вызвать на бой. Мы выстроим войска на равнине возле Форкоста. Когда «Король Мрака» будет здесь ты вызовешь его на бой и сразишь его. А потом мы разрушим его войска»
В день перед битвой с севера пришли на помощь гномы во главе с Оркутом. И вот огромное войско последнего союза эльфов, гномов, людей и варнов выстроилось к решающей битве. Вдруг небо потемнело и солнце исчезло. На юго-востоке раздался грохот, а затем все увидели как к ним движется тёмная орда. Через несколько минут их разделяли несколько сот метров. Из рядов вышел «Король Мрака» и вселил такой ужас в ряды воинов, что был слышен звон упавших мечей. Но войско не двинулось с места. Эскель взглянул в глаза «Королю Мрака» и его охватил такой ужас, что он, испугавшись, бежал с поля битвы. И произнёс «Король Мрака»
Пусть выйдет тот кто осмелиться сразится со мной один на один. Хагерарду сообщили, что Эскель исчез и тогда он произнёс.
«Неужели мы потеряли нашу последнюю надежду. Что ж тогда я вызову «Короля Мрака» на поединок»
И Хагерард вышел из рядов и началась неравная дуэль. Битва была долгой. И «Король Мрака» поразил Хагерарда. В этот же момент тёмная орда сдвинулась с места и началась последняя битва. Эскель во всю прыть скакал по северной дороге от Форкоста. Он думал только об одном.
«Какой же я трус. Как я взгляну в глаза тех воинов, которым дал надежду? Что же теперь делать? Я обрёк всех на смерть. Я не достоин даже умереть рядом с теми, кто сейчас борется за свободу Мортенвальда»
Эскель долго скакал на север, пока не достиг леса Форестес. Он был изнеможён и разбит. Он ходил по лесу и не мог найти покоя. Тогда он встал на колени, достал нож и был уже готов принять смерть, как вдруг за спиной услышал голос.
«Что же ты делаешь. Неужели ты дашь тьме победить тебя. Ты должен исполнить свою миссию»
Эскель обернулся и увидел призрака могучего воина.
«Кто ты?»
«Я Аскомирен. Мне как и тебе пришлось встретиться с тьмой один на один. Меня одолевали сомнения как и тебя, но я не испугался и сделал, то что было предназначено»
«Но как я смогу взглянуть в глаза тех кого предал. Тех кто пожертвовал собой, ради света. Мне никогда не быть таким храбрым воином как ты»
«Ты ошибаешься. В твоём сердце я чувствую доблесть и честь. Ты должен вернуться. Вспомни тех кто тебе дорог, тех кого ты любишь. Сделай это ради них. Когда мы делаем, что то ради близких нашей храбрости и силе нету равных. Загляни в своё сердце и вспомни о верном Эдвине, храбром Гаронделе и прекрасной Фариэль. Верь они живы, но если тебя постигнет неудача их тоже ждёт смерть»
Вдруг призрак исчез и на его месте появился другой.
«Меня зовут Мерсенгар. Мне тоже пришлось столкнуться с тьмой, но даже когда я полностью отчаивался, я не отступал. Но чтобы ты смог победить тьму ты должен забыть о своих близких. Ты должен быть готов пожертвовать ими для светлого мира. Выпусти их из своего сердца если хочешь победить. Не думай о них и у тебя всё получиться»
И вот и этот призрак исчез, а на его месте возник третий.
«Я Менелир прародитель всех людей. Ты должен принять свою судьбу какой бы печальной она не была. Я отказался от своей бессмертной жизни ради света, так и тебе придётся столкнуться с трудностями. Забудь о страхах и сомнениях и прими свою судьбу»
«Но как же мне победить «Короля Мрака» Аскомирен говорил, что я должен пожертвовать всем ради близких, а Мерсенгар, что я должен пожертвовать близкими ради света»
«Ты должен быть готов пожертвовать собой и неважно ради близких, или ради Мортенвальда. В твоём сердце я чувствую сильный дух, ты только должен выпустить его наружу»
«Я многое понял. Теперь я готов сразиться с «Королём Мрака» какой бы конец меня не ждал»
«Так иди и выполни свою миссию и пусть свет ведёт тебя во тьме»
В это время на огромной равнине шёл ожесточённый бой. На второй день битвы «Король Мрака» вышел из рядов войск и произнёс.
«Я убил владыку Варнов. Храброго сына Менелира. А теперь пусть выйдет лучший воин эльфов и сразится со мной»
На поединок вышел Яелин, но был сражён. На третий день «Король Мрака» вызвал на битву Оркута и сразил его. На четвёртый день силы света были почти уничтожены и «Король Мрака» произнёс.
«Неужели никто больше не осмелиться сразится со мной. Так пусть сегодня всё решиться. Я уничтожу всех своих врагов. И сегодня тьма восторжествует»
Но вдруг перед войском последнего союза появился всадник. Он остановился и спрыгнул с коня. И все увидели, что это был храбрый Эскель.


«Я здесь Я стою перед вами

Пойти готов в битву последнюю

Пусть ветер играет войны знаменами

И пепел погибших несёт над горами

Как капля надежды роса на цветке

Сорвётся вдруг вниз как слеза ожидания

Разбившись о землю, оставив свой след

И приятной секунды воспоминания.

Я был так глуп до той минуты

Пока на мир я не взглянул

И если б только можно было

Назад бы время повернул

За пеленой лесов густых

Мудрых героев встретил я

Вспомнил я о своих родных

Где же теперь моя семья.

Как этот мир прекрасен

Я за него и жизнь готов отдать

Как летний вечер ясен

Так не дадим мир тьме отнять

Вспомним о тех кто дорог нам

Тех кого любим и храним

Частью судьбы кто нашей стал

Верят что сегодня мы победим.

Братья я вижу вы храбры

Я не достоин вас вести

Пусть души воинов павших

Смогут покой свой обрести

Я перед ними виноват

Моей печали я не скрою

Передо мной лик всех солдат

Стоящих за моей спиною.

Как этот мир прекрасен

Я за него и жизнь готов отдать

Как летний вечер ясен

Так не дадим мир тьме отнять

Вспомним о тех кто дорог нам

Тех кого любим и храним

Частью судьбы кто нашей стал

Верят что сегодня мы победим.

Пусть дух героев храбрых

Проснётся сейчас в наших сердцах

Знамя победы пусть сияет

Наша судьба у нас в руках

Вспомним о тех кто дорог нам

Тех кого любим и храним

Частью судьбы кто нашей стал

Верят что сегодня мы победим.

Пусть нас боится тёмный властелин

В наших сердцах огонь горит

Воины пора свой долг исполнить

Последняя битва нам предстоит

Каждый из вас пусть вспомнит о доме

О полях и лесах, о семье, о друзьях

О небе о чистом, о синих волнах

И вспомните свет в соседних домах.

Как этот мир прекрасен

Я за него и жизнь готов отдать

Как летний вечер ясен

Так не дадим мир тьме отнять

Вспомним о тех кто дорог нам

Тех кого любим и храним

Частью судьбы кто нашей стал

Верят что сегодня мы победим.

Пусть дух героев храбрых

Проснётся сейчас в наших сердцах

Знамя победы пусть сияет

Наша судьба у нас в руках

Пусть свет разгонит тучи в небе

И солнце будет нам сиять

Пусть мрака растает пелена

Мы не дадим мир тьме отнять»




Эскель достал свой меч. И он засиял так, что ряды тёмных приспешников содрогнулись. И произнёс «Король Мрака».
«Это будет твой последний день. Готовься к смерти»
И вдруг все войска сдвинулись с мест и встретились в последнем бою. «Король Мрака» наступал на Эскеля, но светлый меч ослеплял его каждый раз, когда он атаковал. Казалось, что Эскель вот-вот выронит меч и будет поражён, но чем больше «Король Мрака» атаковал, тем уверенней Эскель отражал удары. И вдруг тёмный властелин пошатнулся и в глазах героя будто увидел свою смерть. Эскель увернулся от удара и вонзил свой меч прямо в сердце «Короля Мрака». Он издал дикий вой. Вдруг земля разверзлась и поглотила душу тёмного властелина. Со всех сторон земля начала будто трескаться по шву. Отряды орков, трахидисов и халфлингов падали в огненную бездну. Из недр вырывалась огненная лава. Гон вышел из берегов. Все спасались как могли, но спасения не было. Лава поглощала одного за другим. Эскель взобрался на каменный отрог. На нём лежал раненный Латерон.
«Храбрый воин. Ты сделал это. Теперь я могу умереть спокойно. Жаль мне больше не увидеть холмов Талмонта. Прощай Эскель, ты наш спаситель, наш король…»
И храброе сердце Латерона остановилось. На маленьких клочках земли ждали своей смерти Эскель и солдаты Ватерлона, а лава всё наступала. Эскель уже попрощался с миром, но вдруг в небе появились драконы. Оставшиеся в живых забрались на их спины и драконы унесли их далеко в небо. С высоты было видно, как весь Мортенвальд постепенно погружается под воду и в океане лавы. Драконы отнесли Эскеля и остальных выживших на Острова Свежести. Эскель встретил там своих друзей: Эдвина, Гаронделя и Фариэль. Так окончилась последняя война Мортенвальда. Эскель женился на Фариэль. Драконы так и остались жить на Островах Свежести. Эльфы, Гномы и Варны были постепенно забыты, так как из них выжили единицы. И началась новая эра Мириндаль – эра смертных.



Загадка волшебной страны.


На огромном холме стоит величественный город Монастерин. Его стены построены из белого камня, а башни тянуться высоко ввысь. Гордый народ людей живёт в этом городе и правит ими король Алдамор. Он справедливый и рассудительный, но очень жесток по отношению к тем, кто не соблюдает законы. Среди множества улочек и кварталов города спряталась таверна под названием «Пристанище Путника». Каждый вечер в ней собирались любители выпить, подраться за деньги, поиграть в кости или просто отдохнуть. Но многие приходили туда, чтобы послушать захватывающие рассказы барда Неллора. Он был молодым и артистичным, его рассказы были всегда захватывающими. Большой популярностью пользовалась «Легенда об Эскеле и Короле Мрака». И в этот вечер народ просил Неллора рассказать именно её. Но Неллор сказал слушателям.
«Друзья мои я обещаю, что ещё не раз расскажу вам легенду о храбром Эскеле, но сегодня я хочу, чтобы муза дала мне вдохновения и вы услышали о волшебной стране. Первый раз я услышал эту легенду от отца много лет назад»
Все расположились вокруг Неллора и он начал рассказ.


«Давным-давно во времена забвенья

Где пики гор уходят в небеса

Там снежные равнины и за ними

Прекрасная волшебная была страна

И среди белых гор и льда

Чудесный и свободный жил народ

Не знали они горя никогда

И не было у них ни бедных, ни сирот

В чудесной крепости ледовой

Жил их владыка и пророк

И на широкой площади дворцовой

Давал своим он подданным урок

Учил их быть он добрыми и смелыми

Дарить другим своё тепло и свет

Не поддаваться глупости, повадкам скверным

Хранить всем мудрость и завет

Народ волшебной той страны

Бессмертным даром наделён был

И вечной жизни свой секрет

Хранил души их яркий пыл

Но вскоре время их иссякло

Пришла в дома их тьма и горе

Пришла пора им отказаться от вечной жизни, а затем

Спасти всех тех, кто плыл за море

И дали смертному секрет их жизни сохранить

Он с тайной с этой шёл по жизни

А после смерти смог её он затаить

Навечно спрятать и забыть»




Неллор закончил свой рассказ и раздались громкие аплодисменты. Затем барда угостили выпивкой и музыканты начали играть весёлую музыку. Неллор был весьма добропорядочным, но у него было две слабости выпивка и женщины. Поэтому изрядно напившись, Неллор проснулся утром рядом с очередной монастеринской красавицей. Выйдя из дома, его взяли под руки двое стражников и куда-то потащили. Неллор начал вспоминать свой вчерашний день и пытался найти причину своего задержания. Но его отвели не в тюрьму, а в дом богатого коллекционера и торговца Бэйзила.
«Здравствуйте юноша, я надеюсь, что стражники не слишком грубы были с вами. Хотя ведь вы разбили сердце моей дочери Лайзы. Я понимаю для вас каждый день это новый роман, но она любила вас… Но вы здесь не поэтому. Вы здесь из-за своего отца. Насколько всем известно, ваш отец был странным человеком. Он охотно верил всем легендам и историям, которые собирал. Мы работали с ним вместе над одним сказанием. Оно вам известно. Это легенда о бессмертном народе. Мы были очень близки к разгадке. Мы почти раскрыли тайну волшебной страны, но в самый последний момент ваш отец бесследно исчез»
И сказал Неллор.
«Да я знаю про этот случай. С тех пор я никогда не видел отца. Он так жаждал найти секрет бессмертия, что забыл обо всём и даже об умирающей матери. Но это всего лишь легенда и не более»
«Ваш отец так не считал. Он верил в существование волшебной страны и бессмертных богов»
«Всё это красивые сказки, в которые очень хочется верить. Но ведь ни один человек на всех Островах Свежести не видел даже доказательств существования бессмертных существ»
«А что если я скажу вам, что все истории об Эскеле, о бессмертных существах, о противостоянии света и тьмы правда, просто воспоминания о тех временах настолько туманны, что они превратились в легенды. В старинных свитках ваш отец нашёл доказательства того, что Эскель был живым человеком и именно он стал хранителем секрета бессмертия богов. Твой отец нашёл подсказки, местонахождения его гробницы. Он считал, что захоронение находится в городе. Эти подсказки написаны каким-то монахом и указывают на четыре метки. Найди гробницу Эскеля и ты найдёшь секрет бессмертия и возможно прольёшь свет на исчезновение своего отца»
Неллор был удивлён насколько много знает Бэйзил и согласился помочь в поисках гробницы Эскеля. Для безопасности Бэйзил отправил вместе с ним свою дочь Лайзу, которая была отличным знатоком города и мастером меча. При встрече с ней Неллор тут же получил сильную пощёчину, которую заслужил. С момента их последней встречи Лайза сильно изменилась. И они начали поиски. Первая подсказка звучала так.
«Только в мольбе «Матери-земле» можно обрести духовное просвещение»
Неллор сразу же решил, что им стоит пойти в храм «Матери-земли». Неллор и Лайза зашли в храм и предстали перед алтарём. Предав дар и помолившись, Неллор спросил у одной из служительниц храма.
«Почему символом земли является крест, заключённый в перевёрнутый треугольник?»
И ответила сестра.
«Каждые четыре стихии имеют свой однозначный символ: Воздух – круг, Вода – две волнистые линии, Огонь – трезубец, а Земля – крест. И второй символ это треугольник три угла которого указывают божественное начало стихии. В «Летописях Времён» описано гармоническое расположение стихий в соответствии с которым воздух занимает верхнее положение, вода левое, огонь правое и земля нижнее. В центре находится четырёхугольник, символизирующий живую природу, вершины которого указывают на четыре стихии. В символах воздуха, воды, огня и земли угол противоположной стихии отсекается и получается треугольник в данном случае как у символа земли, противоположной стихией является воздух и верхняя вершина отсекается»
Следующая подсказка звучала так.
«Пищей праведной насытиться духовный человек должен»
Неллор предложил Лайзе перекусить в таверне. Сев за столик они завели разговор.
«Извини если тогда я действительно разбил тебе сердце»
«Тебе отец сказал или ты сам догадался? Но тебе незачем извиняться я сама виновата. Как я только могла влюбиться в такого мерзкого человека, для которого чувства ничего не значат»
«Ты права, я и сам думаю, что мне пора измениться»
«Ты никогда не изменишься Неллор. А в старости, когда ты будешь умирать никого не будет рядом. И тогда ты вспомнишь о всех разбитых тобой сердцах и это принесёт тебе только мучения»
Они поели и Неллор прочитал следующую подсказку.
«Свет в окне в полдень поможет отчистить душу»
Неллор и Лайза долго ломали головы над этой подсказкой но ничего не могли понять. Последняя подсказка звучала не менее загадочно.
«Отдых в покое принесёт умиротворение»
Ничего больше не придумав, Лайза и Неллор к вечеру сняли две комнаты в «Пристанище Путника» и решили отдохнуть. Перед этим Неллор традиционно рассказал историю о «Вечной Любви»


«В далёком прошлом так давно

Что даже самый старый жид не вспомнит

В деревне маленькой одной

Жил один парень сказка молвит

Любил работать он непокладая рук

За это получал гроши

Любил он слышать в кузнице свой стук

Любил и лошадь запрячь в плуг

Так жил он до тех пор

Пока не встретил на пути

Прекрасной девушки манящий взор

Но к ней боялся подойти

Но вскоре чувства переполнили

И встретились два одиноких сердца

Влюблённые без слов друг друга поняли

И в жизнь ворвалась новая мечта

Хотели быть друг с другом вместе

Жить лишь любя друг друга

Но не суждено невесте

Обнять под венцом любимого мужа

Запреты отца помешали любимым

Решил погубить жениха молодого

Отправил его он к опасным долинам

Где смерть поджидает героя любого

Сомнения юного одолевали

Но чувства к любимой не угасали

Боялся коварной судьбы поворотов

Забрёл далеко, заплутал он в отрогах

Но встретил он мудрого в этих горах

Ему рассказал он тогда про свой страх

Мудрец рассказал о чувствах прекрасных

И сомнений убил прислужников опасных

И с блеском в глазах юный герой

Вышел вскоре из западни

Принёс он подарок любимой с собой

И стала она прекрасной женой

Любимые вместе были всегда

И до самого последнего дня

Вспыхнули души влюблённых

И вознеслись на небеса»




Утром Неллор и Лайза вновь отправились на поиски своих ответов. И вдруг бродя по улицам города, Неллора осенило.
«Я кажется понял. Эти подсказки не что иное как карта. Символ «Матери-земли» олицетворяет перекрёсток и направление в котором нужно от него идти»
Лайза сказала.
«Но в городе десятки перекрёстков. Откуда мы узнаем какой именно нам нужен?»
«Этот перекрёсток должен быть старым, он был ещё во времена первой застройки Монастерина»
Они направились в самый старый центральный квартал города, в котором находилась ратуша, в которой много лет назад восседали правители. Когда они вышли на один из перекрёстков Неллор сказал.
«Если пойти по дороге на север, то мы наткнёмся на старый храм. Вторая подсказка звучит: Пищей праведной насытится духовный человек должен. А что ели монахи-служители? Правильно, пресные хлебные лепёшки. А этот храм отличается тем, что у него купол не такой как у остальных и похож на хлебную лепёшку. Я думаю, что там находиться следующая подсказка»
И они спешно направились к храму, который уже начал постепенно разрушаться. Теперь в нём была библиотека. Смотритель Аннон – пожилой и начитанный человек любезно провёл Неллора и Лайзу по всем залам. Неллор сказал:
«Третья подсказка звучит: Свет в окне в полдень поможет отчистить душу. Нам нужно дождаться полудня»
Как только солнце оказалось в зените свет через украшенный драконами витраж опустился на пол библиотеки и указал на точное место. Неллор припал к тому месту и сказал.
«Здесь на полу не плотные стыки. Наверняка это вход в какой-то тоннель»
Лайза убедила Аннона открыть плиту и пробраться вниз. Внизу было темно и под ногами хрустели чьи то кости, рассыпанные по полу. Аннон принёс два факела, но сам не стал спускаться. Неллор зажёг факелы и увидел, что находиться в старой келье монахов. Вокруг были вырублены спальные места прямо в твёрдом камне. Неллор вспомнил последнюю подсказку.
«Отдых в покое принесёт умиротворение»
Он лёг на одну из вырубленных кроватей и увидел рычаг. Как только Неллор нажал на рычаг, в дальнем конце кельи открылась потайная дверь. Лайза сказала.
«Ты молодец Неллор. Идём же скорее туда»
Вокруг были вырубленные в скалах гробницы монахов. Их тела были закутаны в тряпичный материал. Вокруг бегали полчища крыс. И наконец в конце коридора они наткнулись на огромный склеп. Неллор подбежал к нему и сказал.
«Не могу поверить. Неужели это он, мы нашли его. Надписи на склепе говорят, что здесь покоится Великий Герой Сокрушитель Тьмы Эскель из Хелинора»
Неллор встал на колени и вспомнил отрывок из легенды об Эскеле.


«…Но вот средь войск бесчисленных

В железном облачении на коне

Явился статный воин

И обратился к тьме

Не смей ступить на нашу землю

Коварный тёмный лорд

Не будет для тебя спасенья

Ведь наш народ силён и горд

И спрыгнул воин с коня

Снял меч с петель

И тут честной народ узрел

Что это храбрый был Эскель

Достал свой меч спаситель судеб

И засверкал он как комета

И обратился воин к своим собратьям

Вперёд за мною войны света…»




Неллор и Лайза отодвинули крышку склепа и перед ними предстал воин в полном облачении, со щитом на котором были выгравированы какие-то надписи. Лайза сказала.
«Твой отец гордился бы тобой, если был бы рядом»
Неллор ответил.
«Он бы не прошёл сюда. Мой отец до смерти боялся крыс. Он ни за что бы не ступил сюда»
И Неллор начал читать надпись на щите.
«Великий Герой Сокрушитель Тьмы Эскель из Хелинора Спаситель Человечества и Повелитель Драконов. Услышьте меня друзья и верные мои слуги. После смерти моей берегите детей моих и похороните меня с женой моей рядом. Будьте справедливы к ближним своим и народу своему. Дар бессмертных сохраните в башне, что на острове Богерот. Спасителей наших чтите и будьте добры к ним[27]. Живите в мире друг с другом и не знайте горести»
И произнёс.
«Теперь я знаю. Эскель был настоящим, а секрет бессмертия он спрятал в таинственной башне на острове Богерот. Это болотистый остров, на котором некогда один из магов построил высокую башню, в которой познавал науки и проводил исследования. Но он не хотел, чтобы после его смерти, накопленные им знания, попали в чужие руки и тогда он заколдовал её, а на страже поставил двух каменных драконов»
И тогда Лайза и Неллор решили выбираться из катакомб и отправляться на остров Богерот. Но когда они подошли к люку, увидели, что он закрыт. Неллор попробовал открыть его изнутри, но ничего не получилось. Они позвали на помощь Аннона, но у них ничего не получилось. Неллор произнёс.
«Чёртов старик. Он решил замуровать нас здесь. Теперь я понял, кости под нашими ногами, это его рук дело»
Лайза сказала.
«Что же нам теперь делать? Факелы скоро потухнут. Мы долго здесь не продержимся»
«Если здесь кругом крысы, значит откуда-то они появились. Нужно найти второй выход»
Вскоре Неллор нашёл в стене небольшую щель и постучал по стене кулаком. Она оказалась полой. С трудом Неллор сломал её, но вместе с ней от удара он сломал плечо. Они оказались в канализации под городом и вскоре выбрались наружу. Аннона и след простыл. Он исчез без следа. Лайза и Неллор решили отдохнуть перед тем как отправиться на остров Богерот. Лайза перевязала плечо Неллору и тот спросил.
«Лайза, а если бы я смог измениться ты дала бы мне второй шанс»
Лайза ответила.
«Я не знаю смогла бы я простить тебя. Но скорей всего нет»
Через два дня они отправились на «болотный остров» в деревеньку под названием Темноводье. Там они расспросили жителей о таинственной башне на болотах. Один человек, которого в деревне так и называли «Дедушка» был старым и мудрым. Он многое им рассказал.
«Я слышал, что войти в тёмную башню просто так нельзя, что она заколдована, но как расколдовать её я не знаю. Но в самой гуще болот живут дриады[28] . Это три сестры. Я видел их всего несколько раз, когда ходил собирать ягоды. Говорят, что они остатки бессмертной расы существ прибывших вместе с людьми из-за океана. Если хотите я отведу вас к месту, где их видел последний раз, но не обещаю, что мы найдём их»
И тогда «Дедушка» повёл их по опасным топям вглубь острова. Вокруг было полно виверн плавунов[29] и кутрубов[30]. И вскоре им встретились две прекрасных дриады.
«Путники вам удалось пройти через жуткие болота, но это всё только для того, чтобы узнать о таинственной башне? Мы действительно бессмертны, но этот дар у нас с рождения, некогда наш народ поселился здесь, но все наши мужчины погибли в битве с болотными чудовищами. Нас осталось всего трое. Нам нужна помощь наша сестра заболела. Её может вылечить отвар из лепестков двустрела[31], но поляна, на которой растёт двустрел кишит вивернами. Помогите нам и мы расскажем вам, как попасть в башню»
Лайза попросила помощи у отца и он прибыл на остров с отрядом солдат из Монастерина. Они помогли дриадам вылечить свою сестру. Те же выполнили, что обещали и рассказали как попасть в таинственную башню.
«Башня стоит в самом сердце болот, вокруг неё стоит четыре обелиска. Чтобы открыть вход в башню на одном из обелисков нужно разжечь огонь, второй окропить водой, на третий подуть и на четвёртый бросить горсть земли. Тогда вход будет открыт, но будьте осторожны башню охраняют два каменных дракона»
Вскоре Неллор, Лайза, Бэйзил и несколько солдат были у старой башни, которая уходила высоко в небо, а перед входом стояли две каменные статуи драконов. У башни они встретили Аннона и нескольких человек в длинных мантиях. Неллор сказал.
«Вот тот проклятый старик, который пытался погубить нас в храме»
И Аннон сказал.
«Зачем вы ищете секреты наших предков? Ради своей славы или для их славы?»
«Мой отец тоже искал секрет бессмертия вы и его убили?»
«Нет твоего отца убил Бэйзил»
Неллор растерялся и тогда Бэйзил сказал.
«Да это я. Твой отец и я искали секрет бессмертия. Твой отец хотел лишь найти следы предков и когда он узнал, что я хочу обрести бессмертие, чтобы править народом людей, то отказался помогать мне. Я убил его, но потом узнал о тебе и попросил помочь»
Аннон и его люди оказались магами, но солдаты Бэйзила победили и убили всех до одного. И сказал Бэйзил.
«А теперь Неллор пришла твоя очередь, ты ответишь за то, что обидел мою дочь»
Но вдруг вмешалась Лайза.
«Нет отец прошу не надо я простила его. Не убивай Неллора»
«Хорошо будь по твоему я сохраню ему жизнь»
Вскоре люди Бэйзила сделали всё, что говорили им дриады и вход в башню был открыт. Но вдруг каменные статуи драконов ожили и набросились на солдат. Один из драконов убил Бэйзила. Неллор схватил Лайзу за руку.
«Быстрее бежим в башню»
Мечи солдат были бесполезны в этом бою. Все кроме Неллора и Лайзы которым удалось скрыться в башне были мертвы. В башне они встретили человека очень низкого роста с густой длинной бородой до пола[32].
«Приветствую вас, меня зовут Мелендин я хранитель этой башни. Вам удалось проникнуть сюда…»
Лайза сказала.
«Так где же секрет бессмертия. Неужели мы зря проделали такой путь»
«Идём за мной»
Мелендин провёл их по тёмному коридору, а затем по лестнице вниз.
«Вот он»
На постаменте стоял украшенный резьбой меч. Неллор произнёс.
«Значит это обычный меч?»
И ответил Мелендин.
«Это не обычный меч. Это «Меч Света», которым Эскель сразил «Короля Мрака» на заре времён. Бессмертный народ волшебной страны выковал этот меч для него и они вложили в него свет своих бессмертных душ. Бессмертие в мече»
Лайза подбежала и попыталась взять меч.
«Теперь он наш Неллор»
Мелендин произнёс.
«Нет, стой ты не должна брать этот меч»
Но Лайза не послушала и взяла его в руки. Вдруг всё вокруг задрожало, к постаменту хлынула вода и башня стала погружаться в болота. И произнёс Мелендин.
«Спасайтесь глупцы»
Неллор схватил за руку Лайзу, но та хотела забрать меч.
«Оставь его Лайза, ты погибнешь, надо выбираться»
Но она не послушала. Она не успела выбраться из башни как и Мелендин и вместе они погрузились в топи. Неллор с грустью в глазах побрёл прочь.
Яркое солнце постепенно заходило за очертания построек и дворцов Монастерина. В «Пристанище Путника» играла музыка. И вот один из постояльцев крикнул.
«Эй Неллор расскажи нам об Эскеле и «Короле Мрака»
Не спеша Неллор встал из-за столика и народ собрался вокруг него в ожидании.


«Давным-давно во времена

Что собою скрыла пелена

Пришла беда незваная

Собой, накрыв весь мир, нежданная

Из чёрной бездны тёмных скал

Поднялась тьма, неся беду

Свирепого тирана вдруг оскал

Созвал всех слуг на ту войну

Пройдя как яростный бальдир

По землям мирным нагоняя страх

Обрушил он свой гнев на мир

Держа он смерть в своих руках

Сражались воины с ним, не зная боли

Но погибали раз за разом

Прислужниками становились его воли

Как бестолковые тупые тролли

Но был средь них храбрец один

Эскель из Хелинора величали

Он был как статный паладин[33]

И не боялся звона стали

Он стал избранным для тех

Кто веру средь людей повеял

Кто стал против тьмы утех

И кто в его судьбу поверил

Бессмертные владыки в одну ночь

Его мечом волшебным одарили

И поклялись ему помочь

И свой волшебный дар забыли

Пришёл момент последней битвы

Построились последние войска

И вознесли свои молитвы

Во славу светлого клинка

На поле вышел «Король Мрака»

И вызвал храбрых он на бой

Не выдержал Эскель и из-за страха

Бежал в леса герой

Там он сомнениям поддался

Но мудрых встретил на пути

В своём поступке он признался

И смог он веру обрести

А тьмы войска сильнее стали

Не знали слабости и страха

И силы света угасали

И друг за другом погибали

Но вот средь войск бесчисленных

В железном облачении на коне

Явился статный воин

И обратился к тьме

Не смей ступить на нашу землю

Коварный тёмный лорд

Не будет для тебя спасенья

Ведь наш народ силён и горд

И спрыгнул воин с коня

Снял меч с петель

И тут честной народ узрел

Что это храбрый был Эскель

Достал свой меч спаситель судеб

И засверкал он как комета

И обратился воин к своим собратьям

Вперёд за мною войны света

И ухмыльнулся Мрака властелин

Неужто юный воин хочет

Меня сразить один

Так пусть умрёт тот паладин

Эскель был храбр и полон веры

Сверкающим мечом он тьмы развеял пелену

Преодолел и страха он барьеры

И войнам дал победную мечту

И победил Эскель в сражении с тьмой

Проклятый «Король Мрака»

Сражён бессмертной был рукой

И вечный он обрёл покой»







Война Кланов.


На Островах Свежести жили множество кланов людей, которые создавали свою культуру, законы и отличались и их традиции. У каждого из кланов были свои земли, правители и объекты поклонения из-за которых и началась вражда между некоторыми из них. К моменту начала воин насчитывалось одиннадцать кланов: Даротанцы, Арденмонтцы, Вестенвальдцы, Остенвальдцы, Гарновальдцы, Денанийцы, Форестийцы, Гласирийцы, Ямалинцы, Ровантийцы и Брокилонцы. Религиозные расприи были одним из важнейших факторов агрессии. Война началась из-за того, что Вестенвальдцы осмеяли Остенвальдцев поклонявшихся духам якобы их мёртвых предков. Потом в этой войне к Вестенвальдцам присоединились Гарновальдцы, а Остенвальдцы заключили союз с Денанийцами и Брокилонцами. Вскоре в эту войну вмешались и Арденмонтцы. Всё началось с того, что Арденмонтцы поклонявшиеся драконам, отправили посла в город Вестенвальдцев Монастерин, чтобы заключить мирное соглашение с королём Агласисом и добиться запрета охоты на драконов в Вествальде. Но по дороге в Монастерин посла убили остенвальдцы и тогда король Арденмонта сказал.
«Агласис смеялся над нашими традициями, над нашими обычаями и отвергал наше сотрудничество. Теперь он убил нашего посла. Так пусть он получит то что заслуживает»
И тогда король Баратрон объявил войну Вествальду. В этой войне Баратрон и погиб. Его сын новый правитель клана Валефар поклялся уничтожить Вествальдцев и восстановить честь Арденмонта. Валефар заключил союз с Даротанцами и женился на дочери Даротанского короля Верделета Кире.
Сначала у них родился старший сын Гронгад, а через четыре года младший Данталиан. Сыновья Валефара обучались военному делу в Скаленсоне. Как только Гронгад достиг совершеннолетия он отправился воевать бок о бок с отцом. Данталиан же завидовал своему старшему брату и тоже хотел как можно скорее отправиться на войну. Но Данталиан был долгое время под опёкой матери. Когда-то он отправился на охоту и нашёл в лесу яйцо. Он забрал его домой и через несколько недель из него вылупился дракон. Долгое время Данталиан ухаживал за ним и совсем забыл о зависти к брату и воинском долге. Вскоре дракон вырос и Данталиан отпустил его на волю. Вскоре и он попал на войну. Данталиана больше привлекло шпионское мастерство, в то время как его брат командовал целой армией. Отряды во главе с Гронгадом уничтожили армию Вествальда в Хиндольской битве, уничтожив основные силы короля Соргота. Гронгард стал замечательным военноначальником. Вествальд был практически побеждён. Войска Арденмонта уже стояли у стен Монастерина. Когда Данталиан прибыл к стенам города, он увидел, что обширная территория предместий была в огне. Там его встретил брат.
«Рад видеть тебя Данталиан. У меня есть к тебе очень важное поручение. Скоро я начну осаду города. Я хочу, чтобы ты узнал все слабые места, чтобы ты пробрался в город и разузнал обо всём. Я хочу, чтобы к прибытию отца город уже был захвачен»
Данталиану хоть и не нравилось, что Гронгад командовал им, подчинился.
«Хорошо я найду слабые места и осведомлю тебя»
Данталиан взялся за дело и вскоре смог проникнуть в город. Среди беженцев ему удалось скрыться. Зайдя в госпиталь, он увидел множество раненных солдат. А также узнал, что в город пробралось множество гулей[34], которые нападают на горожан. Данталиан провёл в городе два дня и ему удалось найти слабые места. Он сообщил обо всём Гронгаду.
«В городе множество больных и раненных. Трупы привлекли в город чудовищ, также в городе мало провизии. Я нашёл множество потайных выходов из города. Но если их все перекрыть город не продержится и недели. Они сами сдадутся»
Гронгад поблагодарил Данталиана и приказал ему вновь отправиться в город и оповещать его об изменениях, чтобы выбрать момент нападения. Данталиану пришлось постараться, чтобы второй раз попасть в город. В одну из ночей Данталиан встретил красивую и смелую девушку, которая приносила раненным еду. Она приходила в госпиталь каждый день и тогда Данталиан спросил.
«Добрая госпожа как тебя зовут»
И она ответила.
«Меня зовут Кимал, а тебя?»
«Я Данталиан, расскажи, где ты берёшь еду?»
«Не спрашивай, если твоим близким нужна помощь я достану тебе еды, но не спрашивай откуда она»
Через день Данталиан увидел, что осада началась. Вокруг в городе гибли люди и изнывали от голода. И эта картина не могла оставить никого равнодушным даже врага. По иронии судьбы Данталиан помогал раненным, женщинам и детям в городе. И вскоре произошло, то что резко повернуло судьбу его. Данталиан и Кимал полюбили друг друга и тогда Кимал рассказала свою тайну.
«Ты не поверишь, но я скажу правду. Я принцесса Кимал, дочь Соргота. Я носила еду из королевского дворца, но и наши запасы подошли к концу боюсь теперь нас всех ждёт голодная смерть»
И сказал Данталиан.
«Я тоже должен тебе признаться. Я из Арденмонта. Но я могу помочь вам»
Кимал, узнав об этом, очень рассердилась, но решила, что всё-таки у Данталиана доброе сердце. Данталиан так полюбил Кимал и был польщён её заботой о своём народе, что решил помочь. Но помочь врагу означало предать свой клан. Но на тот момент юношей управляла лишь жалость и любовь к Кимал. Перебравшись ночью за городскую стену, Данталиан проник в лагерь арденмонтцев и увёз за городскую стену. Кимал была удивлена его поступком, но очень беспокоилась, ведь помогая вестенвальдцам, Данталиан играл с огнём. Но его поступки он подтверждал твёрдыми убеждениями.
«Я не могу просто так смотреть, как люди вокруг погибают, как голодают дети и старики. Это война мести. Мы так были озлобленны друг на друга, что не замечали среди врагов невинных жителей. Зачем война, если она не принесёт ничего кроме боли и страданий. Если это война за честь короны, то я готов отказаться от неё»
Кимал была поражена словами Данталиана и её чувства вспыхнули ещё сильней. Прошло ещё немало дней осады. Данталиан продолжал помогать жителям Монастерина и его брат Гронгад начал подозревать неладное.
«Брат ты каждый день пропадаешь за стенами города, но не приносишь полезных вестей. Завтра сюда приедет отец. Он считает, что осада слишком долго длится. Он возьмёт руководство армией в свои руки. Но я не хочу разочаровывать его. Мы должны преподнести ему уже захваченный город к рассвету. У меня есть план. Ты наверняка уже знаешь всё о городе. Ночью с отрядом ты должен пробраться в город и открыть ворота. Мы долго ждали, откладывая кровопролитие, но время вышло. Пора действовать»
Узнав о том, что Гронгад решает захватить город и то, что Валефар уже на пути к лагерю, Данталиан поспешил к Кимал.
«У меня плохие вести прекрасная принцесса. Мой брат собирается захватить город ночью, но даже если сорвать его планы, отец придет и захватит город. Будет множество жертв. Прошу тебя уговори своего отца сдать город, иначе тысячи невинных погибнут. Валефар не пощадит никого»
Кимал послушала Данталиана, но, сколько она не пыталась, ей не удалось уговорить Соргота сдаться.
«Не бывать ноги арденмонтца в великом городе. Если уж нам не суждено встретить рассвет, пусть будет так. Мы будем биться из последних сил. И если это будет последний день, то я встречу его вместе со своим народом»
Кимал всё рассказала Данталиану. На его лице была печаль и задумчивость.
«Если уж король не хочет отступить, придётся мне вмешаться. Я не хотел этого, но выхода нет»
Как только солнце опустилось за горизонт, Данталиан с отрядом выдвинулись к городским стенам. В ночь городские ворота были открыты, но в городе никто не спал. Войска были готовы принять бой. И вот две волны встретились. И увидел среди войск своего брата Данталиан и молвил.
«Брат мой остановись. Я не за свой народ и не за народ Вестенвальда. Обрети благоразумие и останови войну»
И ответил Гронгад.
«Вот ты и пойман на своей лжи. Я до последнего не хотел верить в то, что ты предатель. Ты пожалеешь, что встал на моём пути»
Гронгад махнул рукой, и в Данталиана вонзилась стрела. Его быстро вынесли от поля боя и принесли к Кимал. Она вытащила стрелу. Данталиана пронзила такая острая и сильная боль, что он потерял сознание. Кимал отдала приказ нескольким гвардейцам и его увезли прочь из города. Когда Данталиан очнулся, он оказался в какой-то старой лачужке, стены которой были увешаны трофеями рыб и зверей. Юноша попытался встать, но его пронзила ужасная боль в груди. В комнату зашёл старик и протянул ему какое-то снадобье. Данталиан отказался пить.
«С какой стати я должен пить этот отвар. Откуда мне знать, что ты хочешь помочь мне, а не отравить»
Но в ответ он услышал лишь мычание. Данталиан понял, что старик был немой. Жестами он объяснил Данталиану, что Кимал привезла его к старику и что он должен выпить зелье, которое быстрее затянет рану и уймёт боль. Два дня Данталиан провёл прикованный к кровати, а на третий уже смог встать. Старик взял его под руку и вывел из хижины. Перед взором Данталиана открылась прекрасная картина. Хижина находилась на берегу озера. Слева простиралась бескрайняя водная гладь, спокойная и умиротворяющая, справа бескрайние поля и сады, над которыми изредка виднелись еле заметные столбики дыма из печей. На берегу, как озёрный страж стоял каменный алтарь Энуила. На следующий день Данталиану стало гораздо лучше, и он отправился в деревню. В Беловодье всё было прекрасным. Фруктовые деревья, поющие птицы, цветы. Жители были очень гостеприимны и добры. Война была далеко от Беловодья. Деревенька находилась на противоположном берегу озера Сурфейн, нежели Монастерин. Здесь всё было спокойно, и только мысль о Кимал не давала Данталиану покоя. В деревне герой узнал, что старика, к которому он попал, звали Финир. Финир был великолепным охотником и рыбаком, а также неплохим лекарем. Он служит дриаде по имени Гринолин, которая живёт на небольшом островке, на отмели. На следующий день Данталиан получил письмо от Кимал.
«Здравствуй милый Данталиан. Не могла я оставить тебя умирать, поэтому отправила в Беловодье. Монастерин освобождён, благодаря во многом и тебе. Восстанавливайся, а потом проси Финира отвезти тебя обратно в город. Твоя Кимал»
Данталиан решил написать ей ответ.


«Здравствуй дева о, прекрасная

Живу я в думах о тебе

Моя любимая, душою ясная

Спасибо, что не бросила в беде.

В этом краю нашёл упокоенье я

Здесь всё цветёт и шепчет

Напоминая мне тебя

Мысль о тебе мне раны лечит

Я с нетерпеньем жду тот миг

Когда увижу я тебя

Лишь только крик природы стих

Скучаю о тебе любя»




На следующий день Данталиан попросил Финира отвезти его к прекрасной дриаде. Финир согласился, и на лодке они доплыли до отмели. Старик указал рукой герою путь, а сам остался рядом с лодкой. Данталиан встретил дриаду рядом с небольшой заводью, где она собирала красивые ракушки.
«Извини меня прекрасная дриада, что потревожил тебя. Имя моё Данталиан. Я знаю, ты мудра и я пришёл к тебе за советом»
И ответила Гринолин.
«Я вижу, твоя душа пылает, она жаждет совета. Так что же ты хотел спросить»
Данталиан рассказал ей свою историю, и тогда Гринолин ответила ему.
«Тебе не нужно выбирать между любимой и отцом. На тебя легла роль очень важная. Неужели ты не понимаешь, что ваша любовь с Кимал может окончить эту войну. Вы можете воссоединить два враждующих народа»
Данталиан принял совет и поблагодарил Гринолин. Но она не хотела его отпускать.
«Я самая прекрасная из Дриад. Самое красивое существо, на которое невозможно не смотреть с вожделением. Но скажи мне почему ты ни разу даже не взглянул на меня. Неужели моя красота не очаровала тебя»
И ответил Данталиан.
«Ты прекрасна, но у меня есть моя Кимал, и я думаю только о ней»
Гринолин была поражена его словами. Она рассказала ему многое.
«Я живу одна уже много лет. Я родилась тогда, когда ещё много дриад было на островах свежести. Мой отец рассказывал мне, что мы потомки великого народа, обитающего где-то далеко за океанами. Мужчин дриад было намного меньше, чем женщин. Постепенно все мужчины погибли, а от нашего народа почти ничего не осталось. Я хоть и наделена бессмертным даром, но мне нужна защита и забота. Поэтому я когда-то призвала шесть рыцарей служить мне. Некогда я решила возложить на них миссию. Я попросила плыть за море и найти родину моих предков, но они вернулись, ни с чем. Я очень скучала одна, и они решили жить и служить мне вечно. Теперь от них осталось лишь трое: немой Финир, мудрый Регнор, живущий за Беловодьем и Весал, который теперь живёт в Каранбанде и редко навещает меня. Спасибо, что ты сегодня навестил меня и поговорил со мной. Я желаю тебе удачи, и пусть ведут тебя две звезды Амели и Феарлес. Это звёзды влюблённых. Они помогут тебе»
Через два дня Данталиан окончательно поправился и попросил Финира отвести его в Монастерин. Вскоре Данталиан встретил свою любимую Кимал в королевском дворце. Соргот увидел их горячие чувства и сказал.
«Что ж юноша, если ты сын Валефара, возможно тебе удастся усмирить его гнев и остановить войну. Без тебя и поддержки гарновальдцев город бы пал. Все надежды только на тебя. Если тебе удастся, то я без колебаний отдам свою дочь тебе в жёны»
Но Кимал боялась и не хотела отпускать Данталиана. Данталиан обнял её на прощание и отправился в Арденмонт. Вскоре он предстал перед королём Валефаром.
«О, отец я пришёл молить о прощении. Я был на стороне вествальдцев, но только потому, что влюблён в дочь короля Соргота. Я пришёл от лица его и её, чтобы просить о мире. Хватит крови, хватит войны»
И ответил Валефар.
«А я ведь сомневался в словах Гронгада. Мне больно слышать такие слова от любимого сына. Ты запятнал не только мою честь, но и честь своего деда и всего королевства. Я поклялся отомстить Вестенвальду, а мой сын предал меня. Так пусть теперь всё рассудит поединок»
В тронный зал вошёл Гронгад.
«Ты мерзавец брат. Ты опозорил своего отца и весь Арденмонт, а теперь доставай меч и сражайся»
И сказал Данталиан.
«Я не буду сражаться с собственным братом, если сегодня мне суждено встретить смерть, так пусть оно так и будет»
Данталиан встал на колени. Но глаза Гронгада горели жаждой мести. В его глазах Данталиан после этих слов стал ещё более жалким. Валефар уже хотел остановить Гронгада, но тот замахнулся мечом и отрубил Данталиану голову. Лицо Валефара охватила печаль. Он до конца жизни укорял себя за смерть сына. Гронгад же никогда не жалел о смерти брата и вскоре встал на место отца и стал королём Арденмонта. Кимал, узнав о смерти Данталиана, бросилась вниз с высокого утёса и отправилась вслед за любимым. Теперь вместо мира война разгорелась ещё больше, стала ещё более кровопролитней, но никто не знал, что вскоре произойдут события не входящие в планы, ни одной из сторон.



Три воина.


Шли годы, а вражда между кланами всё больше усиливалась. Вестенвальдом теперь правила шайка головорезов во главе с наместником Бладемором, который правил королевством, пока не подрос наследник трона. Во главе Арденмонта стоял сын Гронгада Гедемур, который был самым достойным приемником и искусным полководцем. Но вскоре на Островах Свежести появились три воина, которые как сказал позже король Остенвальда Резонмар «Перевернули этот мир». Один из них был сыном короля Рованта Гостора. Он был прекрасным принцем, и звали его Фонендер. Когда Гостор заключил союз с Вестенвальдцами, Фонендер увидел все ужасы войны. Он любил всё прекрасное и ненавидел войну всей своей сущностью, поэтому, никогда не вставал во главе войск, а оставался в Рованте, замещая отца на троне. Второго звали Кеперон. Он жил в Скаленсоне. Его отец и старший брат умерли на войне, и у него осталась только мать. Кеперон проклял эту войну. В его душе разгорался такой огонь, что он не мог просто сидеть и смотреть на страдания своего народа. Кеперон был прекрасным оратором. Однажды он собрал на площади города многих жителей и сказал.
«Люди послушайте меня. Сколько ещё мы будем терпеть жестокие войны. Неужто ещё мало наших близких пало, чтобы мы поняли, что мы творим. Давайте выступим против войны. Давайте сложим мечи и откажемся сражаться»
Так в Арденмонте началось движение против войны, которое возглавил Кеперон.
Третьим же был могучий воин по имени Тронерин. Родом он был из Остенвальда. На всех Островах Свежести не было воина искусней. Он был хорошим другом короля и его советчиком. На поле боя он был жестоким и сильным, но его жена Ванелия была против войны. Она видела своими глазами, как её муж жестоко убивал молодых воинов одного за другим и однажды она не выдержала. Ванелия выбежала на поле боя и бросилась под меч Тронерина. Разгорячённый Тронерин так крушил врагов, что едва заметил свою любимую жену. Его меч остановился у шеи жены и тогда в её глазах он увидел страх и слёзы. Тронерин бросил меч и обнял любимую жену. С тех пор он сложил оружие и вернулся домой. Но король Резонмар всё ещё обращался к нему за советом. Он не понимал Тронерина, но уважал его волю. Началось всё в Арденмонте, когда Кеперон поднял восстание. Его пламенные речи воодушевили не только крестьян и горожан, но и многих воинов, уставших от войны. Всё больше и больше воинов вставало на его сторону и складывало оружие под его призывом. В это же время Фонендер встал на трон и наконец, разорвал союз с Вестенвальдом. Бладемор был недоволен решением нового короля и всячески пытался привлечь Фонендера на свою сторону. Он же твёрдо и решительно отказывался. Движение в Арденмонте продолжало расти, о нём стало известно всем, в том числе Фонендеру. Армия Арденмонта слабела, и Гедемур объявил Кеперона предателем. И вот, наконец Кеперон и Фонендер встретились. Под руководительством Фонендера была создана освободительная армия, которая помогала мирным жителям и выступала против войны. Вместе Кеперон и Фонендер срывали военные планы вестенвальдцев и арденмонтцев. Бладемор объявил войну Фонендеру, но мощь освободительных отрядов была сильна. Они участвовали во многих битвах и всегда выигрывали. Фонендер вёл переговоры с королём Гарновальда Мендельсином о прекращении войны, но всё было безуспешно. Кеперон тем временем прибыл в Остенвальд. Тронерин в то время жил с женой в маленькой деревеньке Кавесол. Вдруг он увидел чужие войска, пришедшие в деревню. Он схватил меч и выбежал из дома.
«Эй вы, проклятые псы. Зачем пришли вы в нашу деревню. Если вы хотите войны, так идите в город и воюйте, а здесь вы найдёте только смерть. Я не дам вам разрушать и воровать. Уходите немедленно»
И вот из рядов вышел статный Кеперон.
«Опусти свой меч. Мы пришли не грабить и убивать, мы пришли избавить вас от горестей войны. Я призываю жителей деревни встать вместе с нами в этой борьбе»
Слова Кеперона воодушевили Тронерина. Он присоединился к нему, и они стали друзьями. Но окончание войны по-прежнему было лишь заоблачной мечтой. Стоит рассказать о так и не состоявшейся битве между остенвальдцами и вестенвальдцами. Эта битва должна была стать одной из важнейших. Вестенвальдцы и гарновальдцы, разбив Остенвальдцев в этой битве, могли окончательно склонить чашу весов в свою сторону. Но в ночь перед битвой произошло событие, которое предвестило конец войны. К лагерю остенвальдцев двигались отряды с яркими факелами над головой. Остенвальдцы решили, что вестенвальдцы решили напасть раньше времени. Но вдруг войска остановились, и вперёд вышел Фонендер.
«Остановитесь воины. Не нужно воевать. Покиньте поле боя и отступите. Мы не дадим пролиться крови наших братьев»
Из рядов Остенвальдцев вышел гордый Резонмар.
«Мы собрались здесь, чтобы победить своих врагов, а вы предлагаете нам отступить? Бросить мечи как трусы и сбежать с поля битвы? Нет, этому не бывать»
И вот вышел Тронерин и произнёс.
«Приветствую Резонмар. Пойми дело не в чести, а дело в жизнях наших братьев и сестёр. Сколько ещё будет понапрасну проливаться кровь молодых воинов?»
Резонмар задумался и тогда вышел Кеперон.
«Пойми король, мы много веков были едины и в этом была наша сила. А теперь мы разрушаем созданное нами же. Стоит ли честь того, чтобы убивать ради неё?»
И тогда произнёс Резонмар.
«В ваших словах есть мудрость. Но если даже мой самый уважаемый товарищ просит меня отступить, так тому и быть»
Резонмар собрал войска и ушёл прочь с поля битвы. Вестенвальдцы были в недоумении, когда утром не встретили отпор. Они посчитали, что победа уже у них в руках. Теперь с помощью остенвальдцев силы сопротивления возросли. Во дворце Резонмара собрались главные вожди сопротивления. И сказал Фонендер.
«Наши силы возросли и пора покончить с войной раз и навсегда. Но мы должны решить, как дальше будем действовать. Я считаю, что только мирными переговорами мы сможем всё решить. Нужно собрать вождей враждующих кланов и поговорить с ними»
Затем сказал Тронерин.
«Нет, этим мы ничего не добьёмся. Мы должны убить главных зачинщиков войны. Только силой можно остановить топор войны»
Тронерина поддержал Резонмар и начался неугасающий спор. И только Кеперон задумчиво сидел и думал. Он понимал, что переговорами ничего не решить, а убийство вождей лишь разожжёт войну ещё сильней. И вдруг в его голове родилась замечательная идея.
«Послушайте меня друзья. У меня родилась идея. Я знаю, как завершить войну. Из-за чего она началась? А началась она из-за религий. Так почему бы нам не объединить все религии»
Герои не совсем поняли, что хочет сказать Кеперон, но его глаза вдруг загорелись.
«Вы скоро всё увидите, вы должны пригласить вождей кланов на остров Унфикатин, остальное я беру на себя»
И герои решили довериться Кеперону. Резонмар пригласил на остров Гедемура, Паранира короля денанийцев и Себрегона короля Брокилона. Фонендер пригласил Мендельсина и Бладемора. А Тронерин пригласил королей Даротанцев, Форестийцев, Гласирийцев и Ямалинцев. Когда короли встретились на острове со своими свитами, они обнажили мечи и уже готовы были вступить в бой, но вдруг неподалёку они услышали прекрасное пение. Резонмар повёл их за собой, и они вышли на солнечную поляну где увидели, как семь прекрасных девушек поют песнь о прекрасных Островах Свежести, где живёт великий народ людей. И увидели короли невиданное. Как вестенвальдцы поклоняются духам предков, как остенвальдцы чтут Двафара, как гарновальдцы приносят дары драконам, а арденмонтцы молятся Алиену. И застыли короли кланов в тот момент и задумались владыки. И тогда вышли к ним три храбрых воина: Фонендер, Кеперон и Тронерин.


«Посмотрите все вокруг

Где была вражда меж вами

Счастья и почёта круг

Каждый горд теми словами




Одобренья чужих муз

И их радости не скроешь

Лишь о мире мы мечтами

Здесь людей ваших собрали.

В этом мире создавать




Главное богатство

Так зачем уничтожать

То прекрасное собою

То, что создали мечтою.




Давайте люди будем жить

Не зная зла, друг к другу

Будем стараться сохранить

Тот мир, что дан судьбою




И ближнего всегда любить.

Давайте с бедами бороться вместе

Зло и предательство искоренять

Тогда мы будем жить прекрасно

И счастья лучшего не знать»




Слова героев затронули королей, особенно Себрегона и Резонмара. В детстве они были лучшими друзьями и обняли друг друга. И тогда все поняли, что война бессмысленна. И короли приклонили перед воинами колено. Все кроме Бладемора. Он считал, что увидел позор своего народа, но он был всего лишь наместником, и не ему было решать судьбу клана Вестенвальда. Резонмар произнёс.
«Все мы были жестоки в этой войне. Нет не правых ни виноватых. Мы были так слепы, что не замечали тот прекрасный мир, который страдал от наших воин. Сегодня великий день и я думаю, что он останется в сердце каждого. Сегодня эти воины смогли сделать то, что было не по силам никому из нас. Сегодня они перевернули этот мир»
И начался пышный праздник, только Бладемор уплыл в тот день с острова. С этого дня закончилась эпоха Воин Кланов. Теперь этот день стал называться Хогодосер – праздник богов. Все кланы объединились и забыли о вражде. Все решили, что будет справедливым, если кто-то из трёх воинов станет правителем Островов Свежести. И тогда Фонендер, Кеперон и Тронерин решили, что каждый из них будет править по пять лет, и решили бросить жребий. Первому выпало править Фонендеру, второму Кеперону и третьему Тронерину. Правление Фонендера было хорошим. Именно он дал название объединённому королевству Фронервальд. Фонендер отстроил великолепный город-остров Форкентрит, который позже и сделал столицей королевства. Он женился на прекрасной дочери Гедемура Версес. Больше своего королевства он любил только её и своих детей. У него от Версес родилось трое мальчиков Давненор, Деселин и Миделин и девочка Деви. В Форкентрите на возвышении Фонендер построил для себя великолепный дворец Верспулон, стены которого украшал великолепный орнамент, потолки украшали различные живые существа, а тронный зал весь блестел золотом и жемчугами. Но вот прошло пять лет, и пришла пора править Кеперону. Кеперон был самым мудрым и почитаемым правителем Фронервальда. Ещё тогда на острове Унфикатин он встретил свою любовь. Это была одна из певиц по имени Авельсита. От Кеперона у неё родилось двое детей мальчик и девочка, Рамакир и Лана. Рассказывали, что однажды Кеперон гулял по лесу с Авельситой и нашёл драконье яйцо. Он забрал его во дворец и вырастил дракона, когда уже нельзя было скрывать, что Кеперон держит столь чистое существо во дворце, он отпустил его. Дракон часто прилетал к Верспулону навестить Кеперона, а однажды, когда король гостил в Арденмонте, он заскучал по своей жене и детям. Дракон почувствовал это на огромном расстоянии, прилетел в Арденмонт, посадил его на спину и отнёс к Форкентриту. Кеперон был единственный, кого такое гордое создание как дракон несло на спине и поэтому многие считали его посланником богов, а некоторые и вовсе считали, что драконы помогают ему в управлении государством. Наконец и срок Кеперона подошёл к концу, но к этому времени Тронерин умер от болезней и на трон встал его старший сын Картикин. С тех пор каждый из трёх родов правителей меняется каждые пять лет и это вошло в традицию.



Путешествие в Страну Духов.


С тех пор, как религиозные расприи закончились в Фронервальде, была создана Белифилион – книга знаний, написанная двумя магами Даримом и Натором. В ней были описаны все предания и легенды о давних временах Мортеналь, а также в неё были внесены все религиозные праздники и боги Фронервальда. Все боги делились на три группы: Эленорцы – высшие боги, наиболее почитаемые из которых Алиен – покровитель мудрости и знаний, Лекинор – бог освещающего огня, Менелир – самый почитаемый бог-творец, прародитель людей, Энуил – бог природы, Двафар – бог ремёсел и земледелия, Варн – бог дождя и ветров, Дагон – покровитель глубин, Маниэль – богиня домашнего очага. Парторонцы – покровители. Из них можно выделить Аскомирена – покровителя воинов, Тиресафа – покровителя магов, Феарлеса и Амели – покровителей влюблённых. Анкогонцы – полубоги, к которым относили дриад и аглиноров[35], которые жили в высоких горах Арденмонта. Анкогонцам редко поклонялись, но уважали их и часто отправлялись к ним за советом. Их ещё называли «потерявшимися богами». Также объектом поклонения были драконы. Драконов считали посланниками богов и защитниками человеческого рода. И кроме того были поверья о демонах, созданиях тьмы, повелителем которых был сам дьявол. В разных местах его называли по-разному, но Дарим и Натор назвали его Индоркар – демон тьмы. По поверьям боги жили в бессмертной стране на западе Мортеналион, до которой могли добраться лишь бессмертные существа. После смерти все попадали в Страну Духов Сприлион[36], где обитали духи предков, которая находилась далеко на севере. В Фронервальде настало время правления рода Кеперона, на престол взошёл Рамакир. Фронервальд процветал. Во главе каждого города стояли свои князья, подчиняющиеся королю. Князем Каранбанда был мудрый Фамилин. Он был самым счастливым человеком, ведь были у него и счастливая семья, и друзья и власть и богатства. Но его брату Фалиуру не так везло в жизни. У него не было ни семьи, ни жены, ни богатств. Несмотря на это он никогда не завидовал Фамилину. Фамилин же любил брата и помогал ему во всём. С самого детства они были не только братьями, но и лучшими друзьями и никогда не бросали друг друга в беде. Однажды, когда Фалиур гостил у брата, они повздорили. Фалиур обвинил брата в том, что власть в его руках затуманила его разум, Фамилин же в ответ обвинил брата в зависти к себе. Фалиур ушёл и сказал, что никогда больше ноги его не будет в Каранбанде. Фамилин сильно разозлился на брата, но вскоре понял, что зря злился. Он отправился к Фалиуру, собираясь извиниться, но было поздно. Фамилин узнал, что его брат утонул в море. Фамилин опечалился, и грусти его не было предела. Его не радовали ни прикосновения любимой жены, ни смех дочерей, ни богатства, окружающие его.
«Как я мог сердиться на моего любимого брата. Почему он так рано ушёл из жизни. Мне так жаль, что нам не удалось попрощаться»
Фамилина всё больше и больше терзала печаль. Он ненавидел себя за то, что не успел извиниться. Однажды от старика по имени Весал он услышал странный рассказ.
«Однажды я и пять моих друзей отправились в далёкое путешествие на север. Мы плыли несколько недель и вскоре наткнулись на неизвестные берега. Мы сначала подумали, что потеряли курс и подплыли обратно к Островам Свежести, но когда сошли на берег, увидели, что природа отличается очень сильно. Мы увидели бесплодные и безжизненные скалы и чёрный песок. В этом краю мы встретили призраков. Некоторые из них выглядели весьма странно. Затем на нас напали странные существа похожие на обезображенные и одичавшие существа. Тем не менее, они умели пользоваться оружием. Они убили половину нашего экипажа, и мы были вынуждены уплыть прочь»
Рассказ Весала вселил надежду в Фамилина и его душа загорелась. Ведь если край, который в легендах все знали, как Сприлион существовал, Фамилин смог бы проститься с братом. И тогда он подозвал к себе любимую жену Вифайю и дочерей Хапи и Лави и сказал.
«Я люблю вас родные мои, но я не смогу жить спокойно, пока не попрощаюсь с братом. Возможно, я никогда не достигну Сприлиона, но я должен попытаться. Я не смогу найти покоя иначе»
Он поцеловал жену и детей, снарядил восемь кораблей и отплыл на север. Долгим был его путь. Тринадцать дней и двенадцать ночей корабли были в пути. Экипаж был измотан. Вместо восьми кораблей осталось всего лишь три. И наконец, на горизонте показалась неизвестная земля. На берегах не было ни единого растения и ни одной живой души. Побережье укутал густой туман. Земля показалась путникам загадочной и немного пугающей. Путники решили разбить лагерь на ночь на берегу. Ночью начался сильный ветер и ветер, поднимающий чёрный песок придавал этим берегам ещё более устрашающий вид. Фамилину не спалось, и вдруг он вскочил от дикого холода пронзающего насквозь. И вдруг перед собой увидел тёмную тень. Луна появилась на небе, осветив берег, и Фамилин заметил еле видные человеческие черты лица. Он выхватил меч и произнёс.
«Кто ты такой?»
И тень ответила.
«Не пугайся, я всего лишь дух и не причиню тебе вреда. Меня зовут Прадогор. Я вижу, ты храбрый и сильный воин, если тебе удалось сюда добраться. Расскажи, зачем ты здесь?»
«Меня зовут Фамилин. Я прибыл из Фронервальда. Я здесь только потому, что хочу найти своего брата и извинится перед ним»
«Всего то. Но ты могуч и мудр. Ты мог бы остаться и править этим краем. Ты самый достойный из тех, что я встречал. И разве тебе не кажется, что ты достоин большего»
«Я не горд и мне чужд всякий край, кроме родного. Я только хочу найти своего брата»
«Ну, раз ты не горд, тогда окажи мне одну услугу. После последнего шторма на пляже образовалась заводь. А потом перешеек засох и несколько золотых рыбок попали в ловушку. Мне жалко их, но я ничего не в силах сделать. Расчисти песок и выпусти их в океан»
Фамилин сделал то, что просил дух, и тогда дух произнёс.
«Спасибо, что не отказал. Если хочешь найти своего брата иди в Город Заблудших Душ[37], вглубь континента и опасайся восточных нагорий, они кишат гоблинами[38].»
И вдруг дух растворился, будто бы его и не было. Утром путешественники направились в путь и по советам духа держались подальше от обширного нагорья. Чем дальше заходили путники, тем больше менялся окружающий их пейзаж. Небо начинали закрывать мрачные тучи, воздух наполнялся беспокойством, странные тенелюбивые и огромные цветы колыхались на ветру. Сухие и покореженные деревья придавали обстановке ещё больше зловещий вид. Вскоре стало так темно, что солнце уже было не видно из-за туч. Вдруг на пути Фамилина и его спутников возникли враждебно настроенные огромные насекомые. Их панцири были твёрдыми как щиты. И вдруг из ни откуда стрелы одна за другой начали поражать врагов. Когда все насекомые были убиты, из-за скал и засохших кустов начали выходить существа, похожие на дриад. У них также были прекрасные черты лица, светлые волосы и острые уши, но кожа их была окрашена в тёмно-синий цвет, а глаза были чёрными, как ночь. Они называли себя Твайтлами[39] и говорили на знакомом языке. Вместо радушного приёма незнакомцы связали путникам руки и куда-то повели. Они были также удивлены появлением людей. Вскоре Фамилин увидел огромную и неприветливую твердыню, которую твайтлы называли Дол-Ластер. На высоких башнях крепости горел яркий огонь, а стены все были покрыты острыми зазубринами, на которых кое-где виднелась кровь. К главному твайтлу подошёл другой.
«Может быть, просто отдать их на растерзание гоблинам?»
«Нет, отведём их к Кинриену и пусть он решает, что с ними делать»
Фамилина и его спутников бросили в темницу. Через несколько часов пришёл стражник.
«Кто из вас главный?»
Фамилин встал и подошёл к решётке. Стражник повёл его по тёмным залам прямиком к тронному залу. Вокруг мерцали огни синим пламенем. На троне задумчиво сидел Кинриен.
«Приветствую тебя. Много веков в этих краях не появлялось сына Менелира, только лишь духи от них остались. Зачем же ты пришёл, завоевать для своих королей новые земли или грабить и без того бедный край. Когда-то давным-давно вы люди оставили погибать наш род эльфов на этой земле, но многие из нас выжили и приспособились к новым условиям. С тех пор многое изменилось, но память о предательстве людей сохранилось»
И сказал Фамилин.
«Но почему вы решили, что люди бросили вас?»
«Потому что короли людей решили, что пришла пора Мириндаль, и просто забыли о нас, как о существах, чьё время умирать пришло. Но мы не захотели умирать и выжили на этих опасных землях, где души не могут успокоиться. Вы бросили нас, но теперь посмотри. Мы обладаем вечной жизнью, несметными сокровищами. Мы стали богами уничтоженной земли. Смотри и завидуй»
«Мне нечему завидовать Кинриен. У меня есть любимая жена и две прекрасных дочери и это всё, что нужно для счастья. Я здесь не чтобы воевать. Я хотел лишь попрощаться с братом»
«Но даже если так, ты больше никогда не увидишь свою семью. Мы не можем допустить, чтобы ты вернулся и рассказал всем про нас. А теперь думай, какую пользу вы можете нам принести, иначе мы убьём вас»
Несколько дней Фамилин и его спутники провели в заточении, а потом твайтлы принудили их к строительным работам. На третий день работ один из спутников по имени Канингер сказал.
«Господин вы должны бежать, а мы как-нибудь и сами справимся. Найдите своего брата»
Фамилин не хотел бросать своих спутников, но Канингер убедил его бежать. Канингер с остальными отвлёк стражников, а Фамилин освободился от оков и бежал прочь из города. Фамилин бежал вглубь континента и вскоре оказался в тёмном лесу. Ветви заслоняли небеса, и путь был абсолютно непроглядным. Вокруг были враждебные ветви и лианы. Вокруг то и дело бегало непонятное зверьё, кроме того Фамилин потерял счёт времени ведь в кромешной темноте Сприлигона невозможно было определить день или ночь. Неизвестно сколько Фамилин бродил по тёмному лесу, то и дело, натыкаясь на торчащие сучья и наступая, на что-то колючее. Но вскоре удача улыбнулась ему. Через непроглядную тьму он увидел тусклый свет. Фамилин приближался всё ближе, и свет становился ярче. Вскоре лес заметно поредел, и герой увидел вдалеке большие светильники на ветвях деревьев. Подойдя к ним, он встретил халфлингов[40] – низкорослый народец. Многие из них имели густые бороды. Они были похожи на маленькие толстые бочонки. Халфлинги были дружелюбными, возможно потому что забыли про беды принесённые людьми, а возможно, потому что они и не надеялись последовать за ними на Острова Свежести. За время пребывания у халфлингов Фамилин понял, что они жуткие обжоры. Они приносили мясо, плоды и эль, но Фамилин больше не мог есть, и однажды решил скормить еду двум маленьким пушистым зверькам, которых нашёл в лесу. Но он не ведал, что творит. Халфлинги, узнав об этом, разгневались. Фамилин не мог понять причину их злобы и тогда один из них сказал.
«Как ты мог принести и скормить наши дары убийцам. Это сейчас они маленькие и пушистые, а когда вырастут, станут безжалостными убийцами. Узрите братья, он кормил убийц»
Халфлинги закидали Фамилина камнями, и он бежал прочь. Опять он долго шёл по враждебному лесу пока не наткнулся на трёх прекрасных дев.
«Посмотрите сёстры. Что за прекрасный муж пришёл в наш лес. Не видела я прежде никогда такого прекрасного создания. Кто ты?»
И ответил Фамилин.
«Я прибыл сюда издалека. Из славного королевства Фронервальд. Долгим был мой путь. Но я не остановлюсь пока не найду своего брата»
«Смотрите, как он прекрасен и храбр. Давайте возьмём его с собой»
Три призрака приблизились к Фамилину и начали весело смеяться и ласкать Фамилина. Облик их очаровал героя, но руки их были холодны. Они уносили его вглубь леса и шептали.
«Не сопротивляйся, идём с нами, и мы окружим тебя любовью. С нами ты познаешь настоящую сладость и страсть»
Всё больше и больше они соблазняли Фамилина, но он вдруг вспомнил о своих дочерях и любимой жене и вырвался из их объятий. Тогда одна из сестёр сказала.
«Посмотрите на него. Неужели ты не хочешь пойти с нами и познать вечную любовь?»
Когда они услышали решительный отказ, то вмиг превратились в трёх ужасных чудовищ. И вновь пришлось бежать Фамилину. Три чудовища долго гнались за ним, но вскоре он оторвался и выбежал из леса. Хоть и по-прежнему было темно, на другой стороне леса пейзаж отличался. Вокруг было полно невзрачных растений, по которым ползали полчища насекомых. Вскоре Фамилин увидел широкую реку, текущую на запад. Рядом с берегом он встретил духа.
«Здравствуй путник. Меня зовут Берендель. Что забыл человек в наших краях?»
«Я ищу брата, чтобы попрощаться с ним»
«Тогда тебе нужно отправиться на другой берег. Там находится Город Заблудших Душ»
Фамилин увидел рядом с призраком лодку, и попросил Беренделя одолжить ему лодку. Но дух настойчиво отказался. Тогда Фамилин разозлился, но нашёл в себе силы смирить свой гнев. И пал он тогда на колени перед Беренделем.
«О добросердечный дух. Прошу не отказывай мне в просьбе. Я должен найти брата, и нет моей души покоя, пока я не извинюсь перед ним»
И тогда дух сжалился.
«Я знаю, что это за муки, когда душа не находит покоя. Ты можешь взять мою лодку»
Фамилин поблагодарил духа, сел в лодку и пересёк реку. На другом берегу его ждала ещё одна неожиданная встреча. На берег вышли четыре существа с длинными бородами, огромного роста, вооружённые топорами.
«Кто ты незнакомец? Из какого ты племени?»
И ответил Фамилин.
«Я человек из Фронервальда. Моё имя Фамилин»
Великаны посмотрели друг на друга и один из них сказал.
«Мы никогда ещё не слышали о человеках. А по мне так ты один из твайтл»
Фамилин пытался убедить их, что он человек и прибыл из-за моря и рассказал о своих странствиях, и о том, что его спутников пленили в Дол-Ластере, но великаны отказывались верить.
«Совет решит, а пока иди за нами»
Вскоре Фамилин увидел огромную деревню, окружённую высокими стенами. Один из великанов произнёс.
«Ты в племени Олог-нуи. Чти наши законы и возможно тебя пощадят»
Все Олог-нуи были огромного роста, их доспехи были прочными, а кисти в два раза больше человеческой головы. Вскоре они собрали совет, на который и привели Фамилина. Вокруг собрались старейшины и один из них сказал.
«Мы здесь собрались, чтобы решить судьбу существа, которое именует себя человеком»
И среди старейшин начался спор. Один говорил.
«Посмотрите на его изящные черты лица и походку, он точно из племени твайтлов, а о человеках мы ни разу не слышали»
Другой говорил.
«Но его кожа светла, а глаза яркие, как пламя»
И тогда один из самых уважаемых старейшин сказал.
«Помнится мне, что когда-то наши предки рассказывали легенду о народе, который покинул эти земли на заре времён и твайтлы часто говорили о них, они также смертны как и мы, а предки наши считали, что это потомки самого Эскеля Храброго»
Олог-нуи были удивлены и решили, что Фамилин не врёт. Тогда один из старейшин повёл героя за собой.
«Идём я кое-что расскажу. Мы на протяжении веков воевали с племенем твайтлов из-за сокровищ. Ведь мы собирали их веками, а твайтлы похищали их у нас. Но однажды мы отомстили им и отобрали у них более ценную вещь сосуд Орморте. В одной из легенд об Эскеле Храбром говориться, что боги выковали для него волшебный меч, в который вложили свои бессмертные души, а сосуд этот был вместилищем душ. Затем Орморте попал к твайтлам. С помощью него они хотели сравняться по силам с богами, но у них это не вышло. Мы готовы вручить Орморте предку Эскеля Храброго. И тогда старейшина показал сосуд Фамилину. Он был из чистого золота и покрыт бриллиантами. В душе любого он мог пробудить алчность, но только не в душе Фамилина. Он отказался принять этот дар. Тогда несколько Олог-нуи проводили его до Драконовых гор, где находился Город Заблудших Душ, и попрощались с Фамилином. Горы были ещё более неприветливей, чем тёмный лес. Перевалы были похожи на лабиринт из острых как бритва камней, вокруг были полчища гигантских пауков и вскоре Фамилин заблудился. Он бродил среди острых как бритва скал, то и дело, возвращаясь на то место, где он проходил раньше. Уже уныние едва не охватило его душу, но он вновь вспомнил о своих родных: жене и красавицах дочерях. Возможно, именно это помогло ему отыскать путь в Город Заблудших Душ. Вдруг он увидел прекрасного духа.
«Приветствую тебя путник. Меня зовут Алавин. Что ты забыл в этом богом забытом месте»
И Фамилин ответил.
«О, прекрасный дух, я ищу Город Заблудших Душ, чтобы найти своего брата и извиниться перед ним»
И дух ответил.
«Я скиталась среди этих скал и услышала твою печаль, которая как яростная стрела пронзила моё сердце. Иди же за мной и я покажу тебе дорогу»
Фамилин последовал за духом и вскоре через лёгкую дымку тумана увидел величественную гору в которой и находился Город Заблудших Душ. И Алавин сказала.
«Иди же я надеюсь, что брат ждёт тебя»
И вдруг она растворилась, будто бы её и не было. Фамилин подходил всё ближе к городу и всё больше восхищался его величием. По мосту, который вёл в город шли сотни теней, но они как будто не замечали его, но на входе к воротам две души обратились к нему.
«Идём с нами»
Они провели Фамилина через пустые залы дворцов. И в самой их глубине герой встретил тень великого воина по имени Латерон.
«Приветствую тебя, ты прошёл сложный путь и вот ты здесь. Мы все души погибших в великой войне и запертых навечно в этих краях. Но среди нас нет твоего брата. Его душа была упокоена на веки, но не отчаивайся, ведь ты попал в волшебные края, на родину предков. Я рад видеть живого человека среди нас. Никак не описать мою радость, узревшего живого, спавшегося потомка. Я помогу тебе. В наших землях есть волшебное место, которое называется Узел. Придя туда, ты сможешь поговорить со своим братом. Отдохни здесь немного, а завтра Алавин отведёт тебя туда»
День Фамилин провёл среди душ умерших предков. Они многое рассказали ему о заре времён, когда люди жили среди бессмертных существ, а на следующий день он встретил Алавин, и они отправились в путь. Путь был долгим, но вскоре они пришли к узлу. Алавин промолвила.
«Иди туда. Только там ты сможешь поговорить со своим братом, а я буду ждать тебя здесь»
Фамилин спустился в низину и подошёл к узлу, но ничего не произошло. Он уже развернулся и решил уходить, но вдруг перед ним появился Фалиур. Фамилин пал на колени.
«Фалиур неужели это ты. Я прошёл огонь и воду, лишь для того, чтобы увидеть тебя и попросить прощения, за то что обвинял тебя. Я не жду прощения. Для меня важно было только сказать тебе эти слова. Прости меня брат, ведь ты мне был дороже всех на свете»
И Фалиур произнёс.
«Я не держу на тебя обиду. Я знаю, как ты любил меня и так же я тебя люблю. Не стоит просить прощения, это я виноват перед тобой. Мне так жаль, что я ушёл не попрощавшись. А теперь говорю. Прощай мой любимый брат»
«Прощай Фалиур»
И Фалиур растворился. Теперь душа Фамилина успокоилась и он легко вздохнул. Он сделал, то что хотел и теперь скорее мечтал вернуться к семье. Алавин повела Фамилина обратно.
«Перед тем как вернуться домой, я бы хотела, чтобы ты кое-что увидел»
Дух вывел Фамилина к морю в прекрасный залив Латеморт.
«Что же ты хотела мне показать?»
«Подожди немного и ты увидишь»
И вот произошло нечто чудесное. Облака рассеялись на небе. Одна за другой начали появляться звёзды на небе, ярче всех загорелись две звезды Амели и Феарлес. На Островах Свежести они горели совсем не так ярко, но их нельзя было перепутать ни с какими другими. И вот из-за горизонта вышла полная Луна, спокойная водная гладь вдруг засветилась яркими огнями и перед Фамилином и Алавин показалось чудесное зрелище.


«И воды успокоились и звуки стихли

Над водной гладью появились огоньки

И в этот миг забылись мысли

И спрятались по норам все зверьки




Всё больше стало их и загорелось море

И все светлее засияли берега

Забылось в тот момент мирское горе

И всё тянулись огоньки издалека




В тот миг узрела мёртвая природа

Сиянье света словно днём

Спокойными остались воды

И вот в обличии своём




Прекрасном словно первозданный свет

Изящные и светлые создания

Словно сущности всей жизни ответ

Ослепили мир безжизненный мерцанием




Как к матери груди младенец

Тянулись к звёздам все они

Как лепестки диких поленниц[41]

Выпрыгивали, нарушая гладь воды




И в те минуты трудно оторвать взор

От чуда первозданного

Заполонившего простор

Морских глубин прекрасного»




И произнесла Алавин.
«Узри же человек чудо из чудес. Это первозданные существа, живущие в морских глубинах. Самые чистые и светлые существа, самые непорочные и прекрасные. Прародители всех живых существ в этом мире, прародители всего сущего. Каждый раз в двадцать один год, когда сияет полная луна они выходят на поверхность и озаряют светом водную гладь. Впервые я увидела их сорок два года назад и каждый год прихожу сюда и любуюсь ими. Это Дети Морте[42], хрупкие и беззащитные»
Фамилин не мог оторвать глаза от этого великолепия, но вскоре эти светлые вещества начали возвращаться в глубины, а потом и вовсе исчезли. И вот из глубоких вод появился огромный змей. Алавин сказала.
«Не пугайся это Йоровин, охранник Детей Морте. Он отнесёт тебя к Островам Свежести, а нам пришла пора прощаться»
Алавин исчезла, а Фамилин осторожно взобравшись на огромного змея, зацепился за его чешую и за несколько часов Йоровин отнёс его к родным островам. Там он, наконец, встретил свою любимую Вифайю и дочерей. Он рассказал всем о своём путешествии и о том как гигантский змей отнёс его обратно. Некоторые подумали, что в долгом плавании Фамилин сошёл с ума, другие, что он всё выдумывает и только верная жена поверила ему. Путешествие Фамилина никто не воспринял в серьёз, но легенда о родине предков всё больше и больше разжигала огонь в душе отчаянных мореплавателей.



Князь Арденмонта и забытый народ Священных гор.


Издавна в Арденмонте, на вершинах величественных Священных гор, где обитали драконы, много веков обитал забытый всеми народ. Они были одними из анкогонцев. Люди называли их аглинорами, но многие маги величали их фарнами. О них мало что было известно. Они почти никогда не покидали Священных гор и много веков жили у снежных вершин и в глубоких долинах. Само название аглиноры появилось от одной из долин Священных гор Аглинор. Аглиноры были добродушными и гордыми. Они никогда не вмешивались в дела людей. Но вот однажды родился аглинор по имени Феаронт. Он рос сильным и умным, но всегда за что бы он ни брался, всё валилось у него из рук. Когда он подрос, то стал сильно отличаться от своих собратьев. У него не получалось многое, что умели остальные и тогда он занялся магией. Многие его магические эксперименты, были опасными и разрушающими. Со временем он возненавидел драконов. Считал, что они далеко не мудрые существа. А иногда в гневе осуждал именно их во всех своих несчастьях. Шло время, и Феаронт становился всё более непредсказуемым. Он убеждал аглиноров, что нужно выгнать драконов со Священных гор. Многие из них начали уважать Феаронта и разделять его точку зрения. Среди доброго народа он сеял свои злые намерения.
«Посмотрите братья мои, драконов становиться всё больше и больше. Если мы не предпримем что-нибудь, вскоре они выселят нас из гор. Я думаю если мы убьем нескольких, то от них не убудет, а для нас будет спокойно, и мы сможем сделать из их чешуи украшения, а из органов я смогу приготовить лекарства»
И так в горах началась охота на драконов. Князем Арденмонта тогда был славный Анвэ. Он был из рода Фонендера, младшим сыном бывшего короля Адвареса. Став князем Арденмонта, он влюбился в одну из прекрасных придворных дам по имени Лаклемия. Лаклемия тоже полюбила Анвэ и через два месяца они назначили помолвку. Но их помолвке, увы, не суждено было состояться. Когда Анвэ узнал, что аглиноры начали убивать драконов и послал к ним своего самого верного подданного и лучшего друга Гейнора. Гейнор и несколько воинов отправились в горы, где нашли аглиноров. Он спросил, правда ли, что они убивают драконов. И тогда из рядов горцев вышел Феаронт.
«Посмотрите братья. Мы убили всего двух или трёх драконов, только чтобы в этих горах стало спокойней, а люди тут же пытаются нас в чём-то обвинить. Неужто мы не свободный народ и не вольны делать то, что захотим. Неужели мы должны подчиняться смертным»
Его коварные слова залегли глубоко в душах аглиноров и поддались они жестоким мотивам Феаронта. В Арденмонт живым удалось вернуться лишь Гейнору. Феаронт же направил волю своего народа против людей и заставил их возненавидеть Анвэ. Теперь он стал настоящим лидером среди аглиноров. Заставил поверить в то, что люди притесняют их и считают себя покорителями гор. С тех пор аглиноры начали грабить деревни, а душа Феаронта жаждала мести за своих убитых братьев воинами, посланными Анвэ. И вскоре его месть была совершена. Когда невеста Анвэ Лаклемия бродила среди фруктовых садов, Феаронт похитил её и пленил высоко в горах. Когда печальная новость дошла до Анвэ, он был разъярён. Князь приказал Гейнору собрать отряд из лучших воинов, и они отправились в горы. По дороге они расспрашивали всех, не видел ли кто-нибудь его возлюбленную. Но никто о ней не слышал. Все лишь боялись, что аглиноры придут и разорят их дома. Горести Анвэ не было предела. Гейнор подбадривал его.
«Не волнуйся, я уверен она ещё жива, рано или поздно мы найдём её, и она снова будет в твоих объятьях»
Но для Анвэ не было утешения, пока он не узнает хоть что-нибудь. В горах было спокойно. Все аглиноры будто растворились. Лишь только дикое зверьё и горные поленницы были вокруг. Два дня воины бродили в горах, но всё безуспешно. Анвэ уже начал думать, что никогда не найдёт Лаклемию. И вот, когда воины проходили по узкому ущелью, вдруг сверху на них полетели камни и зажженные стрелы. Развязался бой. Но у аглиноров было явное преимущество. Отряд окружили в ущелье. Анвэ отдал команду пробиться через врагов и отступать. И вдруг стрела вонзилась в грудь храброго Гейнора. Анвэ подбежал к нему.
«Вот и всё мой князь. Пришло моё время. Беги же отсюда с оставшимися воинами».
И сказал Анвэ.
«Нет, я не брошу тебя здесь. Если тебе суждено умереть, то я умру вместе с тобой».
«Анвэ, ты был мне как брат. Я всегда был готов подставить своё плечо, если тебе грозила опасность. Пусть я умру не напрасно. Ты не должен умереть сейчас. Ты должен найти свою любимую»
С тяжёлым сердцем Анвэ бежал с несколькими воинами. И поклялся он отомстить Феаронту за смерть своего друга. Он вернулся в Арденмонт, но пока не сдался. Анвэ просил помощи у короля Рисевина из рода Тронерина, и тот не отказал в помощи. Теперь Анвэ с многочисленным войском отправился, чтобы завоевать Священные Горы. В пути много погибло храбрых воинов Фронервальда, но и аглиноров погибло немало. Путь их был полон лишений и бед. Аглиноры не раз нападали на них, а затем незаметно растворялись в горах. В один день Анвэ встретил старого мага, который многое ему рассказал.
«Меня зовут Видомар. В опасную игру ты играешь. Феаронт хитёр и коварен. Когда-то давно он попросил меня обучить его магии. Если бы я знал, что делаю, я бы никогда не согласился. Ведь магию можно использовать лишь для благих целей. Но когда-нибудь он сам станет её жертвой. Магия не терпит пренебрежения к себе. Я желаю удачи тебе в поисках. Но не рассчитывай, что ты найдёшь свою возлюбленную, ведь если горец что-то спрятал в горах найти это невозможно»
И сказал Анвэ.
«Я не остановлюсь, если даже на поиски уйдёт вся моя жизнь»
Несколько недель Анвэ с воинами бродил по горам и уже потерял надежду. Но он и не собирался сдаваться, и был вознаграждён. Однажды драконы указали ему путь на одну из высочайших вершин Священных Гор Лонелинс. Когда воины начали взбираться на неё, то заметили, что она вся изрыта ходами, в которых и прятались аглиноры. С самого рассвета воины бились с врагами. Анвэ оторвался от войска и взобрался на самую вершину Лонелинса, где и встретил Феаронта.
«Вот я и нашёл тебя. Говори где Лаклемия или я отрублю тебе голову»
И сказал Феаронт.
«Ты поднялся слишком высоко, и твоё падение будет громким. Пришёл твой последний день»
И в Анвэ один за другим полетели огненные шары. Но герой ловко уклонился и напал на злодея. Феаронт вытащил свой меч и начался поединок. Анвэ великолепно владел мечём, и Феаронт сказал.
«Ты опоздал герой. Твоя любимая уже мертва. Её поцелуи были сладкими, но не такими как моя тебе месть»
«Ты лжёшь. Я не верю ни одному твоему слову»
Победа Анвэ была близка. Он замахнулся и отрубил руку Феаронту. Злодей пал на колени и просил пощады.
«Не убивай меня, прошу. Твоя любимая жива, она в пещере на вершине. Я могу стать твоим слугой и искупить ошибки. Сохрани мне жизнь»
И тогда сказал Анвэ.
«Трусливый пёс. Из-за тебя и так немало пролито крови. Беги отсюда в страхе и позоре»
И тогда Феаронт бежал с вершины. Анвэ зашёл в пещеру на вершине, где увидел еле живую Лаклемию. Он взял её на руки и вынес из пещеры. Она смогла встать на ноги и крепко обняла Анвэ.
«Я так ждала тебя. Я знала, что ты не бросишь меня. И теперь я готова остаться с тобой навсегда»
Но Анвэ вдруг одолели сомнения. Была ли она ему верна, пока была в плену у Феаронта. Тогда слёзы накатились на глаза Лаклемии, и бросилась она вниз с утёса. Анвэ подбежал к краю и пал на колени. Как будто огненная стрела вонзилась ему в сердце. Но Лаклемию подхватил дракон, услышавший её печаль и посадил на утёсе. Анвэ понял, что она была верна ему, подбежал к ней и обнял крепко.


«Моя любимая прости меня

Застыло моё сердце вдруг

Подумал уж, что потерял тебя

Закрался в душу мне испуг

Как мог в тебе я сомневаться

В твоей любви и верности

И не устану пред тобою извиняться

Милы твои мне прелести

Не заслужил я в этой жизни

Такую верную жену

Прошу не дай любви погибнуть, извини

Лишь о прощеньи я молю

Ведь не найти прекрасней в этом мире

Добрей и радостней чем ты

Хочу, чтоб мне тепло дарила

А я исполню все твои мечты

И сердца твоего светлее нет

Я буду счастлив лишь с тобой

Так дай любимая ответ

Люблю тебя я всей душой».




Лаклемия горячо поцеловала Анвэ и этим дала свой ответ. Наконец они вернулись в Арденмонт и с благословления самого короля Рисевина были помолвлены. Они сыграли самую пышную за всю историю Арденмонта свадьбу и жили долго и счастливо. Аглиноры же поняли свои ошибки, и стало им жаль, за то, что творили они. В дар Анвэ они преподнесли корону, украшенную драгоценными камнями, и выковали прекраснейшие кольца для влюблённых. Корону Анвэ передал Рисевину, и с тех времён она получила название Корона Анвэ и передаётся от одного короля к другому. Аглиноры пленили Феаронта, но спустя несколько лет он признал свои ошибки и был прощён. Он продолжал жить среди собратьев и даже помогал крестьянам Арденмонта, но глубоко в его душе затаилась злоба и ненависть к людям.



Возвращение в Мортенвальд.


Шло время, и жизнь в Фронервальде шла своим чередом. Но вскоре начался голод. Народу людей стало тесно на Островах Свежести, ресурсов и пропитания не хватало на всех. Многие мореплаватели плыли сами не зная куда, в поисках новых земель. Когда королём стал Адвентор из рода Фонендера, то он создал флот из тридцати трёх кораблей и лично отдавал приказы на поиски новых земель. Командующим флотом был назначен Лозенор из Брокилона. Но раз за разом его постигали неудачи. Но один человек знал куда плыть. Он родился в Каранбанде и слышал много историй об одном из князей, которому удалось побывать в неизведанных краях. Это был командир одного из кораблей Анармор. В очередном плавании Анармор уговаривал Лозенора взять курс на север, но тот не верил в глупые сказки про заоблачную Страну Духов и каранбандского князя, который побывал там. Тогда Анармор приказал экипажу своего корабля повернуть на север. Анармор оторвался от флота и на единственном корабле достиг неизведанных берегов. Он не стал там задерживаться и незамедлительно отправился обратно в Фронервальд. Там на него посыпались обвинения со стороны Лозенора, но ему было разрешено предстать перед королём.
«Послушайте господин. Да я ослушался приказа и изменил курс, но мне удалось достичь неизвестных берегов, и я уверен, что та земля богата ресурсами и что мы незамедлительно должны отправиться туда»
И тогда Адвентор отдал руководство флотом Анармору. Вскоре воины высадились в неизвестной стране. Там Анармор встретил духа.
«Приветствую вас храбрые воины. С возвращением. Когда-то эта страна называлась Мортенвальдом, сейчас Страна Духов. Но теперь вам решать, как назвать её. Приходите, чтобы править».
И дух растворился в воздухе. Но далеко воинам зайти не удалось. На нагорье на них напали гоблины и им пришлось вернуться назад, оставив несколько кораблей. Анармор вернулся с вестью о нападении на экипаж. Тогда король Адвентор отдал приказ собрать все корабли, что есть в Фронервальде и лучших воинов. Через два месяца сто шестьдесят кораблей и полторы тысячи воинов под главой самого Адвентора отправились к новым землям. Огромное войско высадилось на туманном берегу. Впервые это почувствовали твайтлы, ведь как только войско ступило на землю, вечные тучи рассеялись, и впервые над мрачными и пустынными землями появилось солнце. Твайтлы решили, что пришёл конец тёмных дней, но они ошибались. Армия людей, пройдя вглубь континента, уничтожала полчища гоблинов, спускающихся с гор, но как только гоблины увидели солнечный свет, тут же растворились. Но солнце по-прежнему ещё светило тускло. Когда разведчики твайтлов увидели отряды Адвентора идущие вглубь континента, они сообщили об этом своему предводителю Кинриену и тогда тот сказал.
«Вот и настал этот день, люди вернулись в Мортенвальд, чтобы отобрать наши земли и сокровища. Но мы не отдадим их предателям. Мы дадим им отпор, и пусть они возвращаются откуда пришли»
И тогда твайтлы забаррикадировались в Дол-Ластере и ждали прихода людей. И вот войска Адвентора пришли к городу. И твайтлы произнесли.
«Уходите прочь отсюда, или вы отправитесь в деревянных гробах туда откуда пришли»
«Откройте ворота. Перед вами король Фронервальда Адвентор»
И вдруг со стен полетел град из огненных стрел. В тот день людям пришлось отступить, но так началась война между людьми и твайтлами. Всё больше и больше людей прибывало в Мортенвальд. Адвентор отдал командование великому полководцу Трамитору. И через месяц началась осада Дол-Ластера. В этой осаде погибла большая часть твайтлов. И когда Кинриен понял, что Дол-Ластеру не устоять, он отдал приказ.
«Соберите все оставшиеся силы у ворот, мы должны отвести противника от городских стен, чтобы наши женщины и дети смогли скрыться в Тёмном Лесу. И давайте поклянёмся, что не сдадимся мы и будем биться до последнего, и не допустим, чтобы кто-то из нас попал в плен»
И отдали тогда твайтлы клятву своему предводителю, и началась последняя битва, которая принесла величие народу Кинриена. Ворота Дол-Ластера открылись, и неудержимые воины пробили оборону людей и отодвинули их войска от стен крепости. Но силы были не равны. Атака твайтлов вскоре захлебнулась. Неудержимей и храбрее всех был Кинриен. Он бежал впереди и отстал от войска. Вскоре его окружили воины Фронервальда. Один он бился в окружении людей. Один он сломил несколько десятков храбрых воинов и сам пал как герой. Кинриен навсегда остался в памяти и твайтлов и людей, как могучий воин, которому не было равных. И когда все твайтлы пали войска Фронервальда зашли в уже пустую крепость, так как все оставшиеся в живых твайтлы бежали в Тёмный Лес. Трамитор отправил за ними в погоню несколько отрядов, но Тёмный Лес не жаловал непрошеных гостей. И никому не удалось вернуться обратно. Люди назвали этот лес Даменморс – проклятый лес. И редко кто осмеливался заходить в него. За несколько месяцев войска Фронервальда покорили все земли к югу от великой реки Балиер[43]. Пришло время, и люди ступили на землю Олог-нуи, гордого народа исполинов. Но там они не встретили сопротивления, ведь Олог-нуи почитали людей. Они покорились Трамитору и преподнесли в подарок сосуд Орморте. Войска продолжали путь на крайний Север и уже были у подножия Драконовых гор. Через несколько дней они достигли величественного Города Заблудших Душ, где их встретил владыка мёртвых Латерон.
«Приветствую вас воины. Кто вы, откуда и зачем пришли»
И ответил Трамитор.
«Мы пришли из далёких земель Фронервальда по повелению короля Адвентора. Мы пришли, чтобы править этими землями»
«Да будет так. Духи оставят эту землю для смертных и отправятся туда, куда когда-то ушли наши владыки, когда пришло наше время. В край, где правит вечный холод, через пещеры Синелин. Но запомните мои слова. Теперь, когда мы уходим на Север, любому, кто пересечёт Синелин, не суждено будет вернуться обратно. И вечно он будет скитаться в стране духов»
Так духи покинули свои земли, и ушли на север. Трамитору же жалко стало отдавать покорённые им земли Адвентору, и он объявил себя правителем Мортенвальда и обосновался в Городе Заблудших Душ, которому дал название Страйсолор и начал править там. Но ему не удалось удержать все земли. Последовав примеру Трамитора, один из полководцев по имени Эксенур обосновался в Дол-Ластере и объявил бывшие земли твайтлов своими владениями, а Фалимир объявил себя правителем земель Олог-нуи. И только Анармор, вернувшийся на побережье подчинился королю и стал править от его имени прибрежными землями. Так людьми вновь был покорён Мортенвальд. Со времён исхода облик Мортенвальда сильно изменился. Большая его часть ушла под воду, и остались лишь земли Запада и крайнего Севера. На заселённых территориях были основаны четыре княжества Трамирвальд со столицей в Страйсолоре, Гинтвейн со столицей в Ологосте, Дартвейн со столицей в Дол-Ластере и Костдом, подчинявшийся Фронервальду. Не покорёнными остались только земли Даменморса и нагорья Казадора, где обитали гоблины. Теперь люди вновь стали правителями Мортенвальда, но именно этого и ждала тьма, много веков таившаяся здесь, ведь с приходом людей сюда пришли смерть и война. Вражда твайтлов к людям стала ещё сильней. И страшная угроза таилась в этих краях.



Легенда о Левилисе.



Глава 1. Звездопад.


С началом заселения Мортенвальда многие люди бросили свои дома и отправились покорять чуждые земли и лишь самые преданные и мудрые остались на Островах Свежести. В небольшом портовом городке Ровант жил человек по имени Лоарн. Он был трудолюбивым и добрым. На небольшом корабле он каждую неделю отправлялся в Форкентрит, где торговал с местными купцами. Однажды в Рованте он познакомился с девушкой по имени Айлин. Они полюбили друг друга и поженились. Вместе они завели небольшое хозяйство. Чтобы обеспечить жену Лоарн всерьёз занялся торговлей и вскоре смог нанять несколько торговых судов, чтобы перевозить товары в Форкентрит. Они были счастливы вместе, но у них долго не было детей и когда Айлин наконец забеременела, радости Лоарна не было предела. Он ухаживал за женой и уже всё реже выходил в море. И вот в один солнечный день Лоарн отправился в столицу, а Айлин осталась дома одна. Уже темнело, а муж всё не возвращался, тогда Айлин отправилась к морю, где они часто любили гулять с Лоарном. Солнце заходило за горизонт и украшало небосвод ярким багровым светом. Прозрачную водную гладь нарушали редкие волны, которые пенились, ударяясь о каменный берег. И вот солнце уже полностью закатилось за горизонт и на небе начали появляться звёздочки одна за другой. Небо было ясным, и молодой месяц освещал пустынный берег. Вдруг Айлин почувствовала острую боль и решила сесть на большой валун, одиноко лежащий на берегу. Но боль не прекращалась, а с каждой минутой усиливалась и тогда Айлин поняла, что у неё начались роды. Она стала кричать и звать на помощь. Один крестьянин по имени Диан услышал её крики и прибежал на помощь. Когда он узнал, что Айлин рожает, то быстро отправился в город и привёл свою жену Дуйсех, чтобы та приняла роды, и отправил сына в гавань, чтобы найти Лоарна. Роды Айлин были тяжёлыми, но она терпела боль, и вскоре родилось прекрасное дитя. Айлин подняла голову и увидела прекраснейшее чудо. Волшебный звездопад начался над её головой. Одна за другой мелькали падающие звёзды. Дуйсех закутала ребёнка в пуховый платок и передала ребёнка Айлин. Дитя было красиво, и напоминало Айлин его отца. К ним подошёл Диан.
«Дитя родилось под звездопадом. Это чудесное время. Этот ребёнок будет особенным. Берегите его».
И вот на берег прибежали сын Диана и Лоарн. Лоарн взял на руки ребёнка. Он не скрывал счастья и поцеловал его. Родители назвали его Левилис и окружили его любовью и заботой. Чтобы обеспечивать семью Лоарн и Айлин с младенцем перебрались в Форкентрит, где и рос прекрасный ребёнок.

Глава 2. Первое приключение.


Шло время, Левилис подрос. Его родители называли Леви. Он был единственным и любимым ребёнком в семье. И чем больше подрастал мальчик, тем замечательней становился. Он помогал матери в хозяйстве, и больше всего любил бывать в новых местах. С двенадцати лет отец брал его с собой в плавание и даже разрешал самому управлять кораблём. Однажды Лоарн взял его с собой в Арденмонт. Пока отец торговался с купцами Леви бродил по городу и вдруг на него наткнулся мальчишка его же возраста. Он был одет в грязные брюки и рваные туфли. Накидка явно была ему не по размеру. Это явно был один из бродяг, которые есть в каждом городе. Бродяга протянул какой-то свёрток Леви.
«Эй, дружище, подержи»
А сам бросился бежать прочь. Леви стоял в недоумении, как вдруг увидел, что в его сторону бежит горожанин, а рядом двое стражников. Горожанин показал пальцем на Леви.
«Вот он держите его. У него свёрток в руках».
Леви ничего не успел понять, но увидев бегущих на него стражников, бросился бежать, расталкивая прохожих. В конце концов, он скрылся от них в узких улочках города. Леви отдышался и решил посмотреть, что в свёртке. Развернув его, он увидел золотой браслет, два драгоценных камня и несколько монет. Вдруг из-за плеча появилась чья-то рука.
«Не тронь это моё».
Леви испугался и, обернувшись, увидел того же мальчонку. Он сказал.
«Благодарю за содействие. Меня зовут Коллен. Я у тебя в долгу, если что, обращайся. Я знаю этот город, как пять своих пальцев».
«Меня зовут Леви. Я из Форкентрита. Мы с отцом плаваем везде. Он торговец, а я помогаю ему. А кто твои родители?»
«У меня нет родителей. Я вырос на улице. На улице я и зарабатываю на пропитание».
«Так ты вор?»
«Я бы так не сказал. Этот богач заслужил своё. Я попросил у него всего лишь пару монет, чтобы купить еды, а он прогнал меня. Вот я и решил его проучить»
Коллен показал Леви весь город. Вскоре пришло время Леви вернуться в гавань. Коллен сказал.
«Возвращайся ещё. Если что ищи меня в храмовом квартале. Мы там с друзьями часто сидим у старого моста»
Леви с отцом вернулся домой. Айлин к их приезду приготовила гуся, а Лоарн разлил в бокалы старое вино, привезённое из Арденмонта. В следующий раз Леви вернулся в Арденмонт только через три месяца. Там он снова встретил Коллена. Бродяга отвёл Леви к мосту.
«Эй вы, познакомьтесь с моим другом Леви. Он с отцом из Форкентрита приплыл. Леви бывал почти во всех уголках Островов Свежести».
Возле моста сидели четверо ребят. Они тоже были беспризорниками. Один из них по имени Крунд спросил.
«Это правда, что ты был везде».
«Да и даже сам умею управлять кораблём».
«Да ну ты врёшь. Я не верю тебе».
Тогда Коллен предложил Леви доказать, что он умеет управлять кораблём. Леви не хотел брать корабль без спроса отца, но и хотел доказать своим новым друзьям, что владеет мастерством мореплавателя. Леви всё-таки решил взять корабль без спроса и вместе с друзьями выплыл в открытое море. Коллен и его друзья почувствовали себя настоящими пиратами. Они все зауважали Леви. Вдруг солнечная погода быстра изменилась. На небо наплыли тёмные тучи. Леви предложил друзьям вернуться, но Коллен сказал.
«Да ладно давай ещё немножечко покатаемся. Это всего лишь тучи. Что нам ветер, когда с нами такой капитан»
Но это не были просто тучи. Ветер заметно усилился. Надвигался шторм, и Леви уже с трудом управлял кораблём. На море поднялись большие волны и тогда мореплаватели забеспокоились. Крунд кричал.
«Леви поворачивай обратно!»
Но Леви уже потерял управление и корабль, бросало по волнам, как упавший лист. Начался сильный ливень, и уже даже не было видно горизонта. Мальчишки держались за всё, что только можно было, чтобы не упасть за борт. Но один из бродяг упал в море. Крунд уже хотел прыгнуть за ним, чтобы спасти, но Леви схватил его за руку.
«Стой, ты утонешь!»
И вот через некоторое время корабль наткнулся на мель, и ребята сошли на берег. Они ещё не осознавали, то, что одного из их друзей поглотило море. Ребята промокли до нитки. Недалеко от берега они нашли пещеру и укрылись в ней. Разведя огонь, они сели друг на против друга, и молча смотрели на догорающее пламя. И вот дождь прекратился, и выглянуло солнце. Коллен сказал.
«Кажется, дождь кончился. Нужно найти людей и попросить о помощи».
Но Леви вдруг почувствовал чьё-то тяжёлое дыхание и понял, что они в пещере не одни. Он взял горящую лучину и направился к месту, откуда исходили звуки. Он увидел что-то огромное. Оно открыло глаза и привстало. Приблизившись, ребята увидели огромную виверну, которая тоже решила скрыться в пещере от дождя. Леви махнул лучиной возле её пасти и бросился бежать. Мальчишки выбрались из пещеры и бросились прочь. Виверна не стала их преследовать, возможно, потому что была не голодной, а просто разозлилась от того, что её потревожили. Ребята долго продолжали бежать, пока нога Крунда не угодила в липкое болото. Мальчишки вытащили его и продолжили путь по опасным болотам. Леви сказал.
«Уже темнеет, мы должны поторопиться, если мы хотим найти людей. У меня нет никакого желания ночевать среди болотных тварей»
С наступлением темноты становилось страшно от каждого шороха. Где-то вдалеке слышался волчий лай. Вокруг были только ядовитые кустарники и зловонная жижа, в которой можно было пропасть навсегда. Когда солнце почти закатилось за горизонт, ребята наткнулись на старика. Они рассказали ему всё, что с ними случилось, и тогда старик сказал.
«Конечно, я помогу вам. Идёмте со мной, переночуете у меня. Меня зовут Кайрнех. Я живу неподалёку в своей лачужке. Вам повезло, что вы нашли меня. Я собирал грибы тут. На болотах Богерота очень опасно, особенно ночью»
Кайрнех отвёл их к себе. Его дом был очень старым и стоял на сваях. Некоторые стены даже обросли мхом. У старика был пёс, который радушно встретил гостей. Старик накормил гостей, зажёг свечу и закурил трубку.
«Ребята хотите послушать историю о страшном людоеде?»
Коллен ответил.
«Конечно, хотим»
И тогда Кайрнех начал рассказ.
«Здесь неподалёку есть деревенька под названием Темноводье. Жил там когда-то человек. И звали его Майлгенн, если мне не изменяет память. Так вот. Работал он кирпичником, и была у него жена и трое детей. И жил он вроде неплохо, только вот после смерти его жены всё изменилось. Скрытным он стал и редко с кем разговаривал. Через месяц пропал его старший сын, потом дочь, а потом и младший. А через три месяца пропал куда-то и он сам. После его пропажи стали странные вещи в деревни твориться. Бывало люди уходили на болото ягод собрать и не возвращались никогда, дети пропадали. Решили тогда люди виноватого найти. Ну, то, что люди на болотах пропадали это списали на то, что зверья дикого развелось. И думали, что детей похищают дриады, живущие на болотах. Но вот, когда в дом Майгленна заселились новые жильцы, нашли кости человеческие. Решили, что Майлгенн и съел своих детей. И, правда. Начали тогда находить по всем болотам кости обглоданные человеческие. И не волками обглоданные, явно. А возле одного из них нашли кольцо обручальное, которое Майлгенн носил. Кроме того, говорили некоторые, что видели Майгленна, шерстью обросшего с глазами звериными. Говорят, что по сей день живёт он на болотах и плотью человеческой питается. А в деревне дом, где жил людоед забросили и детишек родители пугают»
Ребят напугала история о людоеде, но, несмотря на это, они быстро заснули. Не спал только Леви. Он расспрашивал старика.
«А почему вы не живёте в деревне вместе со всеми»
«Видишь ли. Я был целителем. Помогал людям абсолютно даром. Когда-то у старосты деревни заболел сын, и он обратился ко мне за помощью. Я пообещал помочь, но не знал, что ему уже ничем нельзя помочь. Я не хотел просто сдаваться и отправился к дриадам за помощью. Они дали мне лечебное зелье, но и оно не помогло безнадёжно больному. Тогда староста обвинил меня в шарлатанстве. Я долгое время терпел оскорбления от людей, которым никогда не отказывал в помощи и, в конце концов, решил жить в уединении»
«А у вас были дети?»
«У меня был сын. Красивый и сильный, но когда меня обвинили он начал стыдиться меня. Потом мы сильно поругались, и я выгнал его прочь из дома, за что укоряю себя. И больше я его не видел»
«И вы не хотели бы увидеть его?»
«Эх, если бы я знал, где он и жив ли, я бы простил ему всё и сам бы просил извинения. Я живу в надеждах, что когда-нибудь увижу его. А пока я здесь один со своим псом»
Вскоре и Леви заснул. Ночь была спокойной, и лишь изредка тишину нарушал волчий вой и свист ветра. Утром Кайрнех отвёл детей в Темноводье, заплатил паромщику, чтобы он отправил их обратно в Арденмонт и попрощался. Вскоре ребята оказались в гавани Арденмонта. Лоарн везде искал своего сына и спрашивал каждого моряка, прибывавшего в Арденмонт о сыне. Наконец Леви увидел отца и бросился к нему в объятья.
«Извини отец. Я больше никогда не буду брать корабль у тебя без спроса. Прости меня, пожалуйста. Я готов к любому наказанию»
И тогда Лоарн сказал.
«Я не сержусь на тебя сын. Я рад, что ты вернулся и с тобой всё в порядке. Ты ведь для меня дороже всех на свете»
Леви попрощался с друзьями, и они отправились с отцом домой, где их ждала Айлин.
«Почему вас так долго не было? Я очень переживала»
Лоарн сказал.
«Вчера наш сын попал в своё первое приключение. Расскажи-ка матери, что с тобой случилось»
Айлин накрыла на стол, и Леви рассказал о своём приключении: и о шторме, и о пещере с виверной, и о добром старике.

Глава 3. Маг Огня.


Когда Леви исполнилось шестнадцать лет, в его семью пришла беда. Неожиданно умерла его мать. Он с отцом очень горевал. Отец почти забросил торговлю, и настали плохие времена. Примерно в это время, гуляя по улочкам Форкентрита, Леви встретил мага. Он был настоящим укротителем пламени и показывал народу фокусы с огнём. Леви познакомился и подружился с ним. Позже он узнал, что маг по имени Манелин приходиться его отцу двоюродным дядей. Манелин полюбил Леви и часто приезжал и навещал его. Сам он прибыл из Мортенвальда, где был одним из уважаемых учителей школы магии огня. И вот однажды он вновь прибыл в Форкентрит на семнадцатилетие Леви. Лоарн устроил великолепный праздник и даже пригласил его друзей из Арденмонта. Манелин восхищал гостей своим мастерством укрощения огня. И больше всех восхищался Леви. Маг преподнёс ему в подарок чудесный пояс, сделанный мастерами Олог-нуи. Но у Леви была к нему ещё одна просьба.
«Манелин ты ведь учитель в школе огня, возьми меня с собой в Мортенвальд. Я тоже хочу научиться укрощать пламя как ты»
И тогда сказал Манелин.
«Послушай Левилис, ты храбрый и в тебе есть сильный дух, но путь мага опасен и если ты ступил на него, пути обратно не будет. Ты должен будешь пожертвовать всем ради магии»
«Напрасно ты пытаешься отговорить меня. Я уже давно решил, что хочу стать магом»
«В таком случае ты должен получить разрешение отца»
После праздника Леви подошёл к отцу и рассказал о своих намерениях. И тогда Лоарн сказал.
«Да уж я сам давно понял, что в твоей душе горит пламя. Я не смею тебя держать. Если ты решил, что выбрал правильный путь, я не стану тебя отговаривать»
На следующий день Леви уже садился на корабль, плывущий в Мортенвальд. Лоарн с тяжёлым сердцем отпускал Левилиса, но он понимал, что его сын стал взрослым и теперь он сам творец своей судьбы. Коллен и Крунд тоже с грустью в глазах прощались с ним. Коллен протянул ему медальон.
«Возьми, он приносит удачу»
Лоарн сказал.
«Прощай сын. Пусть не будет препятствий на твоём пути. Слушай своё сердце и знай, что я люблю тебя и горжусь тобой»
«Я знаю отец. Я тоже тебя люблю, ты ведь для меня дороже всех на свете. Прощайте»
Леви улыбнулся и отправился на корабль. Это было горькое расставание с близкими, с друзьями и с родными краями. Манелин спросил.
«Не хочешь ли ты передумать и вернуться»
«Нет Манелин. Теперь только вперёд»
Через несколько дней Левилис и Манелин уже были у берегов Мортенвальда и пришвартовались в гаванях Делкоста. В городе было много купцов, предлагающих свои товары. Даже спустя много веков после заселения Мортенвальда, он сильно отличался от Островов Свежести. Здесь не было такой бурной растительности и ощущения такого блаженства и красоты. В Мортенвальде было всё более простым и напоминало старые времена Вестенвальда. На следующий день Левилис и Манелин наняли извозчика и отправились в величественный Дол-Ластер. Как только Левилис увидел могучие стены крепости, его взгляд был прикован к этому городу. Он никогда не думал, чтобы за океаном были такие величественные города. Башни крепости уходили высоко в небо. На воротах были развешены знамена. В городе Левилис узнал и о твайтлах и о том, как был захвачен Дол-Ластер. За много лет Дол-Ластер стал домом магов всех мастей. Такое впечатление, что каждый третий житель в городе был магом. На следующий день Манелин отвёл Левилиса в обитель огненных магов Феаркост.
«Я отведу тебя к магистру магии огня Ликанейлу. Знай, то, что ты пришёл сюда не значит, что ты станешь магом. Они дадут тебе задание. Это будет твоим испытанием и только потом они решат, что с тобой делать»
И тогда Левилис предстал перед советом магов огня. Выслушав его и посовещавшись между собой, они решили испытать его не в простом задании. Ликанейл сказал.
«Сам Манелин просил за тебя, но перед советом все равны. Мы дадим тебе не простое задание. Увы, не все ученики могут противостоять силе огня. Некоторые не способны противостоять страху. Я хочу верить, что ты храбр. Возьми этот ключ и отправляйся в древний храм на плато Гоблинейд. Там тебе придётся показать всю свою смелость. Мы хотим обследовать этот храм, но там устроили себе жилище кучка гоблинов и раз ты хочешь стать одним из магов огня, то выгони их из храма»
Манелин вручил меч Левилису и тот отправился в путь. Ему не от кого было ждать помощи, и Левилис полагался только на свои силы. Это задание казалось простым, но на самом деле Левилиса ждал неожиданный сюрприз. Как только он вошёл в храм, на него набросились гоблины. Левилису удалось сразить их, и он увидел, что из храма вёл глубокий подземный тоннель. Из него вышел огромный тролль и одним ударом сбил Левилиса с ног. Герой выронил меч и бросился прочь из храма. Вернувшись в Феаркост, Левилис рассказал обо всём магам. И тогда Ликанейл сказал.
«Видимо, тебе не суждено стать магом. Видимо сами боги против, если не помогли в этом простом задании».
Левилис опечалился и опустил голову. И вдруг встал Манелин.
«Я обучу его».
Ликанейл ответил.
«Ты знаешь наш кодекс Манелин. Ему не стать магом и ты это знаешь»
«Нет, в нём есть искра, и я её вижу. Позволь мне обучить его»
«Да будет так. Он станет твоим учеником. Но не возлагай на него большие надежды. Чтобы научиться укрощать пламя, нужно сначала укротить огонь своей души. Его огонь очень ярок. Ему не удастся его обуздать»
Так Левилис был посвящён в маги огня. Манелин стал его учителем и обучил Левилиса всему, что знал. Поначалу магия не поддавалась ему, но потом он начал покорять огонь. Он никогда не был лучшим учеником Феаркоста, но его звезда ещё не взошла, и вскоре его ждали великие дела.

Глава 4. Камень Тысячи Истин.


Несколько лет прошло с тех пор, как Левилис покинул Фронервальд. Он редко получал письма от отца. Манелин стал его единственным наставником. И он единственный, кто верил в него. Часто он говорил.
«Я вижу в тебе огромную силу и мудрость. Когда-нибудь ты станешь величайшим из магов и затмишь самого Ликанейла»
Но за время своего обучения Левилис узнал много о Мортенвальде. Он даже познакомился с одним из твайтлов по имени Аносер. С момента завоевания людьми Мортенвальда твайтлы жили в Тёмном Лесу и враждебно относились к человеческому роду. Также они часто враждовали со своими соседями халфлингами. Аносер тоже жил в Тёмном Лесу, но был не таким, как все. Он был миролюбивым твайтлом и часто приходил в Дол-Ластер. Левилис показался ему очень добрым и отзывчивым. Таким Левилис и был. Он не отказывал никому в помощи. Также он был изобретательным и целеустремлённым. Единственное, что беспокоило Левилиса, что мало кто из магов воспринимал его всерьёз. И вот однажды он случайно подслушал беседу магов на совете. Ликанейл говорил.
«Друзья дошли до меня слухи об одной легенде. Среди твайтлов ходит верование, что однажды они жили вместе с богами под одним небом и именно от них они получили вечную жизнь. Но однажды боги покинули их, но оставили как дар Камень Тысячи Истин. Говорят, что любой, кто прикоснётся к нему, получит мудрость всех предшествующих поколений. Такая же легенда ходит и среди дриад, а значит, имеет одни корни. Многие поколения магов пытались найти его, но всё безуспешно. Известно только, что этот камень таится где-то в Мортенвальде. Одному из вас я хочу поручить выполнить это трудное задание»
Маги начали спор, кому же достанется это задание. Они долго говорили и совещались. Никто не хотел браться за столь ответственное задание. И вот зашёл Левилис.
«Я смогу выполнить это задание. Поручите его мне»
И сказал Ликанейл.
«Не очень-то хорошо ты воспитал своего ученика Манелин, коль он имеет наглость врываться на секретный совет, на который он не был приглашён»
«Извините меня мастер. Я случайно услышал ваш разговор. Но я смогу выполнить ваше задание. Позвольте мне доказать, что я не безнадёжен»
«Ну, во-первых мы не считаем, что ты безнадёжен, а во-вторых я не могу доверить это задание юному магу»
«Но у меня есть друг Аносер. Он один из твайтлов может он пораспрашивает у своих, где искать этот камень»
«Что же, хоть я и немного сомневаюсь в тебе. Ну, раз у тебя есть друзья среди твайтлов и никто из магов не против, то я поручу тебе это задание»
Никто из магов не был против и тогда Левилис начал собираться в путь. Он получил от Манелина наставления.
«Пусть звёзды ведут тебя. Не будь слишком самоуверен. Если в чём-то сомневаешься, слушай своё сердце. И если путь покажется трудным, возвращайся назад. Я не хочу, чтобы из-за этого задания ты лишился жизни. И ещё возьми этот меч. Этот меч подарок Олог-нуи. Он острый как клык бальдира и крепкий как панцирь трахидиса»
Наконец он послушал слова Ликанейла напоследок.
«Это очень сложное задание, но если тебе всё-таки удастся найти Камень Тысячи Истин, ни в коем случае, повторяю, ни в коем случае не касайся его рукой. Засунь его в мешок и принеси в Дол-Ластер»
И вот Левилис отправился в Тёмный Лес. Пройдя совсем не долго, он попал в сеть, поставленную твайтлами. Левилис пытался убедить их, что он не причинит им вреда и только ищет своего друга, но твайтлы ничего не хотели слышать. Они связали Левилиса и отвели к остальным. Там он увидел Аносера, но тот будто не заметил Левилиса. Вот и наступила ночь. Через кроны деревьев не было видно ни звёзд, ни луны. В лесу царила полная темнота, и Левилис не заметил, что сзади к нему кто-то прокрался. Чёрная тень произнесла.
«Тише это я Аносер. Я освобожу тебя»
Твайтл развязал верёвки и произнёс.
«Что ты здесь делаешь? Из-за тебя меня могли изгнать. Зачем ты пришёл?»
И Левилис ответил.
«Аносер мне нужна твоя помощь. Совет магов дал мне задание найти Камень Тысячи Истин. Эта легенда родилась у вас в народе, вот я и хотел узнать о нём»
«Понятно. Теперь уходи за границу леса и жди меня там. Я приду к полудню»
Левилис послушал Аносера и отправился в путь. В следующий полдень пришёл Аносер и сказал.
«Значит, ты хочешь знать про Камень Тысячи Истин. Это всего лишь легенда, но некоторые из твайтлов верят в неё. Да этот камень действительно по легенде оставили боги, и находится он на острове Манкарт. Но этот остров проклят. Однажды в незапамятные времена на нём погиб целый народ. Однажды наши предки решили заселить этот остров, но все кто приплыл на него умерли, а с этого момента на наш народ посыпались беды одна за другой. С тех пор никто не осмеливался отправиться на остров. Кроме того говорят, что на острове живёт огромное чудовище, которое называют Мантикорой. Если ты всё-таки хочешь отправиться на Манкарт, я пойду с тобой, но на остров я не ступлю»
Аносер пытался отговорить Левилиса от этой затеи, но всё было бесполезно. Вместе они отправились на самый запад Ластрианда. Через несколько дней они добрались до западного побережья Мортенвальда и увидели призрачный Манкарт. Аносер остался на берегу, а Левилис отправился на остров. Пейзаж острова мало чем отличался от Мортенвальда. Кругом были высокие деревья и рыскали виверны. Но всё-таки одно удивило Левилиса. Средь белого дня по острову расхаживали гули. Крепкая рука и острый меч помогли пройти Левилису вглубь острова. В самой глуши островного леса герой наткнулся на возвышенность. На этом месте не было ни растительности, ни животных. Вскоре Левилис наткнулся на огромную дыру в земле. Он подошёл, взял камень и бросил вниз, чтобы определить глубину. Но звука удара не последовало. Вдруг раздался громкий рёв. Из-под земли, будто что-то неслось на героя с огромной скоростью. Герой отскочил от дыры, и оттуда вылетело огромное чудовище. Это и была Мантикора. У неё были огромные драконьи крылья, гигантские когтистые лапы и пасть с острыми, как лезвие зубами, а на хвосте была огромная шипастая булава, которой чудовище размахивало в надежде погубить героя. Яростно оскалившись, она пыталась ухватить огромной пастью Левилиса. Левилис наносил удары огненным мечом, ловко увёртываясь от смертельной булавы и мощных челюстей. Но чем больше ударов наносил Левилис, тем яростней становилась Мантикора. Левилис понял, что ему не удастся победить чудовище. Тогда он побежал к лесу, решив обмануть монстра. Левилис пробежал между двух толстых деревьев. Мантикора ринулась за ним и застряла между двумя деревьями. Чудовище попало в ловушку, и Левилис направился обратно к дыре. Там он увидел каменную лестницу вниз. Левилис быстро спустился вниз и, держа впереди зажжённый факел, направился по тёмному коридору с пола до потолка расписанного странными рунами. Наконец герой зашёл в большой зал, посреди которого, стоял мерцающий камень. Левилис понял, что это и есть Камень Тысячи Истин. Наверху он услышал бешеный рёв Мантикоры и решил поспешить, пока она не выбралась из западни. Но в спешке совсем забыл, что Ликанейл строго-настрого запретил ему прикасаться к камню. Левилис дотронулся до него и тут же был одарён мудростью всех поколений. Он увидел начало времён, когда Дети Морте поднялись из водных глубин и переродились в прекрасных эленорцах, видел он и исход людей после победы над «Королём Мрака», и как эленорцы спрятали Камень Тысячи Истин, оставив его для людей – правителей эры Мириндаль, зная, что эльфы не сунуться на остров Манкарт, видел он и угрозу всё быстрее накрывающую тенью новый приход людей, видел он и конец эры людей и всего мира. С тех пор, как докоснулся до камня, стал он наимудрейшим из всех людей Мортенвальда и Фронервальда. Вскоре Левилис выбрался с острова и рассказал о случившемся Аносеру. Через несколько дней Левилис принёс Камень Тысячи Истин в Дол-Ластер и показал Ликанейлу. Маги были удивлены, что Левилису удалось найти камень. Ликанейл прикоснулся к нему, но ничего не произошло. Тогда Левилис признался, что забыл о запрете мастера. И тогда Ликанейл понял, что одному только Левилису суждено обрести великую мудрость. И стал теперь Левилис мудрым и уважаемым мастером огня, которому многое ещё суждено было сделать.

Глава 5. О коварстве тьмы.


Много лет уже прошло с тех пор, как люди заселили Мортенвальд. Всё больше и больше их переселялось на новые земли. Много сотен кораблей плыли на север в поисках новой жизни. Но не только люди переселялись в новые края. В горах Арденмонта, среди аглиноров тоже загорелась мечта о новой жизни, о возвращении в края предков. Но больше всего покинуть Острова Свежести желал аглинор по имени Феаронт. Его чёрное сердце ненавидело народ людей, и он помнил об унижении, которое причинили ему люди. Он одним из первых аглиноров покинул прекрасный край, который возненавидел всей своей душой. Когда Феаронт прибыл в Мортенвальд, он встретил духа.
«Приветствую тебя путник. Что привело тебя в эти края»
Феаронт не стал скрывать и ответил.
«Сюда меня привела ненависть к смертным, которые считают себя хозяевами мира. Из-за них я лишился руки и чести. Мой народ предал меня. Я не собираюсь больше жить рядом с врагами»
Призрак замолк, а потом сказал.
«Хочешь, я открою тебе тайну, которая не ведома ни одному из живых?»
«Я слушаю тебя призрак»
«Смертные всегда были слишком гордыми и безнравственными. Они много натворили беды, из-за которых и бросили Мортенвальд. Ты не поверишь в то, что я тебе скажу, но это так. Все боги, которым молятся смертные, давно мертвы. И именно люди стали причиной их смерти. Они все мертвы. Все кроме одного. Он дремлет в глубинах и ждёт, когда, наконец, придёт время его правления. Имя ему Индоркар. И когда он появится, то уничтожит смертных, и всех, кто не захочет ему поклоняться. Единственный путь спасения, это служить ему. Однажды он уже приходил в мир. В этот момент он уничтожил почти всех бессмертных. И теперь, когда наступит время людей, он станет царствовать над всем живым. Готов ли ты служить ему»
«Да я готов. Я ненавижу людей и жажду мести. Скажи, как зовут тебя дух»
«У меня было много имён, ещё до того как я стал служить властелину. Называй меня «Тень Карандрета». Идём, я отведу тебя в безопасное место»
Феаронт последовал за духом. Они шли через горы, кишащие гоблинами, но никто не нападал на них, будто они боялись Тень Карандрета. Дух привёл аглинора к подножию горы Амукен, где помог обустроиться ему. Вокруг было много мягкой вулканической породы и много пещер. Однажды Тень Карандрета покинул Феаронта, и он долго жил в одиночестве, экспериментируя с магией и алхимией, поклоняясь Индоркару. Вскоре дух вновь явился к нему.
«У меня есть хорошие вести. Все духи покинули земли Мортенвальда и отправились на север, где и останутся навечно. Это значит, что вскоре наступит конец эры Мириндаль. Я буду посредником между владыкой Индоркаром и этим миром. Ты должен гордиться. Он выбрал тебя. И сказал, что ты должен подготовить этот мир для его правления. Готов ли ты исполнить его волю?»
И ответил Феаронт.
«Да я готов. Что я должен делать?»
«Отлично, владыка пока не может появиться в этом мире, но он может общаться с тобой через меня. Он передал тебе это. Это один из последних нифльхеймских клинков. Один из прислужников Индоркара Великого выковал несколько таких мечей. Нанесённые им раны никогда не заживают и постоянно кровоточат. Владыка хочет, чтобы ты принял его дар и повёл за собой народ, живущий в этих горах. Они тоже смертные, но когда-то они были верными прислужниками властелина»
И тогда Феаронт отправился в горы на поиски этого народа. Вскоре он наткнулся на крупный лагерь гоблинов. Они заметили его и бросились атаковать. Феаронт понял, что ему несдобровать. Он вытащил меч из ножен и был готов отбиваться, но увидев нифльхеймский клинок, гоблины остановились. Они окружили Феаронта, но вместо того, чтобы разорвать в клочья, встали перед ним на колени. Чёрный маг понял, что это и есть народ, некогда служивший Индоркару. Со временем Феаронт объединял всё больше и больше племён гоблинов. В горе Амукен, по повелению Индоркара, которое передал Тень Карандрета, маг отстроил неприступную цитадель, которую назвал Орткарн. В её подземельях Феаронт создал лаборатории, в которых поработил существ, которых ненавидел также как и людей. С помощью магии он подчинил себе десятки драконов, очернив их души и сделав их агрессивными. Тёмные Драконы стали подчиняться его воле. Феаронт часто направлял их гнев на близлежащие деревни и Дол-Ластер. Люди же не понимали, что твориться с драконами и считали, что это гнев богов. В сооружённых Феаронтом плавильнях ковались доспехи и оружие во много раз прочнее, чем у Олог-нуи. Из диких племён гоблинов аглинор создал мощную, вооружённую армию и только ждал приказа, чтобы напасть на земли людей. Феаронт не мог ждать, и когда наконец явился Тень Карандрета, спросил.
«Властелин доволен мной? Не пора ли напасть на Дол-Ластер?»
Дух ответил.
«Терпение. Властелин хочет, чтобы ты ещё кое-что сделал. Люди пока что слишком сильны. Нашей армии не хватит, если в бои вступят и Фронервальд и Олог-нуи. В лесах на западе живёт бессмертный народ, который также как и мы жаждет крови людей. Позови их за собой и тогда наша армия станет ещё сильней»
И тогда Феаронт с несколькими до зубов вооружёнными отрядами гоблинов отправился к Даменморсу, где нанёс поражение королю халфлингов и обратил его народ в бегство на другой берег Балиера. Вскоре чёрный маг предстал перед твайтлами.
«Приветствую вас, о, великий народ. Я ваш друг и союзник. И пришёл я к вам, потому что узнал, что у вас отобрали ваши земли. Пора отплатить обидчикам и опрокинуть на них свой гнев. Я зову вас за собой и обещаю вам, что Дол-Ластер вновь будет вашим. Воюйте вместе со мной, и вы получите то, что заслуживаете: свободу и отмщение»
Твайтлов пленили речи Феаронта и многие, даже не задумываясь, пошли за ним. Был там и Аносер. Он видел, как его народ подчиняется тёмной стороне и вновь обрекает себя на страдания. Многих он пытался убедить, что кровопролитием ничего не решишь. Но гордые воины покинули лес вслед за Феаронтом. Аносера же послушали только четверо твайтлов Фиреналь, Ватенул, Йарендил и Аринель. Так твайтлы были обмануты злодеем и вовлечены в войну против смертных. Тьма уже была готова вырваться из глубокой бездны и Феаронт вскоре начал свою войну.

Глава 6. Дети Морте.


Шло время и вскоре по Мортенвальду пронеслись слухи, о скрытой угрозе и начале новой войны. По дороге к Дол-Ластеру скакал гордый твайтл в боевом облачении. Он въехал в город на коне и направился к дворцу Феаркост. В обители огненных магов он встретил мудрого Левилиса.
«Я рад тебя видеть Аносер. Что привело тебя в город? Я вижу, что ты хочешь сказать мне что-то важное»
Твайтл промолвил.
«Левилис беда приключилась с моим народом. Несколько дней назад пришёл в наш лес чёрный маг. Он изгнал халфлингов и пришёл к нам. Он убедил твайтлов пойти за собой и скоро, объединившись, они нападут на вас»
«Да уж действительно тревожная весть»
Левилис попросил Ликанейла собрать совет. Ликанейл по-прежнему был главным, но Левилис имел большее влияние и именно к нему прислушивались маги и сам Ликанейл. Левилис объяснил ситуацию на совете и спросил мнения магов. Ликанейл сказал.
«Мы должны предупредить короля»
Манелин сказал.
«Безусловно, кроме того мы должны узнать кто этот маг»
В итоге маги предупредили короля, а Манелин взялся выяснить, кто этот чёрный маг. Левилис задумался, затем спросил Аносера.
«Значит, он точно был чёрным магом?»
Аносер ответил.
«Да и с ним были орды гоблинов»
«Боюсь, что тьма пробудилась…»
Левилис удалился. Король Дол-Ластера подготовился к обороне и не зря. Через несколько дней войска гоблинов и твайтлов вторглись на земли Дартвейна, и началась война. Вскоре прибыл Манелин с вестями.
«Это действительно чёрный маг и зовут его Феаронт. Говорят, что он один из аглиноров. То, что драконы нападают на наши деревни это тоже его рук дело. Он очень сильный маг. Никто не знает, почему он напал на нас, но призрак, который сопровождает его внушает всем, что все наши боги мертвы и теперь пришла пора их правления»
Левилис стал хмурым.
«Боюсь, что пришло время расплачиваться нам за свои грехи. Я убеждал себя, что это не так, но, по-видимому, на наши земли пришли прихвостни тёмного властелина»
Ликанейл спросил.
«Что же нам теперь делать?»
«Держаться любой ценой. Я придумаю что-нибудь»
Но войска Феаронта были сильны. Тёмные Драконы испепеляли поля, гоблины разрушали поселения и твайтлы кроваво мстили людям, всё ближе подбираясь к Дол-Ластеру. Король послал гонцов за помощью в Костдом. Вскоре Левилис придумал, как победить тьму и обратился к Ликанейлу.
«Чтобы победить тьму мы должны пробудить дитя света. Я знаю, как это сделать. Раз в двадцать один год в заливе Латеморт на севере появляются Дети Морте – первозданные существа. Чтобы пробудить дитя света, надо поймать одно из первозданных существ и воплотить его на земле. Через месяц настанет ночь их появления. Но поймать его голыми руками невозможно. Поэтому нужно найти сосуд Орморте, в который возможно поместить существо, а затем воплотить на земле. Но и этого мало. При появлении Детей Морте на поверхности воды их охраняет огромный морской змей Йоровин. Но мы можем обратиться за помощью к магам воды. Они заморозят воду и зажмут льдом змея, а мы тем временем поймаем в сосуд одно из существ»
Сосуд Орморте находился в Страйсолоре и Левилис отправился туда. Но король Абигальд отказался отдать Левилису сосуд. Но Левилис был не так прост. Он знал, что Абигальд очень любит играть в кости. За игрой в кости Левилис поддавался королю и проиграл все свои деньги. Тогда он сказал.
«Да король вам действительно везёт. Раз вам так везёт, вы наверняка не откажетесь от спора. У меня есть две свечи. Я предлагаю вам выбор любой из них. Чья свеча догорит быстрее, тот и проиграл. Вы ставите на кон сосуд Орморте, я, в случае если проиграю, буду вашим рабом навечно»
Абигальд согласился. Они зажгли свечи и стали ждать. Воск таял наравне, как на первой, так и на второй свече и когда от них почти ничего не осталось Левилис задул свечу. Абигальд сказал.
«Ну что же, вы проиграли»
Левилис ответил.
«Нет, моя же свеча не догорела, а от вашей не осталось ничего»
Абигальд понял подвох. Король хоть и разозлился, выполнил договор и отдал Левилису Орморте. В назначенный срок десятки магов собрались у залива Латеморт. Солнце медленно уходило за горизонт, и в свои права вступала полная луна, освещавшая гладь воды. Вскоре на поверхности начали появляться огоньки. Левилис, Ликанейл и Манелин сели в лодку и отплыли от берега. Над водой Левилис держал Орморте. Вскоре появился и огромный Йоровин. Своей огромной пастью он мог запросто проглотить лодку Левилиса, но в бой вступили маги воды. На некоторое время они заковали змея в лёд, что позволило Левилису пленить в сосуд Орморте одно из светлых существ и вернуться на берег. Но это было только начало. На берегу на них напали гоблины и эльфы. Издалека за поединком наблюдали Феаронт и Тень Карандрета. Маги постепенно отбивали армию. Феаронт хотел вступить в поединок, но Тень Карандрета сказал.
«Стой! Я чувствую, среди этих смертных есть тот, кто может погубить тебя своей рукой. Он мудрейший. Отправляйся обратно в Орткарн. Я смогу незаметно проникнуть на поле боя и похитить Орморте, а твои слуги принесут сосуд тебе»
Феаронт был в ярости, что среди магов находиться мудрейший. Он хотел собственноручно убить его, но смирился и послушал Тень Карандрета. Дух же незаметно похитил Орморте и отозвал войска. Маги не сразу поняли, что сосуд похищен. А когда заметили пропажу, забеспокоились, ведь если Орморте попадёт в руки тьмы, то Индоркар воскреснет и поработит всё живое. Но Левилис был спокоен.
«Не волнуйтесь, я верну Орморте»
Он достал из своего рюкзака ингредиенты и, смешав их, обмазал смесью лицо. Лицо Левилиса тут же окрасилось в тёмный цвет. Затем он надел на себя броню одного из мёртвых твайтлов, сел на одного из самых быстрых лошадей и пустился в погоню. Через день он догнал их. Левилису удалось незаметно пробраться в их лагерь. Пробравшись на сторону, где отдыхали твайтлы, он собрал их вокруг себя и произнёс.
«Братья, послушайте меня, неужели эти грязные гоблины лучше нас. Сейчас у них сосуд Орморте и они считают нас просто ничтожествами, так давайте отберём у них Орморте и докажем, что у нас тоже есть гордость»
Твайтлы послушали Левилиса, и в лагере началась бойня между твайтлами и гоблинами. Пока они убивали друг друга Левилис незаметно забрал Орморте и скрылся. И вновь смекалка мага выручила людей. С этого момента союз между твайтлами и гоблинами был разорван. Феаронт лишился поддержки твайтлов. Но даже без их помощи ему удалось захватить Дол-Ластер. Узнав о том, что Дартвейн пал, маги решили остановиться в городе Антейл, недалеко от земель Олог-нуи и там произвести ритуал воплощения. В первую же ночь на центральной площади города собрались толпы людей, ожидавшие чуда. И вот обряд начался. Левилис открыл Орморте и произнёс заклинание. Тут же произошла ярчайшая вспышка. Все люди были испуганы, но когда пелена рассеялась, все увидели прекраснейшее существо. Её волосы были белы, прекрасные черты лица могли пленить любого, прекрасная фигура и светлая кожа будто сияли. Но вдруг существо пошатнулось. Левилис подхватил дитя руками, не дав упасть на землю.
«Принесите одежды для Дитя Морте»
Тут же её одели в белые одежды, но она так и не открыла глаза. Дитя как будто спало. Его не удалось пробудить, но оно пленило красотой всех присутствующих, но особенно Левилиса. Её прекрасные черты всей душой запали в душу Левилиса. Светлое создание поразило его и сделало своим рабом. И он решил.
«Узрите дитя света. Теперь я клянусь верой и честью охранять это создание до его пробуждения от сил тьмы, а когда оно очнётся от вечного сна преданно служить, до скончания моих лет»



Глава 7. Вечный Сон и Пробуждение.


Война с Орткарном после выхода из неё твайтлов закончилась довольно быстро. После падения Дол-Ластера люди обратились за помощью к Олог-нуи и разбили войска Феаронта, но горы Орткарна охраняли тёмные драконы, и людям не удалось найти и уничтожить цитадель Феаронта. Ещё много лет местоположение Орткарна оставалось тайной. Кроме того чёрный маг создал магический барьер у ворот цитадели. Феаронт был повержен, но не побеждён. В тёмных залах своей крепости он придумывал новый план. В то время Ликанейл объявил Левилиса великим магистром огня. Левилис стал самым молодым в истории магистром. С помощью людей и Олог-нуи недалеко от Антейла воздвиг новую могущественную обитель для магов со всего Мортенвальда. Он назвал её Марибор. Обитель представляла собой крепость, стены которой описывали идеальный круг, а в центре возвышалась величественная башня, на вершине которой и восседал Левилис. В башне также покоилось и Дитя Морте, которое он поклялся охранять. За стенами Марибора росли прекрасные сады и били фонтаны. В Мариборе обучались мастерству сотни магов, это была столица и магов воды и магов земли и огня и воздуха. В те времена Марибор был самой красивой крепостью Мортенвальда. Левилис создал для охраны крепости рыцарский орден Белого Солнца, но чаще всего их называли Мариборскими рыцарями. Одним из них стал и Аносер. Аносер позже женился на Аринель, которая, когда-то доверилась ему и полюбила. Пришло настоящее процветание Мортенвальда. Но шло время. Золотые времена Марибора прошли. Шли дни, а Дитя Морте всё не пробуждалось. Пленённый её красотой, Левилис всё чаще проводил время рядом с неподвижным телом, размышляя о том, как можно её пробудить, или просто любуясь первозданной красотой. Маг всё меньше интересовался делами, происходящими снаружи, и давно перестал замечать солнечный свет. Сады Марибора начали увядать, всё меньше магов обучалось в его стенах. В ордене Белого Солнца остались только самые преданные рыцари. За последние семь лет тридцати двух летний Левилис превратился в дряхлого старика. У него поседели волосы, выросла борода, а лицо покрылось морщинами. Он уже едва мог разговаривать. Аносер и Аринель как не пытались, не могли ему помочь. Такое впечатление, что жизнь стремительно покидала его. Он только сидел и смотрел на великолепное дитя. Уже умер и его отец и Ликанейл и Манелин, но ему было всё абсолютно всё равно, как будто светлое существо забрало его душу. Он был уже не в состоянии управлять делами Марибора и всем занимался Аносер. И вот однажды один из мариборских рыцарей по имени Нелден кормил магистра, как вдруг старик выплюнул еду и начал что-то бормотать. Нелден наклонился и спросил.
«В чём дело магистр, что-то случилось?»
Левилис прокряхтел.
«Наклонись поближе… На север, через Синелин. Там живут духи. Попроси их. Если мы найдём чистую душу. Может у нас получиться. Возьми с собой двух мариборских орлов и вот это…»
Старик протянул рыцарю моток ниток и замолк. Нелден всё это рассказал Аносеру и тогда твайтла осенило.
«Точно, как мы не могли додуматься, чтобы пробудить Дитя Морте, нужна чистая человеческая душа. А найти её можно только отправившись в страну духов за ледовыми пещерами Синелин. Но каждый осмелившийся попасть туда никогда не найдёт дорогу обратно»
Нелден сказал.
«Значит, магистр хотел, чтобы я пожертвовал собой ради пробуждения Дитя Морте? Так тому и быть я отправлюсь в ледяные пустоши»
«Ты не обязан этого делать, ведь дороги обратно не будет»
«Да но возможно это и поможет магистру. Его воля для меня закон»
Так Нелден отправился в опасный путь. По повелению Левилиса он взял с собой двух мариборских орлов, которых использовали как почтальонов. По пути Нелден побывал в землях Олог-нуи и прошёл через опасные болота мертвецов. Вскоре он оказался у подножия Драконовых гор. То и дело ему приходилось отбиваться от снежных гоблинов, заселивших эти края и хищников. Там он наткнулся на руины могучего древнего города. Там себе устроил жилище огромный дракон. Увидев Нелдена, он решил, что он покушается на его территорию и погнался за ним. Но вскоре почувствовав его страх, улетел прочь. Вскоре Нелден был у ледовых пещер. На входе его встретил дух.
«Стой смертный. Знаешь ли ты, что, зайдя в эти пещеры, ты никогда не возвратишься обратно»
Нелден ответил:
«Да я знаю. Но я не отступлю.»
«Будь по-твоему, ты обрекаешь себя на страдания»
Герой долго бродил по пещерам Синелина, а потом вспомнил про орлов и нить. Тогда Нелдена осенило, что Левилис знал, что ему предстоит и именно поэтому дал такие наставления. Рыцарь привязал к лапе орла нить и отпустил его. Тот вылетел на другой стороне пещер и Нелден по нити вышел к ледовой равнине. Посреди льдов стояла полуразрушенная ледяная крепость, в которой обитали духи. Тени отвели Нелдена к Владыке Латерону. Он выслушал героя и ответил.
«Возможно, тебе удалось пройти через ледовые пещеры, возможно всё это только ради света, но это не значит, что я так просто соглашусь помочь тебе. Выслушай одну историю, а потом ответь на мои вопросы.
В одной деревне жил воин. Он был сиротой. Когда-то он отправился в далёкий путь. За три дня он преодолел путь в четыре сотни вёрст, хотя у него не было коня. Приехал он в город прекрасный и там встретил брата и сестру. Вместе они нашли драконье яйцо и решили отправиться в горы, где расцветали черемицы. В горах они встретили драконов и отдали им яйцо. Потом воин попрощался с братом и сестрой и отправился в другой город. Там он встретил злодея и решил сразиться с ним, но сказал злодей. Прими свою смерть, иначе, если убьёшь меня погибель ждёт твою мать, сбежать попытаешься отец твой смерть встретит.
А теперь ответь на мои вопросы. Как воин преодолел путь в четыреста вёрст за три дня? В какое время года он путешествовал? И что он сделал в итоге, когда встретил злодея? Я даю тебе две минуты»
Нелден задумался, но не прошло и минуты, как он решил ответить.
«Я знаю ответы. Возможно, у воина не было коня, а была лошадь и он преодолел на ней такое расстояние. Путешествовал он в середине лета, так как именно в это время цветут чемерицы. И я готов предположить, что воин победил злодея, так как в начале рассказа говориться, что он сирота»
Латерон подумал и сказал. Ну что же, ты умён. Так пусть в ваш мир отправиться душа, которая больше всех любила Детей Морте. Пусть Алавин пойдёт в ваш мир, но ты останешься здесь навеки. Но Нелден выпустив второго орла, прошёл через Синелин и вернулся вместе с духом в Марибор. Левилис едва взглянул на Алавин и пробормотал что-то невнятное. Когда дух воссоединился с Дитём Морте, оно открыло глаза и встало на ноги. Собравшиеся в башне были поражены. Наконец дитя света пробудилось. Увидев обессиленного Левилиса, она опечалилась, по её лицу покатились слёзы. Она подошла к нему и приложила руку ко лбу. И вдруг лицо мага начало преображаться. Морщины пропадали, глаза и кожа светлели на глазах, волосы теряли седину. И вдруг он вновь превратился в тридцатилетнего мужчину, каким был раньше. И тогда все узрели могущество света. Дитя Морте хоть и спало, но чувствовало присутствие Левилиса рядом и также привязалось к нему, как и Левилис к ней. Маг встал на ноги и тогда рыцари Марибора, и все присутствующие приклонились перед ним. Левилис был полон сил, и готов был обучить Дитя Морте всему что знает и поделиться своей мудростью. Дитя назвали в честь духа – Алавин, и для Левилиса она стала дороже всего в жизни. Он обучал Алавин, как когда-то его обучал Манелин и многое вкладывал в неё.

Глава 8. Война меча и магии.


Спустя год после пробуждения светлого дитя тьма вновь дала о себе знать, и на этот раз её ярости было трудно противостоять. В Орткарне Феаронт создавал новую армию. Кроме обычных оружий, он вооружал гоблинов опасными бомбами и арбалетами с ядовитыми стрелами. В мастерских строились всевозможные осадные орудия, в том числе и катапульты. Но это было ещё не все. С помощью магии Феаронт создал армию каменных големов. Они были медлительны, но поразить обычным оружием их было практически невозможно. Чёрный маг разводил в подземельях всё больше тёмных драконов, а также вывел мутантов – бескрылых драконов, которых назвал огненными слизнями. Ему даже удалось создать подобие кавалерии. Он усадил гоблинов на горных бальдиров. И вот орды тьмы под предводительством Тени Карандрета и гоблина Вэйна двинулась на Дартвейн. Оборонительные аванпосты, построенные людьми, не смогли сдержать ярость врага и быстро пали. Сам Феаронт остался в Орткарне, так как боялся, что ему суждено умереть от руки смертного. В своей цитадели он обдумывал свои следующие шаги. В то время в Мариборе Левилис обучал Алавин магии и мудрости. Алавин явилась в этот мир, ничего не зная о нём, но быстро всему училась. От Левилиса она узнавала всё больше и в её душе начало формироваться мировоззрение. Больше всего на свете она полюбила Марибор и Левилиса. Для неё Левилис был не только наставником, но и другом, отцом и объектом для стремления. Самым страшным она тогда считала бедность, голод и войну. Вместе с Левилисом она помогала бедным и сиротам. Сады Марибора вновь начали расцветать. Маги начали селиться за крепостными стенами. Однажды Нелден прибыл с юга с вестями о том, что войска тьмы напали на Дартвейн. Левилис был как всегда спокоен. Он взглянул на Алавин и сказал:
«Пусть все рыцари Марибора соберутся в башне»
Через некоторое время среди Левилиса и Алавин собрались последние из Мариборских рыцарей и мудрейший произнёс:
«Вот и наступила война тьмы. Слишком быстро Феаронт восстановил свои силы. Теперь мы должны решить примем ли мы этот вызов»
Один из рыцарей по имени Валемир произнёс:
«С нами дитя света. Мы должны защитить его от тьмы»
«Да ты прав. Но нам не победить в этой войне силой. Войска тьмы слишком многочисленны. Рыцари мои мы должны действовать тихо, но быстро. Одному из вас я дам задание. Вы должны узнать, где находиться цитадель чёрного мага. Если мы уничтожим вожака, гоблины уже не будут биться так яростно»
Это задание вызвался выполнить самый старший из рыцарей Торвальд. Левилис благословил его, и он отправился в путь. Вскоре рыцари разошлись и Алавин и Левилис остались одни.
«Левилис, неужели началась война, что же нам делать»
Левилис обнял Алавин и сказал.
«Не бойся, ты дитя света, ты выживешь в этой войне. Грядёт разрушение и беды. Но я чувствую, что мы в силах остановить это, нужно только верить»
Левилис рассказал Алавин о Феаронте и о его деяниях, и Алавин всей душой возненавидела злобного мага. Она не понимала, зачем он всё делал это. Сам Феаронт не осознавал, что творит. Его душа уже была порабощена демоном тьмы. Поход его орды был стремительным. За несколько месяцев они уничтожили все поселения к югу от Балиера и захватили всё южное побережье. В бродах реки Балиер состоялось величайшее сражение всей войны. Союз людей и Олог-нуи попытался препятствовать армии Орткарна. В этой битве погибло бесчисленное множество людей и гоблинов. Но тёмным армиям удалось перейти реку. Эта битва надолго остановила продвижение их армии. Кроме того союзники из Фронервальда присылали подкрепления, но их усилия вскоре оказались бесполезными, так как все порты Костдома были захвачены гоблинами. Вскоре и над Марибором нависла угроза. Аносер обратился к Левилису.
«Левилис гоблины перешли через Балиер. Не пора ли нам вступить в войну. Вскоре они будут на наших землях»
«Мы должны дождаться Торвальда. Нельзя действовать вслепую. Это погибель. Друг мой я ведь никогда не подводил тебя. Наберись терпения, наше время ещё не пришло»
Но армия тьмы никого не ждала. Они захватили земли Олог-нуи и уже были у стен Марибора. Левилис знал, что Марибор уязвим, и ему не удастся противостоять гоблинам и каменным големам и решил оставить его, отправившись в Ологост. С вершины высокого холма Левилис Алавин и рыцари Марибора наблюдали, как рушились стены и горели сады Марибора. Алавин, прижавшись к груди Левилиса плакала горькими слезами, Нелден взмолился богам, Аносер с супругой и сыном, молча смотрели на то как уничтожают их дом. Теперь они были в Ологосте и вместе со всеми жителями ждали атаки гоблинов. Вскоре на город напали тёмные драконы. Все жители были в панике, но только не Левилис. Он один из немногих, кто вступил в поединок с ними. Он обращал пламя драконов против их самих. Но в одиночку он не мог с ними справиться. Он обратился к Алавин.
«Помоги мне, иначе они разрушат и этот город»
Алавин ответила.
«Но как я смогу помочь тебе? Я ведь ещё не постигла мастерство магии»
«Может быть, но в тебе свет всего Мортенвальда. В тебе таится сила не подвластная даже мне. Ты только должна искренне захотеть»
И тогда от Алавин заструился такой яркий свет, что ослепил на секунду всех. Свет отпугнул тёмных драконов и те улетели прочь. Левилис сказал.
«Теперь ты видишь. Ты источник света, на который надеется весь наш мир. Без тебя нам не удастся победить тьму»
Вскоре в город вернулся Нелден с вестями.
«Левилис я видел в десяти верстах от города тысячную армию тьмы. Город слишком уязвим, им не устоять перед этой армией»
Тогда Левилис обратился к королю Эденору.
«Король, послушай меня городу не устоять, даже с нашей помощью. Мы должны покинуть город и просить защиты у короля Абигальда. В Страйсолоре мы сможем противостоять армиям тьмы»
Но Эденор отказался оставить город и тогда Левилис собрал всех детей, стариков и женщин и отправился в Трамирвальд. Король Абигальд не отказался укрыть беженцев и, призвав Олог-нуи, начал готовиться к вторжению. Через некоторое время в Страйсолор прибыл Торвальд.
«Мне удалось найти цитадель Феаронта. Кроме того я узнал, что у него в планах захват Фронервальда. Он тайно подготовил огромный флот и скоро обрушит свой гнев на Острова Свежести. Он хочет осквернить светлый край. Также я узнал о падении Ологоста»
Тогда Левилис собрал вокруг себя своих преданных друзей и сказал.
«Вот и настало наше время вступить в войну. Теперь мы должны нанести такой удар, чтобы тьма не смогла от него оправиться. У меня есть план. Каждый из вас получит свою роль. Нелден и Валемир отправятся на кораблях к Фронервальду, я с Торвальдом отправлюсь к Орткарну, чтобы уничтожить чёрного мага, а Алавин и Аносер останутся в Страйсолоре. Ваши жизни нужнее наших. Вы должны помочь отстоять город и выжить»
Но Алавин отказалась оставаться в городе.
«Я пойду с тобой в самое пекло. Мой путь навеки связан с тобой и я не смогу жить, зная что ты где-то ,среди тёмных скал, на волосок от гибели»
Так и разошлись пути друзей. На каждом из них лежала высокая ответственность, и только их храбрость и мужество могло помочь им в этой войне меча и магии.

Глава 9. Последняя битва.


Мрачные тучи наплывали на небо, оставляя тени на горных пиках. Вокруг царила зловещая атмосфера. Такое впечатление, что прямо внутри скал кишели гоблины. Но в горах почти никого не было, кроме огненных слизней. Торвальд вёл Левилиса и Алавин к роковой горе, где скрывался чёрный маг. В этих краях уже не было ни растений, ни животных, лишь голые скалы и засохшие кустарники. Алавин была в плохом состоянии. У неё кружилась голова, и она чувствовала слабость. Левилис боялся, что зря взял её с собой и очень беспокоился. Он укрывал её тёплой накидкой и обнимал, подбадривая её.
Нелден и Валемир подплывали к величественному Форкентриту. Город сиял в лучах летнего солнца. Королём Фронервальда на тот момент был Барагорн из рода Кеперона. Он выслушал посланников и стал готовиться к обороне. Город был неприступной крепостью и, казалось, что никакие силы не смогут захватить его, но сейчас к нему двигалась тысячная армии тьмы на своих кораблях.
Аносер с семьёй помогал держать оборону Страйсолора. Город постоянно осаждали. Олог-нуи иногда отбивали атаки врага, но вскоре приходили новые силы и ещё яростней атаковали город. Каменные големы ничуть не уступали в силе Олог-нуи, камнемёты разрушали стены города. Аносер каждый день помогал командовать воинами, но вскоре куда-то исчез. На самом же деле он отправился на юг в надежде найти помощь. Казалось, каждый клочок земли был охвачен тьмой, но Аносер знал, где ещё возможно остались те, кто может помочь людям. Он направился в Даменморс к своему народу. Он предстал перед твайтлами и сказал.
«Братья мои. Может быть, я не самый преданный своему народу твайтл, но это только потому что в моём сердце сохранилась вера в людей. Я знаю, сколько бед принесли люди нам, я знаю как они безнравственно вели себя на чужой земле. Но сейчас им нужна помощь. На наш мир обрушилась тьма. И только вместе мы сможем противостоять ей. Мой дед был мудрым твайтлом. Когда-то он рассказывал мне, что в древние времена люди и твайтлы боролись плечом к плечу и уважали друг друга. Так почему бы сейчас нам не пойти к ним навстречу»
Один из твайтлов произнёс.
«Почему мы должны слушать тебя. Люди для нас такие же враги, как и Феаронт. Так почему мы должны помогать врагам»
«Потому, что если Феаронт сокрушит людей, этим миром будет править тёмный бал. И нас они не оставят в живых. Они не оставят лесов, не оставят цветов, которые так радуют взор, они не оставят света в этом мире. А разве мы не являемся частичкой этого света. Неужели вы дадите погубить, то, что любите из-за глупой вражды со смертными»
И тогда твайтлы вслушались в слова Аносера и покинули Даменморс, держа путь на север.
Левилис Торвальд и Алавин через несколько дней оказались у подножия Амукена и узрели крепость зла. Там на них напали каменные големы. Сразить их было непросто, но рыцарям света удалось это сделать. Однако Торвальд был смертельно ранен и Левилис ничем не мог помочь ему. Торвальд произнёс последние слова.
«Вот и пришла моя смерть. Теперь надежды свои я оставляю на вас. Мне только жаль, что я никогда больше не увижу Острова Свежести и не смогу попросить прощения у отца»
Левилис спросил его.
«Как звали твоего отца?»
«Его звали Кайрнех. Когда-то давно мы поссорились с ним, и я ушёл навсегда. Как бы я хотел исповедаться перед ним»
«Торвальд, может совпадение, а может судьба, но когда я был ещё ребёнком, мы с друзьями потерялись. И нас приютил человек по имени Кайрнех. Он рассказывал мне о своём сыне и о том, как они с ним поругались. Из нашего разговора я понял одно, что он гордиться и любит своего сына. Он так хотел его увидеть. Я тоже надеюсь, что когда-нибудь увижу Острова Свежести, побываю на могиле своего отца, встречу друзей детства»
«Я уверен, что ты их увидишь… Прощай мой друг.»
Левилис накрыл лицо Торвальда и положил рядом его меч.
На Форкентрит надвигался огромный флот тьмы. Чтобы успеть эвакуировать жителей, король Барагорн приказал дать морское сражение. Но в этом сражении погиб весь флот Форкентрита. Небольшие корабли, управляемые троллям, таранили фронервальдские фрегаты. С транспортных кораблей Орткарна тоже вёлся обстрел. Наконец флот врагов подошёл вплотную к городу-острову. На первую линию вышли корабли с катапультами на борту, которые стреляли огненными камнями, затем, когда войска в гаванях были уничтожены, корабли высадили десант гоблинов и троллей. Но храбрый Нелден не дал войскам пройти в город и напал с несколькими отрядами. Требучеты на вершинах башен топили один за другим штурмовые корабли, но перед тем как потонуть они нанесли серьёзный урон войскам людей. Затем на город налетели тёмные драконы. Армии тьмы начали пробиваться к центру города. Но на небе появились драконы Священных гор и вновь атаки были отбиты. В гаванях высадились каменные големы. К городу подошли аглиноры и подкрепления из Остенвальда, Вестенвальда и Арденмонта. Мечи были бессильны против големов. В небе полыхал огонь. Король Барагорн приказал отступить за внешние стены и держаться любой ценой.
На Страйсолор тоже надвигалась тьма, и всё трудней было защищаться воинам Мортенвальда. И вот вдалеке они услышали звук незнакомых труб. На горизонте появилось многочисленное войско твайтлов. В этот день войска тьмы были окружены и разбиты в долине Страйсолора.
Нелден и Валемир продолжали оборонять город. Но силы людей были на исходе. Валемир обратился к своему другу.
«Как ты думаешь, где сейчас Левилис и Алавин?»
Нелден ответил.
«Я думаю, что они пробились в Орткарн и победили чёрного мага. И скоро вновь над нашим миром будет светить солнце. Будут распускаться цветы, расти плоды на деревьях. Когда мы вернёмся, прекрасные девушки будут петь в честь нас в белых платьях и вешать на нас венки из омелы. Птицы будут щебетать, а вокруг летать запах хмельного пива и свежей выпечки»
«Да ради этого стоит победить!»
И воины, подбадривая друг друга, с огнём в глазах стояли насмерть. Каменные големы ломились в ворота, тёмные драконы летали над городом. На поле боя появился Барагорн и, воодушевляя воинов, повёл войска на прорыв.
Левилис и Алавин пробивались через мрачные коридоры Орткарна, уничтожая гоблинов. Но чем ближе они были к цели, тем слабее становилась Алавин. Вскоре она и вовсе упала на каменный пол. Левилис подбежал к ней.
«Алавин, что с тобой, пожалуйста, вставай, осталось совсем чуть-чуть»
Но Алавин сказала.
«Я не могу встать. Я потеряла цель. Зачем мы делаем это. Ведь ты говорил, что жестокость порождает жестокость. Люди не меньше виновны во всех этих разрушениях. Так зачем спасать тех, из-за которых всё это началось. Я не вижу смысла. Если даже мы победим Феаронта, всё равно останутся войны, злоба, месть…»
Левилис сказал.
«Я не смогу победить без твоей помощи. В этом мире есть вещи, которые стоит спасти, и ради которых стоит жить»
«Какие?»
«Верность, доброта, дружба, красота, любовь…»
«Ты никогда не рассказывал мне про любовь.»
Тогда Левилис горячо поцеловал Алавин и в её глазах появились слёзы. И тут в тёмный зал вошёл чёрный маг.
«Глупцы, как только вы посмели проникнуть сюда. Однажды я лишился руки и опозорился, но только не в этот раз. Пришла пора моей мести»
Левилис вступил в поединок с Феаронтом. Магические способности чёрного мага ничуть не уступали магии Левилиса. Вокруг сражавшихся сверкали искры, и вот они уже столкнулись в поединке на мечах. Огненный клинок Левилиса не раз проносился мимо головы чародея, но ему удавалось уклониться. Но Левилису в итоге удалось поразить Феаронта прямо в его чёрное сердце. Маг упал на пол и испустил дух. Но, увы, и Левилис был ранен и еле дышал. Как только Феаронт был повержен, Алавин стало лучше и она, поднявшись на ноги, подбежала к Левилису. Вдруг перед ней появился Тень Карандрета.
«Он ранен нифльхеймским клинком. Теперь ничто не сможет ему помочь. Но если ты станешь на сторону тьмы, Индоркар поможет тебе его вернуть»
В этот момент в памяти Алавин промелькнул момент, когда горел Марибор. Она встала и из её рук начал изливаться яркий свет, который растворил и погубил Тень Карандрета. Гоблины хоть и не так смело, но всё же продолжали окружать Алавин. Она припала к бездыханному телу Левилиса. Из глаз её лились слёзы, которые постепенно превращались в яркий свет. И тогда Левилис открыл глаза.
«Я умер?»
«Нет, ты живой. Я люблю тебя, Левилис.»
Увидев, что Левилис ожил, гоблины в страхе разбежались по пещерам.
В этот день мир почувствовал великую силу света. Форкентрит был освобождён. Объединённые войска людей, Олог-нуи и твайтлов освободили города. Драконы Арденмонта уничтожили цитадель Орткарна. Тьма проиграла, и в мире воцарился покой и радость, ради которой все так боролись.

Эпилог.


В вечном противостоянии света и тьмы эпохи и эры сменяли друг друга. На смену бессмертным существам приходили смертные, и все они боролись за свою жизнь. Так чем же закончилась эра людей? Жили ли они вечно в мире, в который вложили свои души или вскоре наступила эра тьмы, а может появление Алавин ознаменовало второй приход бессмертных светлых существ. Пусть для каждого финал будет своим. Ведь каждый из нас способен творить и мыслить. Каждый из нас выбирает свой путь и следует по нему. Мы сами творцы своей судьбы, но если немного пофантазировать каждый из нас может придумать свой мир. Мечтая, мы можем быть в них храбрыми героями, мудрыми волшебниками. В своих мечтах наши способности безграничны. Вряд ли есть такой человек, который никогда не мечтал. Мы можем впустить в свой мир других людей, и тогда этот мир станет больше и интересней. Вымышленные вещи иногда значат ничуть не меньше чем реальные вещи. Они влияют на нас и становятся частью нашего пути. Хотелось бы, чтобы и этот рассказ научил чему-нибудь, чтобы каждый увидел среди персонажей самого себя и посмотрел со стороны. Так ли мы все добры к ближним? Стоит ли прислушиваться к чужим мыслям? Слишком ли много мы думаем о себе? Уважаем ли мы наших наставников? Оставим ли мы что-то после себя? 
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Примечания




1


Огромное чудовище со змеиной головой когтистыми лапами и мощными руками.


2


Имеется в виду ни одного эленорца.


3


Другое название Драконовых гор.


4


Существа, похожие на низкорослых и худощавых зомби.


5


Ужасный безголовый монстр, жертва проклятья. Глаз у него нет, зато на теле расположен чудовищный рот, а его руки служили органом обоняния.


6


Ожившие мертвецы. В основном их оживляли некроманты для своих нужд, но бывало и так, что они выбирались из могил по собственной воле.


7


Люди, посвятившие свою жизнь чёрной магии.


8


Имеется ввиду Амор-Фелион.


9


Вид дракона. У них только две ноги и они способны летать на недалёкие расстояния. В основном они пресмыкаются к земле.


10


Имеется ввиду Кехар.


11


Чудовище похожее на крылатого демона.


12


Племена варваров, обитавших в Драконовых горах. Они были огромного роста и совершенно примитивны.


13


Волшебные места с помощью которых можно переместиться в любую точку Мортенвальда, а также общаться с духами умерших.


14


Девушка из рода эленорцев.


15


Имеется ввиду человек, потомок Менелира.


16


Часто упоминается как союз Людей, Эльфов, Гномов и Варнов.


17


Курганы в которых хоронили королей Ватерлона и великих героев.


18


Упоминается Фридолин.


19


Существа, ходящие на двух ногах, с шипами на хвосте и питающиеся падалью.


20


Более позднее название Ксантос.


21


Растение, произрастающее в лесах Гаронвена, стебли которого покрыты прочными и острыми шипами.


22


Имеется в виду эльфийка, потомок Энуила.


23


Имеется в виду история об Аскомирене и Маниэль.


24


Псевдоним Виргула.


25


Чудовище, похожее на огромного волка с длинными клыками.


26


Намекается на то, что он был полуэльфом.


27


Имеются в виду драконы.


28


Эльфы, покинувшие Мортенвальд вместе с людьми.


29


Болотный монстр, похожий на паукообразное существо с мощными челюстями.


30


Существо, живущее на болотах. Оно похоже, скорее на растение, чем на животное. Оно медлительно, но опасно.


31


Дикий цветок, используемый для зельеварения.]


32


Намекается на то, что он был последним из гномов.


33


Рыцарь, посвятивший свою жизнь добру и помощи людям.


34


8. Монстры-трупоеды. Появляются только по ночам.


35


9. Так позднее начинали называть Варнов, прибывших на Острова Свежести.


36


Её прототип – это забытый Мортенвальд.


37


Одно из поздних названий Манголора.


38


Одичавшие орки, оставшиеся в Мортенвальде.


39


Эльфы, оставшиеся в Мортенвальде.


40


За многие века раса халфлингов смешалась с расой гномов.


41


Дикий цветок. Когда он отцветает, его лепестки разлетаются по ветру.


42


Первозданные существа.


43


Позднее название реки Гон.

